Elfoglalt gyerek 



- Holnap nem érek rá, délelőtt 
templomba megyek, délután meg 
őrsgyűlésre . . . 


Nikotinéhség 




Asszonyom! 

A Nők Lapjában meg¬ 
jelent levelében közhírré 
tette, hogy ön vidám, jó 
modorú fiatal asszony, 
és egy évvel ezelőtt 
ment férjhez egy kimon¬ 
dottan csinos emberhez. 
A férje csak látszólag 
törődik önnel és csak 
olyankor, amikor kettes¬ 
ben vannak. Társaság¬ 
ban a szép nőknek csap¬ 
ja a szelet. Pedig ön egy 
év alatt négy öltönyt 
vásárolt a férjének. Ö 
eleinte hálás volt, de 
most már mindent elfe¬ 
lejtett, s azért nem akar 
elválni öntől, mert érzi, 
hogy ön mellett jövője 
van. Végül azt kérdezi: 
elváljon-e tőle, vagy 
tűrje tovább férje sze¬ 
szélyeit? És kapna-e még 
újra férjet? 

Megértő lélek vagyok, 
s mindig tiszteltem a 
gyengédséget. Ne csodál¬ 
kozzék tehát, ha életé¬ 
nek keserű pillanataiban 
mély együttérzéssel gon¬ 
dolok önre, s szeretném 
hozzásegíteni ahhoz, 
hogy nehéz helyzetéből 
megtalálja a kivezető 
utat. 

Jól ismerem a férfia¬ 
kat, és a férjeket is. A 
valamirevaló férj igé¬ 
nyes. Szereti, ha a fele¬ 
sége törődik vele, ha 
dédelgeti, ha a kedvé¬ 
ben jár. Vannak férjek, 
akik különösen vonzó¬ 
nak találják, ha a fele¬ 


ségük öltözteti őket, s 
egyre-másra rendeli szá¬ 
mukra a szebbnél szebb 
öltönyöket. Az igényes 
férjek azonban nem 
elégszenek meg néhány 
rend ruhával. Bundáról, 
felöltőről, a cipők egész 
soráról, a pupliningek és 
a tiszta selyem nyakken¬ 
dők tucatjairól álmodoz¬ 
nak. A férjjel törődni 
kell. Több figyelmet kell 
tanúsítani iránta, lesni 


van a kellő adottsága és 
hajlama. Legszívesebben 
azt tanácsolnám: sürgő¬ 
sen váljon el igényes 
férjétől, mert az olyan 
asszony, mint ön, min¬ 
den ujjára kap akár két 
új férjet is. Váljon el — 
mondanám —, de mi¬ 
nek? A mostani férjéért 
még nem tett meg min¬ 
dent, amit megtehetett 
volna. Vegyen neki akár 
nyolc rend ruhái? is, vagy 



a gondolatát, kigombolni 
az ingét, mielőtt ráadja, 
és begombolni, amikor 
már felsegítette rá. Va¬ 
lamit mindig tenni-ven- 
ni kell a férj körül, hogy 
jól érezze magát a fele¬ 
sége mellett. A kedvenc 
ételéről sem szabad 
megfeledkezni. Fáradha¬ 
tatlanul sütni-főzni kell 
neki mindent, amit csak 
szeret; mellette ülni, 
amíg falatozik, s éberen 
figyelni, amikor a szal¬ 
vétájához nyúl, hogy vé¬ 
letlenül se saját kezűleg 
törölje meg a szája szé¬ 
lét. 

önnek mindehhez meg¬ 




toronyórát lánccal, és 
minden mást, amire vá¬ 
gyik. Ha majd ezzel sem 
éri el a célját, ráér akkor 
új férjet keresni. 

Nagyon lekötelezne 
azonban, ha addig is 
közölné velem, hogy 
ezenkívül milyen jövője 
van a férjének ön mel¬ 
lett? Talán minisztert 
csinál belőle? Vagy leg¬ 
alábbis miniszterhelyet¬ 
test? Mert az egészen 
más. Akkor már értem, 
hogy miért nem akar 
öntől elválni... 


DűCiKQ flixtá&joib isMi léfjtb 


Pusztai Pál rajza 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


Előbbre jutás 


SENKI FÖLDJE ... 


Mindig izgatta*' a fantá¬ 
ziámat ez a különös, rend¬ 
hagyó fogalom, a mi pre¬ 
cízen felparcellázott vilá¬ 
gunkban. Nos, nemrég si¬ 



került személyesen talál¬ 
koznom egy darabka senki 
földjével, azaz egy olyan 
közterülettel, amely a jelek 
szerint sehová sem tarto¬ 
zik. 


A Margit-híd pesti feljá¬ 
rója alatti kocsiút egyik 
gyalogjárójáról van szó. A 
járdaszakaszt, tudj’ isten 
miért, elfelejtették beaszfal¬ 
tozni, s így most porten¬ 
gerrel fogadja a gyanútlan, 
de szép számú járókelőket. 

Tekintve, hogy a híd épp 
az V. és a XIII. kerület ha¬ 
tárán terül el, miáltal el¬ 
képzelhető, hogy egyik ke¬ 
rületi tanács hatáskörébe 
sem tartozik, ez úton hí¬ 
vom fel a kényes problé¬ 
mára az ENSZ és a Fővá¬ 
rosi Tanács figyelmét... 

(d—th) 




Hol a boldogság mostanában? 



- A fiamék évekig felém sem néztek, de amióta elváltak, 
hál’ istennek sűrűn jönnek látogatóba a gyerekükhöz .. . 





































































































Teljes kiárusítás 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 



KULCSLYUK-RENDELETET! 


A kapukulcs-rendelet ne¬ 
künk, lakóknak, megváltást 
jelent, a házmesterünknek 
nyugodt alvást. A házkezelő- 
ségtől én is kértem saját kul¬ 
csot, meg is kaptam az en¬ 
gedélyt, azzal a javaslattal: 
másoltassam le a házmeste¬ 
rét. Szép, szép, de amíg az 
én városkulcs nagyságú szer¬ 
számom elkészül, mivel nyit¬ 
ják a kaput a többieknek? Ez 
még azonban megoldható — 
a lakatosnak ígért célpré¬ 
mium útján — egy nap alatt. 

A nagyobb baj az, hogy a 
rendelet hiányos: kulcslyuk¬ 
ról nem intézkedik. Már pe¬ 
dig kulcslyuk — mint a leg¬ 


több pesti házban — a mi 
kapunkon sincs kívülről. £s, 
bármilyen furcsa, mi több¬ 
nyire kívülről szeretnénk ha¬ 
zatérni. Olyan fiatal és erős 
már nem vagyok, hogy a ka¬ 
pu keményfa dongáján ke¬ 
resztül beletaláljak a kulcs¬ 
lyukba. 

Jó volna, ha szakember 
fúrna egy erre a célra alkal¬ 
mas lyukat. Ám a házkezelő- 
ség a kapuk megfúratására 
nem vállalkozik — rendelet 
hiányában. Kulcslyuk-rende- 
letet kérünk tehát, sürgősen! 

Dr. Kubinyi András 

Bp., vm., Baross u. 21. 




§ tirpák Sándor, a Timsó- 
és Robbanómotorgyár jobb 
sorsra érdemes igazgatója 
haloványan elmosolyodott: 

— Üljön le a szaktárs. 
Beszélgessünk egyenesen 
és őszintén — mondta Per- 
cegős Norbertnek, a gyár 
tehetséges esztergályosá¬ 
nak. — Mint értesültem, a 
dolgozók közül többen ki¬ 
fogásolják, hogy a gyárban 
kevés a szórakozási lehető¬ 
ség. 

— Hogy érti ezt az igaz¬ 
gató kartárs? Ott van a 
klubszoba, lehet pingpon¬ 
gozni, televíziózni munka 
után... 

— Én a munka közbeni 
szórakozási lehetőségekről 
beszélek. Igaz, hogy a gyári 
hangosan beszélő egész nap 
tánclemezeket és magyar 
nótákat közvetít. De hát 
bizonyára unalmas lehet 
mindennap ugyanazt hal- 
gatni. 

— Szó, ami szó, ez már 
egy kicsit unalmas — va- 




karta meg óvatosan a feje ten járt, az igazgató kartárs 
búbját Percegős Norbert. nem szerződtette. 

— Arra gondoltam, hogy — Sajnos, szerződési kö- 
gyárunk dolgozóinak több telezettségei Svájcba szólí- 
szórakozási lehetőségre van tották — védekezett az igaz¬ 



szüksége a műszak alatt. gató. — De a jövőben min- 
— Ha már itt tartunk, den másképp lesz. Tárgya- 
kimondom kereken; jó né- lásokat kezdtem az Orszá- 
hányan kifogásoltuk, hogy gos Rendezőirodával, a Fii¬ 
amikor Vico Torriani Pes- harmóniával, az Operaház¬ 


zal, esetleg a Beatles- 
együttesnek is írok Liver¬ 
poolba. Máris tájékoztat¬ 
hatja a kollégáit, hogy 
szerdán délelőtt tíz órai 
kezdettel az esztergapadok¬ 
nál kacagó délelőttöt tar¬ 
tunk, ismert fővárosi ko¬ 
mikusok felléptével. 

— Köszönöm a kollek¬ 
tíva nevében — mondta el- 
érzékenyülten Percegős 
Norbert, aztán becsukta 
maga mögött az ajtót. 

Stirpák Sándor gondter¬ 
helt arccal meredt maga 
elé, majd felvéve kabátját 
és kalapját, odaszólt a tit¬ 
kárnőjének : 

— Ha a minisztériumból 
keresnek, mondja meg, 
hogy a Cirkusz Vállalathoz 
mentem. Leszerződtetem a 
szájharmonikázó barna¬ 
medvéket. Jegyezze meg, 
Piriké, a Timsó- és Rob¬ 
banómotorgyár vezetősége 
mindent megtesz a terme¬ 
lés érdekében! 


(galambos) 
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Olcsó könyvvásár 


Öt évig kell kocsira várni 














































































Megyek az utcán, utazom 
a villamoson, állok a közért¬ 
ben, ülök a presszóban. Mel¬ 
lettem emberek. Beszélget¬ 
nek. Akarva-akaratlanul is el¬ 
kapok egy-egy mondatot — 
csak úgy fél füllel. De ezek a 
fülelések olykor egészet ad¬ 
nak. Hadd idézzek néhányat. 


Késő este. Az italbolt felől 
rendőr közeledik, karján 
gyanúsan egyenes járású úri¬ 
emberrel, akinek ajkáról je¬ 



gyeztem le a következő szö¬ 
veget: 

— Rólam tetszik föltételez¬ 
ni, tisztelt biztos elvtárs, 
hogy becsaptam a gebines 
elv társat? Én, aki az utóbbi 
három évben még a felesége¬ 



met sem csaltam meg jelen¬ 
tőségteljesen? 


Az autóbuszon, azon a 
nagyméretű, háromajtós autó¬ 
buszon, távol tőlem, a szoká¬ 
sos vita támad. Kik vitáznak, 
min vitáznak, nem hallom, 
a zsivajból csupán a kalauz¬ 
nő hangja ér fülemhez, ami¬ 
kor kategorikusan közli, 
hogy ... 

- Igaz, az az ülés szélesebb 
a normálisnál, de csak egy¬ 
személyes. Ha a kedves utas 
megengedi, hogy valaki mel¬ 
lé üljön, nekem nincs ki¬ 
fogásom ellene, de megkér¬ 
dezés nélkül az ölébe ülni, 
illetlenség. 

* 

Az eszpresszóban két nő 
beszélget. Az egyik panaszo¬ 
san kifakadva túlsipítja a zsi- 
bongást. 

- Képzeld, éjfél elmúlt, 
amikor hazajött, és volt képe 
megcsókolni engem ugyan¬ 
avval a szájjal. 

* 


A Körút sarkán a zöld jel¬ 
zésre várva áll két ifjú. 

- Hú, barátom - így az 
egyik —, ahogy az a fej él, az 
halálos! 

Sólyom László 



- Hát mar ez se biztos vczércsiilag? 


■■■mim mm 
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Vannak jó filmek, 
amelyek nagy közön¬ 
séget vonzanak, eze¬ 
ket egy vagy két mozi 
mutatja be. Esetleg 
három. Aztán van¬ 
nak jó filmek, ame¬ 
lyek — mint az új¬ 
ságban olvasom — 
„az országos műsor¬ 
politikát kialakító és 
meghatározó szervek 
szerint csak szűkebb 
közönségrétegek igé¬ 
nyeinek kielégítésére 
alkalmasakEzeket 
a filmeket a Film¬ 
múzeumban és né¬ 
hány vidéki városban 
tekinthetjük meg. Az¬ 
tán vannak olyan fil¬ 
mek is, amelyek jók, 
a korszerű filmművé¬ 
szet alkotásai, még¬ 
sem számíthatnak 
tömegsikerre. Ezek 
is hozzáférhetők: a 


Filmmúzeum bán 
vagy az Egyetemi 
Színpadon, ahol be¬ 
vezető előadást is tar¬ 
tanak, és utána vi¬ 
tázhatnak a nézők, 
ha kedvük szottyan. 
Egyesek azt szeret¬ 
nék, ha a jó, de tö¬ 
megsikerre nem szá¬ 
mító filmeket egészen 
kis befogadóképessé¬ 
gű, úgynevezett Art 
Kinókban mutatnák 
be. 

Aztán vannak kor¬ 
szerűtlen, rossz fil¬ 
mek is, de azokkal 
nem törődik senki. 
Sok nagy mozi be¬ 
mutatja őket, és sen¬ 
ki sem kutatja, hogy 
van-e igény rájuk, 
vagy sem, kell-e a 
közönségnek, vagy 
nem kell, számíthat- 
nak-e tömegsikerre, 


vagy nem. Senki sem 
tart előttük előadást, , 
és nem lehet utánuk 
vitázni. Egyszerűen 
bemutatják őket, 
nagy mozikban, ha¬ 
talmas mozikban, 
délelőtt is, délután is. 
Pesten és vidéken. 

Múltkoriban tized- 
magammal ültem egy 
mozi nézőterén, és 
miközben a filmet 
nézegettem, eszembe 
jutott valami. (Olyan 
rossz volt a film, 
hogy nyugodtan rá¬ 
értem morfondírozni.) 
Az jutott az eszembe, 
hogy a rossz filmeket 
nagyon kis befogadó- 
képességű, úgyneve¬ 
zett Smoncja Kinók¬ 
ban kellene bemutat¬ 
ni, akkor senkit sem 
érne csalódás. 

A Smonca Kinónak 


egészen kicsinek kell 
lennie. Egyesek sze¬ 
rint huszonöt szemé¬ 
lyesnek. Ezt azonban 
nem helyeslem, nem 
szabad arisztokrati¬ 
kusan elzárkóznunk a 
tömegek elől. Leg¬ 
alább harminc szék¬ 
nek kell lennie a né¬ 
zőtéren, mert számí¬ 
tanunk kell arra is, 
hogy némelyik gyen¬ 
ge film kirobbanó si¬ 
kert arat. 

Ez a fajta mozi, a 
Smonca Kinő, akkor 
tudja jól ellátni a fel¬ 
adatát, ha minél ke¬ 
vesebben nézik meg 
a bemutatásra kerülő 
művészietlen filme¬ 
ket. Csak így tudjuk 
nevelni a közönséget, 
csak így tudjuk fej¬ 
leszteni esztétikai íz¬ 
lésüket. Éppen ezért 


külön bérleti előadást 
hirdetnék, amelyben 
„Az őrület éjszakái ” 
összefoglaló cím alatt 
különböző rendezők, 
vagy nemzfetek legpo¬ 
csékabb filmjeit vetí¬ 
tenék le, csak ínyen¬ 
ceknek, és mindegyik 
filmet csak egyszer, 
egyetlenegy előadá¬ 
son. 

A Smonca Kinók 
fontos szerepet tölt- 
hetnének be kulturá¬ 
lis életünkben, már 
csak azért is, mert 
akkor több, nagy be¬ 
fogadóképességű mo¬ 
ziban játszhatnának 
jó filmeket. 

Javaslatomat telje¬ 
sen önzetlenül te¬ 
szem: sem ingyenje¬ 
gyet, sem bérletet 
ezekbe a mozikba 
nem kérek. 

Mikes György 
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Mi legyen a gyerekből? 


Hí^ólúd gyanakszik 


Egy kukorica-szem a héten 
légzőcsövembe ment, nahát, 
szavamra, már azt hittem, végem. 

A tömőasszony szerencsére 
kinyomkodta gégémből és 
nagynehezen megúsztam élve. 

A kukoricát kedvelem, de 

túlsókat adnak. Es miért 

nem várnak, míg magam nyelem bel 


Dől a jó étek, mint a pelyva, - 
hízom. Es félek. Oly gyanús, 
ha jó tesznek valakivel ma. 

Török Rezső 
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BIKINI 

Christine olyan parányi kis fürdőtrikó- 
ban vonul fel-alá a tengerparton, hogy 
mereszteni kell az ember szemét, hogy 
észrevegye: egyáltalán van-e ra)ta valami. 
Házuk barátja, Corbasson bácsi, ugyan¬ 
csak rábámul a lányra. 

- Te, Christine, mit szólt a mamád, 
amikor meglátta rajtad ezt a fürdőruhát? 

- Dühös volt. Az övé. 

ŰRI DIVAT 

Egy toprongyos alak hasal a Szajna-part 
kövezetén, s elmélyülten lapoz egy férfi- 
divatlapban. 

- Mit nézel abban a divatlapban? - 
kérdezi tőle röhögve a haverja. 

- Azt, hogy hol lesznek a zsebek. 

BLACK ES A TULAJ 

Az idén Normandiában se volt nyár. 
Vagy esett, vagy fújt a szél, vagy egy¬ 
szerűen csak hideg volt. De valami min¬ 
dig volt. Csak nyaralók nem voltak. A 
vendéglősök és szállodások az öngyilkos¬ 
ság gondolatával foglalkoztak volna, ha 
ilyen lelkiállapotban az ember egyáltalán 
tudna gondolkozni. 

Monsicur Guendouz, a Café de l’Espla- 
nadc tulajdonosa kivétel volt. ö úgy vette 
a dolgokat, ahogy voltak - ahogy esett, 
ahogy fújt. Tunéziából jött fel Északra, 
állandóan sötétkék ruhát hordott, s állt. 
Állt a café bejáratánál, állt egy asztal 
előtt, állt a pult mögött. Ha a pult mö¬ 
gött állt, akkor néha majdnem dolgozott. 
Nyúlt egy pohár után, hogy odább tegye, 
de aztán mégse. Munkával összefüggő 
mozgást sose láttam nála. 

Monsieur Guendouz nem volt elégedet¬ 
len a szezonnal. 

- Az adó és a családom kosztja azért 


megvan - mondta, s hosszas habozás után 
mégse húzta meg a sörcsapoló fogantyú¬ 
ját. 

Monsieur Gucndouznak volt egy kutyá¬ 
ja, a Black. Valamilyen vizslafajta, iz¬ 
mos lábakkal és okos szemekkel. Sétált az 
asztalok között, a neki rokonszenves ven¬ 
dégeket megszaglászta, a cukrot megkö¬ 
szönte. Benne is volt bizonyos déli nyu¬ 
galom, mint a gazdájában, de néha azért 
felugatott, sőt rövid távot futott is. Egy¬ 
szer engem is megrohant három nagy vak- 
kantással. Ezt azonban szeretetből tette. 
Ekkor már régi barátok voltunk. 

De előfordult, hogy támadásra indult 
ellenszenvből is. Valaki valamiért nem 
tetszett neki, s már ott is ugrált előtte. 
Monsieur Guendouz ilyenkor szelíden fi¬ 
gyelmeztette, hogy' ne ijesztgesse a vendé¬ 
get. Egy este pedig még csak nem is fi¬ 
gyelmeztette. 

Egyedül ültem, iszogattam a sörömet, a 
pincér újságot olvasott, a tulaj állt. Ezút¬ 
tal egy tükrös oszlopnak támaszkodva állt. 
Black az ajtónál nyújtózott. Kinn süvített 
a szél. Egyszer csak nem tudni, hogyan, 
feltűnt a teraszon két vendég. Blacknak 
ez valamiért nem tetszett, s mint az őrült, 
nekik rohant. Erre a vendégek, ahogy fel¬ 
tűntek, úgy el is tűntek. 

- Elkergette őket, - mondta mosolyog¬ 
va monsicur Guendouz. 

Monsicur Guendouz általában szűkszavú 
volt. De egy-egy mondatba bele tudott 
sűríteni egy egész életfilozófiát. 

Egyszer Black sorra feldöntötte az ut¬ 
cára kirakott szemétvödröket, s kotrogatta 
belőlük az étclmaradékot. 

- Azt ehet a konyhán, amit akar - 
mutatott a kutyára de neki jobban ízlik, 
amit egy szemétvödörben talál. Olyan, 
mint az emberek. Otthon jobb feketét kap- 
nak, de nekik az kell, amit egy füstös ká¬ 
véházban ihatnak. 

Fendrik Ferenc 




Kollektíva Szűr-Szabó József rajza 



Fáklyái áng 



MMöNFeie 


Vannak őszinte és vannak ud¬ 
varias emberek. 

A háborúk rendszerint ellen- 
támadással kezdődnek. 

Az élőlények egymásból élnek. 

A rossz tolmács alkot. 

Senki sem tudja, meddig él, 
ezért igyekezzék röviden kifejezni 
magát. 

Az ember joggal érzi magát 
nagynak , amikor látja , milyen ki¬ 
csik a csillagok. 


A tekintélyuralom lényege: ura¬ 
lommal szerezni tekintélyt. 


F. L 


Az utolsó kenet 


Ravasz eladó 


Hétvége a Duna-kanyarban 
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Meglepő miniatürizálás 





A Beatles-frizura legna¬ 
gyobb előnye, hogy szemláto¬ 
mást csökkenti a nemek 
közti különbséget... 

Érdekes, hogy a Százéves 
Vendéglő mennyire nem 
öregszik. Már tavalyelőtt is 
pont százéves volt ... 

* 

A személyi kultusz sajátos 
megnyilvánulását láttam egy 
Victor Hugó utcai ház falára 
krétával odaírva: 

ÉLJEN ROGER MOORE! 

* 

A házasság legfőbb hátrá¬ 
nya, hogy nem lehet munka¬ 
időben csinálni. 


szégyellik, ha az autóbuszon 
ülve kilátszik a térdük. 

* 

Azt hiszem, most már kez¬ 
dem sejteni, hogy Ádám és 
Éva miért is ették meg az al¬ 
mát. Nem volt elég láda, 
amiben elszállítsák ... 

♦ 

A szomszédék kisfia im¬ 
már harmadik hete nyúzza 
a Boci-boci-tarkát fésűn és 
fluszpapíron, ám megszakítás 
nélkül. Amikor a lépcsőház¬ 
ban érdeklődtem a rendkívü¬ 
li buzgalom okáról, önérze¬ 
tesen válaszolt: 

— Készülök a következő 
„Ki mit tud?"-ra! 


HÁNY óra egy színész? 

A Mozi Műsorban olvastuk Páger Antalról: 

„Igen figyelemreméltó alakítást nyújtott Fábri Zol¬ 
tán Húsz óra címszerepében is.” 

Vajon hány óra lehet ebből a címből Páger? 



Nem értem a nőket. Minél 
rövidebbre csináltatják a 
szoknyájukat, annál jobban 


Kíváncsi vagyok, vajon 
lesz-e tábla a zsebszínházban, 

hogy „Óvakodjunk a 

ZSEBTOLVAJOKTÓL!" 

Dalmáth Ferenc 



Egekig harsan a hurrám: 

Itt az olcsósági hullám! 

Almom sem volt még merészebb, 
Piacon az egész készlet. 

Női ruhák, retikülök, 

S áruktól a földre ülök. 

Olcsó fényképezőgépek 
Csábítják a jámbor népet. 

Bagóért a nylon zokni, 

Ezt a csodát meg kell szokni! 

Olcsóbb lett az óra, ékszer, 

Mire vágytam már elégszer. 

Lement a trombita ára. 

Olcsóbb lett a pipa szára 
És főképp a motorcsónak 
Tűnik borzasztó olcsónak. 

A vásárlás a nők dolga, 

Nejem jön is megpakolva: 

Skatulya skatulya hátán 
Szívem repes ezek láttán. 

(S minthogy mindennap megvágott, 
Kiszámítottam a minap, 

Hogy csupáncsak anyagilag 
Nem bírom az olcsóságot.) 

Szőnyi Zoltán 


ERDEI TERMÉK 


Hadd dicsérjem a ta¬ 
pintat és jó ízlés reme¬ 
két, a hirdetés technika 
kolosszális teljesítmé¬ 
nyét, amely oly szeré¬ 
nyen húzódik meg né¬ 
mely autóbusz hitvány 
átlaghirdetései között. 

Ez a szóban forgó 
gyöngyszem így kiált 
bele az autóbuszok pil- 
ledt légkörébe: 


TEMETÉSI 
KOSZORÚKAT, 
SÍRCSOKROKAT 
JUTÁNYOS ÁRON 


Hát igen. E kiáltó 
gyöngyszem arra hívja 
fel a figyelmet, hogy ha 
szeretett hozzátartozónk, 
munkatársunk, roko¬ 
nunk, barátunk, főnö¬ 
künk avagy beosztottunk 
netán elhunyt volna, ne 
habozzunk, ragadjuk 
meg az alkalmat, és 
gyásszal csordultig telt 


kebelünket fordítsuk a 
jutányos ár irányába, és 
szerezzük be a temetési 
koszorút, sírcsokrot, 
amíg és ahol fennáll az 
a jutány és kedvezmény. 

Feltételezhető ugyan 
az is, hogy az előbbi ér¬ 
telmezés önkényes, és a 
hirdetés nem dogmati¬ 
kus, hanem neorealiszti- 
kus termék. Ebben az 
esetben a felhívás úgy 
értelmezendő, hogy most 
van a vásár, most van 
a jutányos ár, és kebe¬ 
lünket ez a jutányos ár 
dobogtassa meg olyany- 
nyira, hogy kívánjuk 
szeretett főnökünk, be¬ 
osztottunk, rokonunk, 
szomszédunk, hozzátar¬ 
tozónk elhunytét, akkor 
és addig, amikor és 
ameddig a hirdettető 
vállalat kedvezményes 
ajánlatát fenntartja. 

Apropó! A fent említett 
hirdettető vállalat nem 
titkolja el a nevét, 
ugyancsak nagybetűkkel 


tuszkolja bele az utazó- 
közönség látókörébe: 


ERDEI TERMÉK 
VÁLLALAT 


És ez a név az, amely, 
nem átalljuk bevallani, 
megrontja a lelkesedé¬ 
sünket. Mert eddig ugye¬ 
bár az erdő jelentett 
számunkra tölgyet és 
bükköt, lombot és bok¬ 
rot, őzet és nyulat, kis 
virágot és feketerigót, 
az erdei termék jelentett 
mézet és somot, málnát 
és szedret, az Erdei Ter¬ 
mék Vállalat mindezt 
feldolgozta, üvegbe önt¬ 
ve, cseppfolyósítva és 
megaszalva — ámde 
most és ezentúl, ha az 
ember kezébe vesz egy 
üveg vadkör te-1 evet, 
gyászos hangulat vesz 
rajta erőt, temetési ko¬ 
szorúkra fog gondolni, 
és sírcsokrokra. 

Nyugodjunk békében. 

Gombó Pál 

















































Elhatároztuk, hogy ellátogatunk a 
Szeged határában levő fehértói rezer¬ 
vátumba, a „madárparadicsomba". Ez¬ 
zel a jelzővel illették annak idején ezt 
a természetvédelmi területet, ahol a 
világsikert aratott „Vadvízország" című 
filmünk is készült. 

A látogatással azonban elkéstünk egy 
kissé. Nem mintha a madarak termé¬ 
szete változott volna meg közben, ha¬ 
nem Fehértó változott meg. A látoga¬ 
tót ugyanis az elképzelt iszapos, lápos 
mocsárvidék helyett ma kétezerhatszáz 
holdas víztükör, fejlett tógazdaság fo¬ 
gadja. 

Annyit sikerült a helyszínen tisztáz¬ 
nunk, hogy a fehértói rezervátumot 
nem a madarak kérésére alakították ál 
halgazdasággá. Az az igazság, hogy az 
élőhal kifizetődőbb, mint a búbos vö¬ 
csök ... 



A parton bús gólyatöcs ül: 
„Szöged engöm már nem böcsül. 
Hol a régi rezervátumé 
Halgazdaság van itt mátulr 

Másik is szól kelepelve: 

„Termelés e telep elve, 

Fehértó, ezt még megbánod, 
Elűzted a gulipánodl” 

Sóhajtanak keservest: 

„Kereshetünk más szikest/" 



Gazdaságban tizenhat tó 
Szenved az orv-halászattó' 


S mert a halra szemet vetett 
Számos személy, szerződtettek 
Ellenük egy vadász-ebet. 

Riport-rajzunkon fent balra 
Épp orv-halász vár a halra. 

A vadász-eb fut is érte, 

Csak a rajzba még nem ért be. 



A szegény hal pőrén 
Utazik a lórén 
S hogy védje a presztízst 
Betartja a Kreszt is 
Szabálysértés ne essék 
Maximált a sebesség! 



Vándorúton mi a shály teendőjel 
Torkig legyen tele neki a bendője. 
S ha az éhség arra készti, 

A halat is megemészti. 

(Bár nem ínyenc-falatja. 

Az ízlésit feladja) 

Ezzel pedig szentségeid 
Halászokra talála, 

Kikre nézve veszteséges 
Az élő-hal halála. 


De hát a vándormadár nem válogat, — 
Mentsétek fel a sirályokat! 



Ez a tudós madarász 
Madarakról magyaráz, 

S mert más dolga nem akadt, 

Számlálja a madarat. 

A madarak számlálása úgy megy végbe, 
Hogy az ornitológus felnéz a légbe. 

S mikor jön a madár-rajnak 
Egész utcahossza, 

A szárnyakat megszámolja, 

S kettővel elossza. 



Vízben jellemző a halra: 
Úszkál benne jobbra-balra. 
Ellenben az etetéskor 
Megjelenik pontban hétkor. 


Szól az ikráshoz a tejes: 

laláli vagy, te pikkelyes /" 

„S te, szálka termetű hal-kan: 
Ivásomra gyere halkan!” 


„Hogyha kapnék óvadékot, 
Gondoznám az ivadékot. 

De halpénzt nem teszek félre, 
Készülök a halászlére!” 


: 


Versek: Somogyi Pál 
Rajzok: Várnai György 
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Jzfonsóqí szín¬ 
es dlakjelek. 


Lebilincselő olvasmány 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

BANÁNHÜVELY 

Kedves 

hódmezővásárhelyi gyerekek! 

Megkaptuk a levelet, amelyben 
panaszoljátok: szeretnétek rádió- 
technikát tanulni, de a legegysze¬ 
rűbb alkatrészt, a banánhüvelyt se¬ 
hol sem tudjátok beszerezni. Re¬ 
mélem, megértettétek abból a vá¬ 
laszból, amelyet — kérésünkre — a 
kiskereskedelmi vállalattól egy fő¬ 
osztályvezető és egy osztályvezető 
bácsi küldött hozzátok, hogy: „A 
banánhüvely beérkezése teljesen bi¬ 
zonytalan. Előreláthatólag ez év vé¬ 
gén vagy a jövő év elején kezdődik 
ismételten a gyártás ” Addig tehát 
nincs rádiózás! 

Ahogy én titeket, mai fiatalokat 
ismerlek, nektek nem elég, ha két 
ilyen komoly felnőtt egyszerűen azt 
mondja valamire, hogy nincs. Ké¬ 
pesek vagytok mindjárt megkérdez¬ 
ni: miért nincs? Ezt megelőzendő, 
én tettem fel a kérdést a levélíró 
főosztályvezető bácsinak, aki maga 
is csak találgatásokra szorítkozott. 
Az az érzése — mondotta —, hogy 
profilírozás közben elkallódott va¬ 
lahol: a kisipari szövetkezet, amely 
eddig csinálta, abbahagyta, az álla¬ 
mi ipar viszont el sem kezdte a 
gyártását. Valami mozgás azért van. 
a Kontaktéból kaptak a főosztály- 
vezető bácsik egy meghívót a ba¬ 
nánhüvely prototípusának a bemu¬ 
tatására. 

Aha, ezért volt hát a pauza! — 
véltem magamban. Nem volt jó ne¬ 
künk a régi, kisipari módon készült 
hüvely, másfélét csinálunk, új tí¬ 
pusút, nagyüzemi módon! Az lesz 
csak az igazi! Várni kell rá, de meg¬ 
éri! 

A Kontakta gyár főmérnöke hű- 
tötte le a lelkesedésemet: amit ők 
terveznek, az az iparnak készül, s 
nem „közfogyasztásra' 7 . A kom- 
mersz-árut csinálja csak továbbra 
is a ktsz! 

A Pest megyei kisipari szövetke¬ 
zetek központjában megnyugtattak: 
jövőre megint csinálni fogják. Hogy 
az idén miért nem gyártották? Az 
illetékes ktsz-ben „profiltisztítás” 
volt (magyarul: meg akartak sza¬ 
badulni ettől a munkától), a gyár¬ 
tási szerződés lejárt, rendelést nem 
kaptak stb. Ok és magyarázat van 
elég — ha banánhüvely nincs is. De 
lesz! Megvan rá az igény, a döntés, 
az anyagkiutalás — csak éppen terv¬ 
szám nincs még. Minden nem le¬ 
het egyszerre. 

Ti azért, gyerekek, bizakodjatok! 
Ha minden jól megy: februárban, 
de legkésőbb a tavaszi szünetben 
ismét hódolhattok kedvenc szenve¬ 
délyeteknek. 

Persze, csak ha jó lesz a bizonyít¬ 
vány! 

Nemcsak a tiétek — az iparé is. 

Radványi Barna 


E heti hirdetéseink 


-A kisbútorokat 

NEM/IDOM' 


PARFÜM StAPPAM 

mindig 

üde és illatos lesz! 


modern útim 

IPARMŰVÉSZ ÉTI V* 

ijf LAMSKULTUR/4 bolt 

9 Bp.V. Kossuth lajo$ u-W. 





































Egybeírni (egybe írni), vagy külön¬ 
írni (külön írni), ez a hamleti kérdés 
néha áthatja helyesírásunkat (helyes 
írásunkat). Most mintha a különírás 
jött volna divatba, s ebből figyelemre¬ 
méltó esetek születnek. A napokban 
például a Thália Színház újdonságára 
való tekintettel elővettem Babel-köte- 
temet, és elolvastam az „Alkony" című 
színművet, majd hátralapoztam és vé¬ 
gigfutottam az utószót is. Itt olvastam 
a következő figyelemreméltó szavakat: 
„Tehát vannak évek, amelyekre né¬ 
hány lapnyi szöveg (még ha néhány 
lapos remekmű is), vagy éppen semmi 
sem jut..." Az utószó írója azt akarta 
kifejezni, hogy voltak Babéinak eléggé 
terméketlen évei is, amikor alig né¬ 
hány lapra valót írt, bár ezek is remek¬ 
művek voltak. A néhánylapos remek 
műből így lett néhány lapos remekmű 
- a különírás jóvoltából. A lapos re¬ 
mekmű mindenesetre újdonság az iro¬ 
dalomban, s feltehetően tehetségtelen 
lángésztől származik. 

* 

Nem minden költőnk nevezetes a 
rövid és érthető kifejezésmódról. Pedig, 
néhány szóval néha nagyobb hatást 
lehet elérni, mint tengernyi szöveggel. 
Ekés példa erre egy Jose Paulo Paes ne¬ 
vű brazil költő verse, amely az ameri¬ 
kai „Atlas” című újságban jelent meg. 
A költemény címe: „öngyilkosság, 
avagy a fordított Descartes.” Maga a 
költemény három szóból áll, és eredeti 
elhelyezésben így fest: 

Cogito, 

ergo 

bumm! * 


Az orvostudomány újabban az asz¬ 
pirinről derítette ki, hogy veszélyes 
gyógyszer, vérzékenységet és gyomor¬ 
fekélyt okoz. Mivel régi szenvedélyes 
aszpirinista vagyok, még ma hozzá¬ 
kezdek az elvonókúrához. 




Alapkő lététéi 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL j^ 

NEM RESZKET 
A PISZOK 


Éveken át harsogta a mo- 
ziréklám: „Reszkess piszok, 
jön a Hypo!” Újabban már 
eltűnt a reklám - de egyik¬ 
másik üzletből a Hypo is. 
Ennek legfőbb oka - mint 
megtudtam - az, hogy a 
gyártó cég kevés üveget kap 
vissza. 

A Ludas Matyin keresztül 
fordulok kéréssel asszonytár¬ 
saimhoz: ne tároljanak bort 
a hypós üvegben, ne főzze¬ 
nek bele paradicsomot, vi¬ 
gyék vissza a boltokba, hadd 
jusson nekünk is a kedvelt 
piszokreszkettető folyadék¬ 
ból! 


f. I. 


Egy háziasszony 



Tervmegbeszélés 



- No és honnan szerzünk annyi traktorost? 

— Szántási világbajnokságot rendezünk! 



































Negyvenkét lánynak volt 
osztályfőnöke dr. Berkes Gá¬ 
bor. Egyedülélő ember, pu¬ 
ritán lélek, egy kissé talán 
régimódi. 

Üjabban különös szenve¬ 
dély vett rajta erőt. Kedvenc 
lapját hátul nyitotta ki, a 
házassági hirdetések rovatát 
bújta. Megvetően biggyesz¬ 
tette a száját az ilyen kitéte¬ 
leknél: „ ... lakás szüksé¬ 

ges .. ”, „diplomás.. ”, új¬ 
ságját ölébe eresztve sokáig 


bámulta a mennyezetet a 
„Harmónia" jelige után, egy 
lelkiekben gazdag apróhir¬ 
detés hatására pedig már 
majdnem megingott. Unta a 
magányos életet. 

Végül is apróhirdetést adott 
fel. Szerényen, de annál rész¬ 
letesebben írta le igényeit, 
magáról viszont csak a leg¬ 
szükségesebbeket közölte, az 
igazi, az egyetlen úgyis meg¬ 
érzi, hogy egymáshoz valók. 

Hogy hirdetése meghatot- 
ta-e az érzékeny nőolvasókat? 
Azt mindenesetre megálla¬ 
píthatták, hogy a szemérmes 
ajánlkozó nem kicsinyes: a 
hirdetés akkora helyet fog¬ 
lalt a vasárnapi lapban, mint 
egy kisebb fajta glossza. De 
hősköltemény volt ez. Sza¬ 
vanként három forint. 


Szerdán este tizennégy le¬ 
vél és egy képeslap várta a 
kiadóban. Enyhe izgalmat 
érzett. Nem bontotta fel 
rögtön őket, hazament és le¬ 
ült az ablak mellé. Szétte¬ 
regette a leveleket, mint a 
kártyát szokás, s hosszas té¬ 
továzás után kihúzott közü¬ 
lük egyet. Remegő kézzel 
bontotta fel. 

Parányi fénykép hullott ki 
a borítékból. Hátoldalán a 
név és a cím csak megerősí¬ 
tette azt, ami már a képből 
nyilvánvaló volt: a hirde¬ 
tésre Berényi Ágnes nevű ta¬ 
nítványa jelentkezett. 


A nevelés diadala 


Berkes doktort mardosni 
kezdte a kétség. Helyes-e az, 
ha egy tizenhét éves lány¬ 
nak már a házasságon jár az 
esze? De ez még hagyján. 
Helyes-e az, ha egy tizenhét 
éves lány idegen, isten tudja, 
milyen férfiaknak ajánlkozik 
hitvesül? Hirtelen világosan 
látta, hogy milyen tragikus 
következményekkel járhatott 
volna, ha a levelet nem ő 
kapja, hanem egy ravasz, 
vén kéjenc vagy egy hideg¬ 
fejű fiatal kalandor. 



— Könnyelmű ez a lány 
vagy egyenesen romlott? — 
tépelődött tovább. — Nem, 
nem lehet romlott. Minden¬ 
esetre beszélni fogok vele, 
az egész osztály előtt kemé¬ 
nyen felelősségre vonom. 

S ekkor nyilallt belé a fel¬ 
ismerés. - De hiszen én nem 
tudhatok a levélről! Illetve 
ők nem tudhatnak arról, 
hogy én adtam fel a hirde¬ 
tést. 

Végül belátta, hogy csak 
egyet tehet: kiábrándítja a 
kislányt, anélkül, hogy ön¬ 
magát leleplezné. De hogyan? 

Felkattintotta az asztali 
lámpát, és egy gyűrött, koc¬ 
kás papírra határozott be¬ 
tűkkel írta fel a megszólítást. 


Nagyságos Kisasszony l 

Nem éppen bőbeszédű je¬ 
lentkezése rendkívül kíván¬ 
csivá tett. 

Remélem, olvasott hölgy 
tetszik lenni! Egyik vasárnap 
kimehetnénk római-parti kis 
vityillómba, van egy köny¬ 
vem, utána olvasgathatna. 

Szívrepesve várom követ¬ 
kező levelét a hirdetőbe! 

Hevesen öleli vőlegénye: 

Balog Jancsi. 

Negyednapra megjött a 
jeligés válasz: 

Kedves Jancsikám! 

Minket az isten is egy¬ 
másnak teremtett , állati jó¬ 
pofa vagy, remélem, egy 
fokkal szebb az ördögnél. 
Mondd, abban a vityillóban 
lakni is lehet ? 

A Kongó utca és a Virág 
köz sarkán van egy helyes 
kis butik. Légy ott szombat 
este hétkor, kezedben szo¬ 
rongass egy Kor társat (az egy 
újság), hogy okvetlenül meg¬ 
ismerjelek. Puszi! 

Ági. 

Berkes doktor kis híján le¬ 
fordult a székről. — Nem áb- 
rándult ki - motyogta. He¬ 
ves szívdobogás közepette 
olvasta el újra meg újra ezt 
a frivol levelet. Ennyi kacér- 
ság egy fiatal lányban. Sem¬ 
mi gátlás, semmi szemérem. 
Ahelyett, hogy tanulna, ilyen 
dolgok foglalkoztatják. 

Az elkövetkező napokban 
többször feleltette Berényi 
Ágit, irodalomból, nyelvtan¬ 
ból, új anyagból, régi anyag¬ 


ból. A lány szerényen mo¬ 
solygott, látszott rajta; örül, 
hogy annyit foglalkoznak 
vele. Es mindenre tudott fe¬ 
lelni. 

Szóval még tanul is . .. 

De őt nem lehet megté¬ 
veszteni. 

Dr. Berkes Gábor elhatá¬ 
rozta, hogy szombaton el¬ 
megy a „butikba", és rajta¬ 
üt a gyanútlan lányon. 

— Szép kis dolgokat tud¬ 
tam meg magáról! — mondja 
majd neki. — A szüleit bizo¬ 
nyára érdekelni fogja, hogy 
miket művel! Birtokomban 
van a levél. Igazán nem érzi 
a cselekmény súlyát? Én 
férfi létemre pirulok. 

Szombat este sokáig borot¬ 
válkozott, a sötét ruháját vet¬ 
te fel. Negyed nyolc volt, 
amikor elindult. 

A helyiségben kavargón a 
füst, meleg is volt. Berkes 
doktor szemüvege pillanatok 
alatt bepárásodott. Levette a 
szeméről, megtörölgette, gyá¬ 
moltalanul állt. Egy távolab¬ 
bi sarokban fiatal lányok vi- 
horásztak. Gépiesen feléjük 
fordult, és elállt a lélegzete. 
Az ő osztályából ültek ott, 
köztük Berényi Ági. Fülig ért 
a szájuk. 

Erezte, hogy nem „Balog 
Jancsi'' miatt jöttek. Es rajta 
nevetnek. Ezt megérzi az em¬ 
ber. Sápadtan indult meg fe¬ 
léjük, lábai magától vitték. 

Az egyik lány odahúzott 
neki egy széket. 

— Íme, a tettesek — muta¬ 
tott maga köré Berényi Ági. 
- Együtt írtuk a levelet. Tud¬ 
niillik megismertük a tanár 
úr írását... Remek ötlet 
volt! 

A lányok dőltek a kacagás¬ 
tól. 

Lassan, bizonytalanul. Ber¬ 
kes doktor is mosolyogni 
kezdett. 

Kéri Tamás 
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- Melyiket válasszam? 





Nem közölhető kéziratot 
küldtek: 


K. János, Pécs. - Bp. P., Mis¬ 
kolc. - K. Gábor, Egerág. - 
K. Béla, Bp., XIII., Szt. István 
krt. - D. János, Bp., XI., Bara¬ 
nyai u. — J. Pál, Bp., XII., 
Schwartzer F. u. - S. László, 
Szeged. - Z. Gy.-né, Bp., XIV., 
Torontál u. - Cs. László, Szol¬ 
nok. — Sz. Péter, Pápa. — I. 
Gyula, Bp., XXI., Dabas u. - 
P. Tamás, Ózd. — T. Károly, 
Bp., VHI., Mező I. u. — F. Ist¬ 
ván, Bp., IX., Viola u. - T. Pé¬ 
ter, Bp., VI., Nagymező u. - 
S. János, Bp., XX., Martinovics 
u. — Cs. Ferenc, Bp., XIV., Ilka 
u. — B. Andor, Bp., XX., Abra- 
hám G. u. — G. Rezső, Bp., 
XIII., Kresz G. u. — Gy. Ka¬ 
talin, Bp., VI., Benczúr u. — P. 
Erzsébet, Veszprém. — N. Ala¬ 
dár, Bp., n., Retek u. - B. Alf¬ 
réd, Bp., vni., József krt. — G. 
Tamás, Bp., I., Attila út. — A. 
Miklós, Vásárosnamény. 

















Az erdődíszlet színe csupa sárga. 
Szmokingos varjú száll egy csupasz ágra 
s károgni kezd, az őszt bekonferálja. 


0 

# UTC 


UTCAI QYORSFÉNVKÉP 


Halom lehullt levél hever 
kikézbesítlen. (őszi hónap.) 

A „címzett nem fogadta el”, 
megy vissza mind a feladónak. 

& 

SZÜRETKOR SZÜLETETT 






Pityu, kck papagájunk, - ünnepélyes 
négy sorban közlöm - most tizenhat éves. 
Már csak joghurtot szokott vacsorazni, 
Pityuból így lett immár_Pista bácsi. OT 


& 

ESTE A LIQETBEN 


0 P 

' m * 

Padok felé párok sietnek ... 
Hűvös van, kell a védőétel. 
Volnék csak csősze a ligetnek, 
rumos teát szolgáltatnék fel! 


0 
0 


Bródy László 


MEGKÉRDEZTÜK MUNKATÁRSAINKAT: 


Milyen mellékállást vállalnának a legszívesebben? 


Én ugyanott szeretnék mellék¬ 
állást vállalni, ahol státuszban va¬ 
gyok, mert irtózom az ide-oda 
szaladgálástól. 

D. F. 


Szívesen lennék saját magam¬ 
nak az üdültetési felelőse. 

M. Gy. 


Szívesen lennék az Admiralitás 
Első Lordja. Ami időm ezenkívül 
fennmaradna , az alatt ellátnám a 
fő állásomat. 

F. L. 

Szívesen vállalnám Mastroianni 
szerepeit másodállásban. 


Elszegődnék Tarnócára bojtár¬ 
nak, vagy elöl ülnék, mint a ma¬ 
siniszta, ki a gőzöst, ki a gőzöst 
igazítja. 

P. L. 

Az irodalmi lexikon szerkeszté¬ 
sét. Vágyom már egy kis elisme¬ 
résre. 

R. B. 


F. Gy. 

Világhírű zongoraművész sze¬ 
retnék lenni. Azt mondják, elég 
jó a fizetés, és tizenkét óra meló 
után huszonnégy óra szabad idő 
jár. 

G. Sz. 

A magyar kultúra kis követe¬ 
ként a Magyar Rádió és Televízió 
világjáró gyermekkórusában sze¬ 
retnék énekelni. 

K. A. 


Hamlet szeretnék lenni. Nem 
kellene folyton új dolgokon töp¬ 
rengeni. 

s. A. 

Szívesen lennék N. E. kisasz- 
szonynál heti tizenkét órában me¬ 
sebeli királyfi. 

s. P. 

Nem vállalok mellékállást, mert 
már így is túl sok a szabad időm 

a.) 









































A telhetetlen 



- Ennek mindig csak az evésen jár az eszel . . . 


Vannak egészen furcsa dolgok... 

Eric Lee fiatal amerikai közlegény 
ágya fölött a falon egy meztelen (mai 
szóval: sztriptíz) táncosnő fényképét 
találta a vizsgáló elöljáró. 

— Ki ez?! — kérdezte az elöljáró vész¬ 
jósló hangon. 

— A mamám! — válaszolta a katona. 

Az igazat mondta, a fiatalember 
ugyanis az egykori leghíresebb ameri¬ 
kai sztriptíz táncosnő, Gypsy Rose Lee 
fia. És mi rossz van abban, ha egy kis- 
katona az anyukája fényképét teszi ki 
az ágya fölé? 

- n- 


fíaffiá MfakiMHi iámén... 

Mottó: Nincsenek régi vic¬ 
cek, csak öreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek 
minden vicc új. 

A falusi atyafi elpanaszolja a komá¬ 
jának , hogy vasárnap délelőtt hatvan 
forintot veszített kuglin. 

— Ez isten büntetése, mert nem vol¬ 
tál a misén — mondta feddőleg a koma. 

— Nem lehet — vág vissza az atyafi 
—, mert aki elnyerte, az se volt ott. 

♦ 

Fehérhez odalép a kávéházban egy 
árus. 

— Nem kell semmi — mondja Fe¬ 
hér. 

— Talán ezt a szép kézelőgombot. 

— Nem kell. 

— Akkor legalább ezt a szép fé¬ 
sűt vegye meg. 

— Hagyjon békét, nem látja, hogy 
kopasz vagyok? 

— Na és? — mondja az árus. — 
Annál tovább tart. 


Sajdik Ferenc rajza 



Költöző madarak 


- Figyeld meg, hogy ünnepük majd őket, ha visszajönnek . . . 


Csak modell után . . . 


Kiblcek 




- Én a kezeket tenném be először . . . 


Főszerkesztő: Tabi László — Szerkesztő: Földes György 

Kiadja a Hírlapkiadó Vállalat - Felelős kiadó: Csollány Ferenc - Szerkesztőség: Budapest, Vin., Gyulai Pál utca 14. - Tel.: 
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KÉSZÜL AZ IGAZGATÓI BESZÁMOLÓ 


196 /. október 28. 




pusztai Pál rajza 





























































AM ERIKÁI 
PÁRBESZÉD 


Feiffer rajza és írása 
a New York Héráid Tribünéből 


— Mondja meg 
nekem, mi volt az 
elgondolás, ami¬ 
kor a Disznó- 
öbölben megtá¬ 
madtuk Kubát? 

T 


— Kennedy azt 
bitté, hogy a 
partraszállás 
után a lakosság 
fellázad Castro 
ellen. 




— Rajta kívül 
hitte ezt még va¬ 
laki? 


- Senki. 




— Mondja, és 
miért avatkoz¬ 
tunk be Domini¬ 
kában? 


— Johnson azt 
hitte, hogy a 
kommunisták át 
akarják venni ott 
az uralmat. 

I 



— Rajta kívül — Senki. 

I 




— Mit mondott 
McNamara, ami¬ 
kor visszatért 
vietnami tanul¬ 
mány út járói? 

I 


— Azt mondta: 
megnyerjük a há¬ 
borút, és rövide¬ 
sen elhagyjuk az 
országot. 

I 



— És rajta kí¬ 
vül hitte ezt va¬ 
laki? j 



— Megbízhatunk egy olyan kor¬ 
mányban, amely külpolitikát csinál, 
anélkül, hogy tudná azt, amit min¬ 
denki a világon tud??? 





t STVAt 

AHSKDOTAk: 

Jelentkezik a szülőfalu 

A nagy hírű firenzei Uffizi önarc¬ 
képet kért két nagy magyar mester¬ 
től, Szinyei-Mersétől és Csóktól. A 
sajtó és a közvélemény elsősorban 
Szinyei-Mersét ünnepelte. A mellő¬ 
zés különösen fájt Csók Istvánnak, 
és bánatát még növelte, hogy szülő¬ 
faluja sem emlékezett meg a kitün¬ 
tetésről. Barátai ugratták is emiatt. 
Egyszer, amikor éppen társaság szó¬ 



rakozott nála, eszpressz-levelet hozott 
a postás. Csók a levélre pillantott, és 
felkiáltott: 

— Cece küldte, a szülőfalum! Ko¬ 
rai volt az ugratás! 

Izgatottan bontotta fel a községi 
elöljáróság levelét, amely így szólt: 

„Felszólítom, hogy hetven korona 
adótartozását 8 napon belül annál is 
inkább fizesse ki .. 

Csábító ajánlat 

Fiatal éveiben megfestette egy gaz¬ 
dag müncheni kereskedő kutyáját. 
A pompásan sikerült képért a bajor 
krőzus rendkívül ellenszenves fele¬ 
sége mondott köszönetét, és a várt 
honorárium helyett így szólt: 

— Remek a kép! Hálánk jeléül, ha 
Waldinak kölykei lesznek, egyet a 
mesternek ajándékozunk ... 



Csóknak nem is volt ideje köszö¬ 
netét dadogni a nagylelkű fizetsé¬ 
gért, az asszony negédesen folytatta: 

— Nagyon szeretnénk, ha a művész 
úr engem is megfestene. 

Savanyúan válaszolta a mester: 

— Szívesen, de ebben az esetben 
lemondok a „honoráriumról” ... 

Y. Gy. 


Rím-lomok a 

CIPÖKRÉMES REPÜLŐGÉP 

„ SCHMOLL” — e szó lángolt szárnyain , 
míg Pest felett keringett este hattól. 

— Mennyből a paszta! — szólt a házmesternél 
és csuklani kezdett az áhítattól ... 


KÖRVASÚT-SORI IDILL 

Míg a havas töltést mozdonyfüst takarta, 
s a szálló korom csípte a szemet; 
mi édes csókokat loptunk a lányoktól , 
s a vagonokból néhány zsák szenet ... 


múltból 



TOMI, A MEGFAGYOTT GYERMEK 

A „Széchenyi Mozgó**~t hóvihar tépázta, 
jéggé dermedt rajtunk a könny és a pára, 
s amíg szegény árva fenn a mozivásznon, 
mi a nézőtéren fagytunk ripityára ... 

NIKOTIN NOSZTALGIA 

Szeriőz a Darling, mondén a Sztambul, 
s feminin volt a szopókás Mirjam, 
de én állandóan Hunniát szívtam, 
s azt, nincs az a pénz, hogy visszasírjam ... / 

Szilágyi György 












































LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

SZAGOK SZIMFÓNIÁJA 

Tévedés ne essék, nem vi¬ 
rágkiállításról írok. 

A szagok szimfóniáját az 
az elvadult üres telek áraszt¬ 
ja, amely Budán, az Erőd és 
a Csalogány utca sarkán van. 
A növendék fák és bokrok 
sűrűje leírhatatlan minőségű 
és mennyiségű hulladékot 
fed el. 

A sűrű nemcsak a szemét 
gyűlhelye, de itt rendezik 
vándorgyűléseiket a víziváro¬ 
si macskák, valamint alkal¬ 
mi alvásukat egynémely it¬ 
tas emberek. 

„Üdítő dzsungel” a házak 
sűrűjében, gazdája nincsen. 
A dolog érdekességét még fo¬ 
kozza az, hogy a szemétbá¬ 
nyától alig ötven lépésnyire 
van a Fővárosi Köztisztasági 
Hivatal (!) Erőd utcai te¬ 
kintélyes méretű — garázsa 
és telepe. 

(d. e.) 


Nemzetközösségi produkció 

Hegedűs István rajza 



SKűútóAoi gfaíuna 


E ktelen ricsaj verte fel a 
kültelki bérház csendjét. A 
nép kitódult a gangra, és 
érdeklődve bámult le az 
udvarra. A földszinti örök¬ 
lakó, bizonyos Urbanics Já¬ 
nos, húsüzemi csoportveze¬ 
tő, kergette a nejét a po¬ 
roló-állvány 'körül, minden¬ 
re elszánt harci kiáltások 
közepette. 

A harmadik kör után az 
asszonyka kimerültén, pi- 
hegve támaszkodott neki a 
kazánajtónak. 

— Kegyelem, Urbanics! — 
nyöszörögte. — Kegyelem! 
Mindent megmagyarázok. 

A férj fenyegető tartás¬ 
ban állt meg előtte. 

— Halljuk! Ki volt az az 
alak, akivel összebújva fe- 
ketéztél a Cirmos Cica 
presszóban? A szeretőd?! 
Ha töredelmesen bevallasz 
mindent, nem bántalak, de 
ha hazudsz! Ha mellébe¬ 
szélsz! Látod ezt?! 

Közepes méretű konyha¬ 
kést húzott elő az egyik zse¬ 
béből, a másikból fenőkövet, 
és pillantását le nem véve 
a feleségéről, szaporán fen¬ 
ni kezdte a kést. 

— Mit akar, az ég szerel¬ 
mére?! — kiáltott le az első 
emeleti folyosóról Szűcs 
Karola, a mimózalelkű vén¬ 
kisasszony. — Börtönbe 
akar kerülni? 

Urbanics abbahagyta a 
fenést, elgondolkozva nézett 
fel Karolára, a többi szur¬ 
kolóra, aztán zsebre vágta a 
kést, a fenőkövet, majd né¬ 
hány lépést tett előre, meg¬ 
hajolt: 

— Tisztelt hölgyeim és 


uraim! Kedves lakótársak! 
Itt most megszakítom a tör¬ 
ténetet, mert furdal a kí¬ 
váncsiság, hogy az én he¬ 
lyemben önök hogyan jár¬ 
nának el ebben a lélekdrá- 
mai szituációban. 



— Olyan lesz ez — érdek¬ 
lődött Medvegy bácsi a má¬ 
sodikról —, mint a tévében 
a Példázat, meg a Curd 
Jürgens sorozat? 

— Stimmt — bólintott 
megnyerő mosollyal Urba¬ 
nics. — Nos, ki szól hozzá 
elsőnek? 

— Elöljáróban azt kellene 
tisztáznunk — jelentkezett 
egy férfi a harmadik eme¬ 
let kettőből —, hogy saját 
szemével látta-e a nagysá¬ 
gosasszonyt a Cirmosban, 
vagy csak kósza mende¬ 
mondákra alapítja a gyanú¬ 
ját? 

— Ezzel a két szemem¬ 
mel — mutatott Urbanics 
arra a két szemére —r, ezzel 
láttam! 

— És ha látta?! — hajolt 
át a korláton Kalper Fe- 


rencné, engedélyes piaci 
árus. — Azért nem kell 
mindjárt a vérét venni sze¬ 
génykének! Én is megiszok 
néha egy-egy kupica kever- 
tet a kollégákkal. Mi van 
abban?! Ma már nem olyan 
időket élünk! 

— Maga is jobban figyel¬ 
hetne! — avatkozott a vi¬ 
tába Kelemen néni, a ház- 
felügyelő, és abbahagyva a 
sepregetést, előjött a kapu¬ 
aljból. — A konfliktus nem 
ott van, hogy Rózsika együtt 
feketézett egy palival, ha¬ 
nem az a pláne, hogy össze¬ 
bújva feketézett vele. Érti? 
összebújva! Nagy difi! Ez 
Urbanics úr monológjában 
világosan benne volt. 


• 

Ismét más vette át a szót: 

— Urbanics lakótárs he¬ 
lyében én mindenképpen 
tartózkodnék a brutalitá¬ 
soktól. Különösen azok 
után, hogy félbeszakítva a 
cselekményt, morális vitát 
nyitott, és ezzel elvesztette 
a reményét arra, hogy tet¬ 
tét a bíróság, mint hirtelen 
felindulásban, pillanatnyi 
elmezavarban elkövetett 
korpusz deliktit vegye te¬ 
kintetbe. 

— Hű, a keservit! — va¬ 
karta meg a kobakját ott 
alant Urbanics. — Tetszik 
látni, erre nem is gondol¬ 
tam! No, akkor gyere, Ró¬ 
zsi, most az egyszer meg- 
úsztad. Adj érte hálát a 
televíziónak. — Felnézett a 
karzatra, meghajolt. — Kö¬ 
szönöm szíves közreműkö¬ 
désüket, a viszontlátásra, a 
viszonthallásra. 

Kürti András 
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Hát még ha nem lenne .. . 


A gyerek és a nevelés 


Mészáros András rajza 



- Jegyezzetek meg. gyerekek, most a békés egymás mellett éles korszakát éljük! . . . 



- Még mindig nem vagyok meggyőzve! 


Egyetemi hallgatóktól kap¬ 
tam panaszos levelet. Német 
tanáruk, ki tudja, miért (adé- 
lek útjai kiszámíthatatlanok), 
az én cikkeimet szokta for- 
díttatni tanítványaival. A ta¬ 
nítványok pedig elátkoznak 
engem minden elégtelen 
után, s most azt követelik 
tőlem ultimátumukban, hogy 
vagy kiildjem el nekik „su- 
tyiban" (kiemelés tőlük) cik¬ 
keim német fordítását, vagy 
fogalmazzak egyszerűbben, 
fordíthatóbban. 

Feldúlt lélekkel keresem a 
megoldást. Német nyelvtudá¬ 
somat csak törtszámmal le¬ 
het kifejezni, az első megol¬ 
dás tehát elesik. Marad az 
egyszerű és könnyen fordít¬ 


Vés* TUDÓSÍTÓNKTÓL 


ható irány. Hozzákezdtem 
például egy cikkhez, s már 
leírtam az első mondatot: 
„Elmentem a Hungária-ká- 
véházba". Még idejében ész¬ 
bekaptam, és áthúztam a 
mondatot, majd ezt írtam fö¬ 
lé je: „Én vagyok bele a kávé¬ 
ház Hungária elmenve." 

Elismerem, egy kicsit ne¬ 
hézkesen hangzik, de néme¬ 
tül jobban jön ki. 

* 


Grúziái történet, 
öreg pásztortól kérdezik: 

— Hány éves, bácsit 
— Százhatvan! 

— Nahát, húsz esztendőt 
nyugodtan letagadhat a ko¬ 
rából, száznegyvennek sem 
néz ki! 

* 

Díjtalanul felajánlom bár¬ 
melyik autógyár számára új 
találmányomat, a billenő sze¬ 
mélygépkocsit. Manapság 


egyre nehezebb kiszállni a 
személyautókból. Mennyire 
megkönnyítené ezt a folya¬ 
matot a billenő berendezés, 
amely gombnyomásra önmű¬ 
ködően kigurítaná az utaso¬ 
kat a gépkocsiból. 

* 

Olvasom, hogy újfajta tv- 
pizsamákat gyártanak a Mo¬ 
sonmagyaróvári Kötöttáru- 
gyárban. Vajon mi lehet a 
tv-pizsama lényege, amely tu¬ 
lajdonképpen hálóruha t Hogy 
bármilyen műsor alatt jól le¬ 
het aludni bennet 
Ezek után várom a rádió- 
fülvédő bevezetését. 

f. 1. 


Dicsekvő gyerek 


Pendli 

























































LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

ELLENANYA 


A Technika októberi szá¬ 
mát a napilapok is reklá¬ 
mozták: érdemes megvenni, 
írták, mert nyolcoldalas 
melléklet járul hozzá, s az 
ára így is csak három fo¬ 
rint. Hogy azt a pénzt meg¬ 
éri, magam is tanúsíthatom, 
miután áttanulmányoztam a 
nyolc lepedő nagyságú olda¬ 
lon a különböző állami vál¬ 
lalatok keresletét és kínála¬ 
tát, inkurrens anyagainak 
monstre hirdetését. Rendkí¬ 
vül tanulságos, sőt érdek¬ 
feszítő olvasmány ez a mel¬ 
léklet, bár bennem némi 
aggodalmat is keltett. 



Tanulságos, mert új isme¬ 
retek menthetők belőle, 
olyanok például, hogy borí¬ 
tékot nemcsak a papírbol¬ 
tokban lehet kapni, hanem 
a Magyar Optikai Művek¬ 
nél is. (40 000 ablakos borí¬ 
ték van raktáron náluk, 22 
fillérért kínálják darabját.) 
Megtudható belőle az is, 
hogy cipészkellékeket kon¬ 
zervgyárban kell keresni. 
(A kecskemétiek tetemes 
mennyiségű faszeget és orr¬ 
vasat kínálnak eladásra.) 

Érdekfeszítőnek is bátran 
nevezhető, mert egy fordu¬ 
latos kalandregény sem rejt 
annyi meglepetést, mint 


egy-egy raktár mélye. Az 
É. M. 31. sz. Állami Építő¬ 
ipari Vállalat raktári zugai 
egy teljes oldalon tárulkoz¬ 
nak elénk, olyan kuriózu-^ 
mókát kínálgatva, mint 
motorossapka, haskötő, nap¬ 
szemüveg, hallapát, süte¬ 
ményhordó doboz. 

Az aggodalmat is e válla¬ 
lat hirdetései keltették ben¬ 
nem. Felesleges készletük¬ 
ben ugyanis sok apró víz-, 
gőz- és gázszerelési anyag 
(közgyűrű, közcsavar, kar¬ 
mantyú, elzáró dugó stb.) 
szerepel, néhány darabos 
tételben. A csavarbiztosítás- 
ra használt háromnyolcados 
ellenanyából például — 
amelynek egységára egy fo¬ 
rint 20 fillér — négy dara¬ 
bot nyilvánítottak felesle¬ 
gesnek. Az így elfekvő 
készlet értéke tehát négy 
forint 80 fillér. 

Kettős az aggodalmam: 

1. A hirdetés, az admi¬ 
nisztrálás, az adásvétel le¬ 
bonyolításának költségei 
nem rúgnak-e többre ennél? 

2 Akad-e rá vevő 7 Ná¬ 
lam, otthon, elkelne az a 
négy ellenanya, a 4,80-at 
sem sajnálnám érte. De tu¬ 
dom, velrhn szóba sem álla¬ 
nak, vevő csak közület le¬ 
het. Lesz-e vajon széles e 
hazában olyan állami vál¬ 
lalat vagy szövetkezet, 
amelynek éppen négy darab 
kell ilyen típusú ellenanyá¬ 
ból? Mert ha több kell, ak¬ 
kor ennyivel semmit sem 
érnek, ha pedig kevesebb, 
mondjuk három, mit csinál¬ 
janak a fennmaradó eggyel? 

Hirdessék meg ők is el¬ 
fekvő készletként? 

Radványi Barna 


M/t lehet tenni ? 


- ön mihez ért? 

- Semmihez. 

- Sajnos, az a státusz már be van töltve . . . 




- Mi tagadás, kedves nézőim, a csapatokon már az idényvégi 
fáradtság ielei mutatkoznak . . . 



- Tessék elképzelni, esküvő után vallotta be. hogy nem a 
Fradinak szurkol . . . 

MEGSZOKÁS 



dionban. zuhogó csőben . . . 

KÜLFÖLDI JÁTÉKVEZETŐ 



Végre egy pártatlan bíró — a Marsról! 
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Fttlöp György rajzai 













































Dél-Vietnamban 


(A hamburgi ,,Sterrí'-böl) 



- Tulajdonképpen mit dobjunk le először? A gyermekjátékot 
vagy a napalmbombákat? 


Talány 

— 1 

Egy ifjú pár 

s öt ujjúkat 


előttem jár 

egymásba fűzik. 


a Nagykörúton. 

Megható kép! 


— Mily édesek 

A rút is szép, 


és kedvesek! — 

amerre mennek , 


magamban súgom. 

különleges 


Az ifjúság 

varázsa ez 


mint friss virág 

a szerelemnek! 


pompázik vélük 

A Nap kacsint, 


s oly divatos 

százféle színt 


és azonos 

terít reájuk, 


az öltözékük. 

ám felmerül 


Egyforma fent, 

ezen felül 


egyforma lent, 

egy nagy talányuk! 


egyforma nadrág, 

Mert van nem egy, 


szőke taraj , 

ki arra megy 


hasonló haj 

s tűnődve kérdi: 


és egymagasság. 

Ó , nagy egek! 


Mohó kezek, 

Ki mondja meg, 


ott fénylenek 

melyik a férfi? 


a jegygyűrűik, 
a karjukat 

Lovászy Márton 



Peches giccsfestő 





Á^Lindig más szerettem 
volna lenni, mint ami vol¬ 
tam. Volt, amikor masi¬ 
niszta szerettem volna len¬ 
ni, volt, amikor lovasrend¬ 
őr, és volt, amikor reformá¬ 
tus. Most például rendező 
szeretnék lenni. Persze, 
nem színházi, vagy film¬ 
rendező, hanem kongresz- 
szus-rendező. Édes isten¬ 
kém, ha én egyszer az élet¬ 
ben, csupán egyetlenegy¬ 
szer legalább, rendezhet¬ 
nék egy igazi kongresszust. 
Hát azt nem is tudom el¬ 
mondani, hogy milyen iszo¬ 
nyúan boldoggá tenne. Nem 
akarok én valami óriási 
nagy felhajtást csinálni, 
megelégszem akkorkával is, 
mint a kisujjam, csak kong¬ 
resszus legyen. 

Annyi nemzetközi kong¬ 
resszust, vándorgyűlést, 
konferenciát és fesztivált 
rendeznek manapság ha¬ 
zánkban, miért ne rendez¬ 
hetnék én is egyet?! 

Mint ahogy a vérbeli 
filmrendezők saját maguk 
írják a forgatókönyveiket, 
én sem szeretnék hozott 
anyagból dolgozni, hanem 
inkább magam spekulálom 
ki, hogy milyen kongresz- 
szust rendezzek. Már van 
is egy remek témám. Azt 
hiszem, méltó keretek kö¬ 
zött tudnék nyélbe ütni egy 
Nemzetközi Cethalász 

Kongresszust Budapesten! 

A dolog apropója az vol¬ 
na, hogy mondjuk kerek 
százötven esztendővel ez¬ 
előtt nyelte le egy hering a 
Bering-szorosban Father- 
sont, a nagy norvég cetha¬ 
lászt vagy valaki mást. 
Hogy miért pont Budapes¬ 
ten kell a kongresszust 
megtartani, azt azzal indo¬ 
kolnám, hogy Magyarorszá¬ 
gon a cethalászat még gye¬ 
rekcipőben jár meg mezít¬ 
láb, és a szakma reprezen¬ 
tánsainak személyes jelen¬ 
léte minden, bizonnyal üd¬ 
vösen hatna e népgazdasági 
szempontból oly kifizetődő 
iparág fejlődésére. Sőt, a 
cécó,« a perspektivikus táv¬ 
lati terv aspektusából néz¬ 
ve még valutamegtakarí¬ 
tást is eredményez talán. 

A háromnapos szimpózion 
tudományos programját a 
következőképpen állítanám 
össze. 

Első nap: Délelőtt divat- 
bemutatóval egybekötött 
sajtófogadás a Divatcsar¬ 
nok Lotz-termében. Dél¬ 
után városnézés, panoráma 
buszon. Este díszvacsora a 
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Mátyás-pincében. (Magya¬ 
ros ételkülönlegességek 
plusz tájjellegű fajborok.) 

Második nap: Egész na¬ 
pos kirándulás szárnyas-ha¬ 
jóval Dunapitykésre, ahol a 
kongresszus részvevői, va¬ 
lamint a meghívott vendé¬ 
gek megtekintik a DUNA- 
PITYKÉSI ÉLJEN ÉS VI¬ 
RÁGOZZÉK A MAGYAR— 
ESZKIMÓ BARÁTSÁG! — 
HALGAZDASÁG halasta¬ 
vait és halászcsárdáit. Este 
díszelőadás az Operában. 
(Bizet: A gyöngyhalász.) 

Harmadik nap: Délelőtt 
Fatherson (vagy valaki más) 
emlékülés a Magyar Tudo¬ 
mányos Akadémián. A Fa¬ 
therson- (vagy valaki más) 
emlékplakettek ünnepélyes 
kiosztása. Rögtön utána 



díszebéd a Gundclnél. Este 
díszelőadás a Fővárosi Ope¬ 
rett Színházban, (Kálmán 
Imre: Csárdáskirálynő), 

majd kongresszuszáró gála¬ 
est a Gellért-szálló összes 
termeiben, és mellékhelyi¬ 
ségeiben. 

Két okból is nagyon igye¬ 
keznék, hogy a kedves ven¬ 
dégek minél jobban érezzék 
magukat nálunk. Először 
azért, hogy öregbítsem a 
hagyományos magyar ven¬ 
dégszeretet jó hírét a nagy¬ 
világban, másodszor pedig 
azért, hogy rekompenzáció- 
képpen ezentúl engem is 
meghívjanak minden évben 
a külföldi cethalász kong¬ 
resszusokra. 

Ha pedig valami szűk lá¬ 
tókörű bürokrata megfúrná 
a tervemet, mondván, hogy 
Magyarországnak nincse¬ 
nek bálnái, akkor megren¬ 
dezném helyette a Nemzet¬ 
közi Sztratoszférakutató 
Kongresszust. Mert azt még 
a legnagyobb ellenségem 
sem állíthatná, hogy Ma¬ 
gyarországnak nincs sztra¬ 
toszférája! 

Dalmáth Ferenc 
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A HIBA NEMCSAK 
A PORSZÍVÓBAN VAN 

Külföldi gyártmányú porszívóm 
motorja — miután hosszú ideig be¬ 
csülettel ellátta feladatát •+ fel¬ 
mondta a szolgálatot, s nem volt 
hajlandó elindulni, minden otthon 
fellelhető segédeszköz igénybevéte¬ 
lével sem. Sebaj, gondoltam, azért 
van a GELKA. hogy ilyen esetben 
segítsen. Mivel egy vasaló javításá¬ 
val kapcsolatban már volt némi ta¬ 
pasztalatom, előzőleg telefonon ér¬ 
deklődtem, s megtudtam, hogy ilyen 
típusú porszívót csak az Aulich ut¬ 
cában gyógykezelnek. 

Éppen 12 óra volt, mikor odaér¬ 
tem a megjelölt szervizhez, az aj¬ 
tón még bejutottam, de ott rám 
szóltak, hogy zárnak, mert kezdő¬ 
dik az ebédszünet. Hivatkoztam 
arra, hogy a nehéz csomaggal mesz- 
sziről jöttem, s kérem, fogadják el 
javításra a gépet. Erre még gorom¬ 
bábban rám támadtak, s felszólítot¬ 
tak: azonnal hagyjam el a helyisé¬ 
gei! Ismételt kérésemre mégiscsak 
vetettek egy pillantást a gépre, s 
kijelentették: ilyen gyártmányú ké¬ 
szüléket ők nem javítanak. Ezután 
sürgetően és keményen távozásra 
szólítottak újból. 

Szerencsére emlékeztem, hogy 
valamikor az egyik közeli mellék¬ 
utcában láttam egy maszek szere¬ 
lőt. Rövid keresgélés után meg is 
találtam. Itt ellenvetés nélkül, ud¬ 
variasan elvállalták a javítást. 

Goldoványi Béla 
Budapest, XIV., Ilka u. 12. sz. 


wtqkinem iime/i-.. 

Mottó: Nincsenek régi vic¬ 
cek, csak flr eg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek 
minden vicc új. 


Fehér egy kutyát vásárol az 
állatkereskedésben. 

— Aztán mit tud ez a kutya? 

— Mit? Például akkorát ugrik, 
mint a Gellérthegy! 

Fehér erre hazaviszi a kutyát, 
de másnap dühösen beállít az 
állatkereskedőhöz: 

— Maga jól becsapott engem! 
Ez a kutya akkorát ugrik, mint 
a Gellérthegy? Hiszen ez a kutya 
egyáltalán nem tud ugrani!! 

Az állatkereskedő vállat von: 

— Na és a Gellérthegy talán 
tud? 

* 

Kovács fia a tüzéreknél szol¬ 
gálja önkéntes idejét a K. u. K. 
hadseregben. Egy napon így szól 
az apjához: 

— Papa , kérlek , légy szíves , ad¬ 
jál pénzt, elvesztettem az egyik 
sarkantyúmat, vennem kell egy 
másikat. 

— Minek neked egy másik sar¬ 
kantyú? — mondja az öreg Ko¬ 
vács. — Untig elég, ha az egyik 
sarkantyúval megsarkantyúzod a 
ló egyik oldalát, a másik oldal 
úgyis vele szalad. 



C sak örülni lehet az 
áruházi kereskede¬ 
lem fejlődésének, 
amely lehetővé tette, hogy 
qz áruházban bárki meg¬ 
vásárolhassa azt az áru¬ 
cikket, amit meglát. 

Eddig bizonytalan t lép¬ 
tekkel járkáltunk az áru¬ 
házban. Attól féltünk, 
hogy csalódás ér bennün¬ 
ket, mert megpillantva 
egy nékünk tetsző árucik¬ 
ket, azt nem vásárolhat¬ 
juk meg. A Csillag Aruház 
hirdetése mindenkit meg¬ 
nyugtat. Közhírré tétetik 
ebben a hirdetésben az a 
rendkívüli esemény, hogy 
öt napon át mindenki vá¬ 
sárolhat az ott bemutatott 
árukból. 

Áruházban vásárolni, 





ilyen még nem voltl Ed¬ 
dig azt hittük, hogy kér¬ 
vényt kell benyújtani egy 


ruha vásárlása esetén, az¬ 
után az illetékesek tár¬ 
gyalják a kérelmet, és idő¬ 
vel döntenek az ügyben. 


Szerencsés esetben, ha 
kellő értékű bélyeg volt 
az okmányon, és szépen 
fogalmazta meg a kérel¬ 
mező, megvásárolhatta a 
tweed kosztüínöt. Attól 
féltünk, hogy amennyiben 
megtekintünk egy ruhát, 
az megtetszik nekünk, és 
azt kérjük, csomagolják 
be, az eladó majd jól ki¬ 
kacag bennünket, mond¬ 
ván: „Amit lát, azt nem 
veheti meg, mit képzel, 
nem tudja, hogy ez áru¬ 
házír 

Most megkönnyebbül¬ 
ve, jóleső érzéssel olvas¬ 
suk, hogy új idők köszön¬ 
töttek ránk. Amit látunk, 
azt meg is vehetjük. 


p. L 


Hegedűs István rajza 



. . . meglőttek az első szerelők . .'. 




































































Mint „dúlt kaptárban” a méhek, 
a lafcó/c nagy lázban: 
közvélemény kutat ás van 
az egyik bérházban. 

A két elszánt összeíró 
harcrakészen vallat , 
feltérképezve: ki, mikor, 
mit, s mivégett hallgat. 

Most épp Krampácsékon a sor, 
népes a család — hát 
akad bőven vita, téma, 
adat és kívánság. 

Hogyne, amíg nagyapó a 
Filmzenét sokallja, 
unokája pont a Vico 
Torrianit falja. 

Esztinek az Esti mese, 

Krampácsnak a Hírek 
tetszik. Neje Operákkal 
tölti be az ívet. 

Zenét óhajt Jóska, Terus, 

Prózát Vica, Trézsi ... 

Nagyanyó a Szabó család 
becsületét védi. 

„Mi történt a . nagyvilágban'", 
„Fültörő”, „Miért szép” ... 
és így tovább, aszerint, hogy 
kinek mi az Érték. 

Végezetül Floki-kutyus 
teszi le a voksot , 
kedvenc száma továbbra is: 
a HIRDETÖOSZLOP! 

Húsz Jenő 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

AZ ÉRDEKELTEK 
HOZZÁSZÓLNÁK 

A lap szeptember 30 -i számában egy 
levélíró panaszolta, hogy a Vác és Bu¬ 
dapest között közlekedő autóbusz Du¬ 
nakeszin, a Petőfi úti feltételes megál¬ 
lóban, esetenként nem áll meg. 

A megállás, ha fel- és leszálló utas 
van, akkor is kötelező, ha a kocsi tel¬ 
jesen megtelt. E rendelkezés betartását 
rendszeresen ellenőrizzük, cs a mulasz¬ 
tókat felelősségre vonjuk. 

Közöljük még azt is, hogy a kocsik 
átcsoportosításával lehetőség nyílt a 
csúcsforgalmi időszakban még egy 
autóbusz közlekedtetésére Dunakeszi 
és Budapest között. Reméljük, ezzel az 
intézkedéssel a panaszok megszűnnek. 

MAVAUT 

Autóbuszközlekedési 
és Autóbuszjavitó Vállalat 

A „Hol lakom én?'' címmel a lapban 
megjelent bírálatra közöljük: utasítot¬ 
tuk a Házkezelési Igazgatóságot, hogy 
az Anker közben a hibás utcatáblát 
cseréljék ki. 

VI. kér. Tanács VB. 

Építési és Közi. Oszt. 


• • ■ ■ • 


• » • • • 





ABSZOLÚT BALSZERENCSE 


' 1 1 V ' \ASvto 

Bocsánat, Juliska, nem nyúltam hozzá, csak kavargatom . 


iGAXGATj 


Mit is kezdtem cl itt tegnap este? 


Lehet, hogy mégse doktor 


A főnök nem is sejti, Éviké, hogy már két órája trécselek magával 


Megmondtam, hogy veled többe nem fogok kezet 


Jaj! A főnököm! 




Kolumbusz: Te nagy ég! Hát ez nem India? 





Azon a napon történt, ami¬ 
kor megjavítottam a kalapács- 
vetés világrekordját. A 73 mé¬ 
ter 74 centiméteres dobás ter¬ 
mészetesen nagy örömmel töl¬ 
tött el, és később autóvezetés 
közben is a világrekord járt 
az eszemben. Talán ez volt az 
oka annak, hogy nem mindig 
vezettem a kocsimat a legna¬ 
gyobb gondossággal. Egy ka¬ 
nyarban a kocsim majdnem 
súrolta egy Opel sárhányóját. 
De csak majdnem, inért a fé¬ 
kem — az utolsó pillanatban 
— jól működött. Megálltunk 
mind a ketten. Nem történt 
semmi, de az Opel vezetője, 
egy alacsony emberke, kiugrott 
a volán mellől, és kocsim ab¬ 
laka előtt pulykavörösen sérte¬ 
getni kezdett. Elnevezett tehet¬ 
ségtelen kezdőnek , és annak 
a nézetének adott kifejezést, 
hogy olyanoktól, mint , én, azon¬ 
nal el kell venni a vezetői jo¬ 
gosítványt. Egyetlen szót sem 
szóltam, mire ő vérszemet ka¬ 
pott, és miközben az öklét 
rázta, bekiáltott hozzám: „Majd 
én megmutatom magának .. ” 
Ezeknél a szavaknál kiszáll¬ 
tam a kocsiból. Eddig csak a 
volán mellett látott ülve, és 
amikor megpillantott — száz- 
kilencven centiméter magas 
vagyok —, elsápadt, és így fe¬ 
jezte be a már elkezdett mon¬ 
datott: „ ... Mondom, megmu¬ 
tatom magának, hogy a kocsi¬ 
mon szerencsére még csak egy 
kis karcolás se látható.. ” 

Zsivótzky Gyula 
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LÉLEGZETELÁLLÍTÓ FORGATÓKÖNYV: HAJSZA A POSTARABLÖK UTÁN, TÍZ FEJEZETBEN 



Postafiók belülről. Az ab¬ 
lakok előtt hosszú sorok vá¬ 
rakoznak. Rossz képű férfi áll 
az egyik sorban, sorban a ne¬ 
gyedik. Idegesen néz jobbra- 
balra, társával vált néma pil¬ 
lantást, aki a bejárat ajtajá¬ 
hoz támaszkodva áll. Amikor 
a rossz arcú már csak a má¬ 
sodik a sorállásban, lopva egy 
női selyemharisnyát vesz ki 
a zsebéből és az arcára húz- 
za ; Zsebéből pisztolyt ránt 
elő, és így lép az ablak elé. 
Ebben a pillanatban azon¬ 
ban, mielőtt sorra kerülne, a 
tisztviselőnő az ablakra ki¬ 
akasztja a „Zárva!" táblát, és 
elmegy. 


0 


A bandita, harisnyával a 
fején, a „Zárva" feliratú táb¬ 
lára szegezett pisztollyal bu¬ 
tán áll, majd a harisnyával 
a fején társához megy. Tana¬ 
kodnak. Társa egy másik ab¬ 
lakra mutat, ahol csak egy 
ember áll. A bandita odalo- 
pózik, és mikor az előtte álló 
ellép az ablaktól, a pisztolyt 
a postásnőre szegezi: — Ne 
próbáljon kiabálni! Adja ide 
az összes pénzt! 

A postásnő rémülten mu¬ 
tat néhány bankjegyre: 

— Ez az összes pénz ... Én 
csak értékcikkeket tartok ... 
Bélyeget, távirati blankettát, 
pénzes utalványt... 

BANDITA: Adjon ide min¬ 
dent! Gyorsan! 

POSTASNÖ (rémülten): 
Tessék a pénz... Bélye¬ 
gek ... Okmánybélyeg is le¬ 
het? 

BANDITA: Mindent! És 
mosolyogjon! 

POSTÁSNÖ (rémülten mo¬ 
solyog): Tessék! Itt van száz¬ 
hatvan forint is, zacskóban, 
húszfilléresekben ... (Átad 
egy csomó aprópénzes zacs¬ 
kót.) — Lottószelvényt is pa¬ 
rancsol? 

BANDITA: Mindent! 

Gyorsan! Mi van még? 

POSTÁSNÖ (reszkető mo¬ 
sollyal): A tarifakönyv ... 
Tetszik? (elájul) 



A banditák menekülnek. 
Az ájult postásnőt észreveszi 
a társa. Élesztgeti. 

POSTÁSNÖ (éledni kezd): 
Rablók .. . Banditák ... 

Ott ... (A forgóajtó felé mu¬ 
tat, és ismét elájul.) 


EGY HIVATALNOK: Gyor¬ 
san a riadógombot!• (Sziréna- 
hang búg fel.) 


0 


Az üldöző, jóképű, rettent¬ 
hetetlen férfi, a postahivatal 
egyik belső szobájában ül, és 
éppen totózik. A sziréna¬ 
hangra felugrik, a banditák 
után veti magát. 

A mellékutcában, a túlsó 
oldalon várakozik a bandi¬ 



ták kocsija. A banditák egye¬ 
nesen át akarnak vágni az út¬ 
testen, de egy rendőr rájuk 
fütyül. Erre nagy kerülővel 
futni kezdenek az átkelőhely 
felé. Most érkezik az üldöző, 
ö is át akar vágni az úttes¬ 
ten, de rá is ráfütyül a rend¬ 
őr. Erre az üldöző is szabá¬ 
lyosan, a zebrán át rohan a 
túlsó oldalra. 


h 


A banditák beugranak a 
kocsijukba, és elindulnak. Az 
üldöző csak pár méterrel ma¬ 
rad le. Körülnéz. Éppen arra 
jön egy szabad jelzésű taxi. 
Az üldöző integetve szalad 
elé, de a taxi kikerüli, és a 
sofőr barátságosan kikiált: 
„Garázsba megyek!" 

A banditák kocsija szélse¬ 
besen rohan a sarokig. Si- 
koltanak a kerekek, amint be¬ 
kanyarodik az első mellék¬ 
utcán, és óriási fékcsikorgás¬ 
sal megáll. A kocsi előtt egy 
szemeteskuka állja el az utat, 
s a szemetesek görgetik a 
hordókat. Egyikük még int 
is a banditáknak, hogy nyugi. 
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Az üldöző habozás nélkül, 
szélsebesen fut a legközeleb¬ 
bi taxiállomáshoz, de ott 
csak várakozók állnak: egy 
kofa libáskosárral, egy férfi 
televízióval, egy nő négy gye¬ 
rekkel. Az üldöző körülnéz, 
és megpillantja a taxiállo¬ 
másnál levő nyilvános tele¬ 
fonállomás falán levő hirde¬ 
tést: „HA SIETŐS DOLGA 


VAN, RENDELJEN TAXIT! 
22 - 22-22 — Gyors, kényel¬ 

mes!" Az üldöző habozás 
nélkül berohan a telefonfül¬ 
kébe. Előkotor egy tantuszt, 
bedobja. Az nagy zörgéssel 
kiesik alul. Ismét bedobja az 
érmét, mely ezúttal bent ma¬ 
rad. Döngeti a készüléket, 
majd kirohan. Körülnéz. 
Megpillant egy trafikot, be¬ 
fut. 


s 


A szemeteskuka öt métert 
megy előre, a banditák autó¬ 
ja mögötte, nagy sebességgel 
ugyanennyit. 

Az üldöző a trafikban vá¬ 
rakozik a telefonra, mert egy 
hölgy éppen beszélget a ba¬ 
rátnőjével. 

A kuka közben utat enge¬ 
dett a banditáknak. Szélsebe¬ 
sen indulnak, a sarkon fék¬ 
csikorgás: felszedett úttest, 
tábla jelzi: „Terelő út, csator¬ 
naépítés!" A banditák kocsi¬ 
ja a terelő úton szélsebesen 
visszafelé indul, a trafiktól 
ötméternyire fékez: óvoda 
megy át előttük, keresztben 
az úton, az óvodások zsinó¬ 
ron vezetik egymást. 


L±J 


Az üldöző a trafikból meg¬ 
pillantja a banditák kocsiját, 
éppen most indul el az óvo¬ 
dások mögött szélsebesen, csi¬ 
korognak a kerekek, amint 
befordul a sarkon. Az üldöző 
utánuk veti magát. Befordul 
a sarkon, és az autóbuszmeg¬ 
állóhoz rohan. A megállónál 
tábla: „A MEGÁLLÓHELY 
ÁTHELYEZVE A LÖ UTCA 
SARKÁRA!" Habozás nélkül 



rohan a Ló utcához. Éppen 
ott áll egy autóbusz. Felug¬ 
rik rá, az autóbusz azonban 
megáll. 

KALAUZNÖ (nyugalom¬ 
mal): Addig nem indulunk 
amíg az az utas le nem száll, 
aki elöl szállt fel a kocsiba! 
Én ráérek! 
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. A száguldó banditák a ko¬ 
csi benzinórájára néznek. A 
mutató a nulla felé közele¬ 
dik. A banditák egymásra 
néznek: a benzinkúthoz! 

A kocsi befordul, és kifut 
egy térre, ahol hatszáz autó 
áll egyetlen benzinkút előtt. 
A banditák egymásra néznek, 
majd az első sietve egy kof¬ 
ferba tömi a rablott holmit, 
és int: Gyerünk! Kiugranak 
a kocsiból, és futva gyalog 
indulnak az autóbuszmegálló 
felé. Ott a tábla: „ÁTHE¬ 
LYEZVE A LÖ . UTCA SAR¬ 
KÁRA!" Futva indulnak a Ló 
utca felé. 



A Ló utca sarkán még min¬ 
dig ott áll a busz. Mindenki 
idegesen kiabál, de a kalauz¬ 
nő hajthatatlan. — Amíg az 
az utas le nem száll, nem in¬ 
dítok! 

Az autóbusz vezetője a vo¬ 
lán mellett keresztrejtvényt 
fejt. 

A banditák futva érkeznek, 
és felnyomulnak az autóbusz¬ 



szorong az üldöző, aki nyom¬ 
ban észreveszi a hátul szo¬ 
rongó banditákat. Azok is 
észreveszik őt. Az üldöző 
megpróbál utat törni feléjük, 
a banditák a lépcső felé me¬ 
nekülnek. Már-már elérik a 
lépcsőt, mikor az üldöző hir¬ 
telen ötlettel a csengőhöz 
nyúl és megnyomja. 

A kocsivezető a jelzésre 
tettre készen leteszi a kereszt- 
rejtvényt, és megnyomja az 
ajtózáró gombokat. 

KALAUZNÖ (hisztériku¬ 
san): Ki merészelte meg¬ 
nyomni a csengőt? Mit csi¬ 
nált?! 

ÜLDÖZŐ (diadalmasan): 
Mit csináltam? Elcsíptem a 
gazfickókat! 

A két bandita beszorulva 
ott lóg az autóbusz hátsó aj¬ 
tajában, a becsapódott ajtó 
szorosan tartja őket a lábuk¬ 
nál fogva. 

(Diadalmas filmzene) 

Somogyi Pál 
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LE A BÜROKRÁCIÁVALl 


A HIBA NEMCSAK 
A PORSZÍVÓBAN VAN 

Külföldi gyártmányú porszívóm 
motorja — miután hosszú ideig be¬ 
csülettel ellátta feladatát -+■ fel¬ 
mondta a szolgálatot, s nem volt 
hajlandó elindulni, minden otthon 
fellelhető segédeszköz igénybevéte¬ 
lével sem. Sebaj, gondoltam, azért 
van a GELKA, hogy ilyen esetben 
segítsen. Mivel egy vasaló javításá¬ 
val kapcsolatban már volt némi ta¬ 
pasztalatom, előzőleg telefonon ér¬ 
deklődtem, s megtudtam, hogy ilyen 
típusú porszívót csak az Aulich ut¬ 
cában gyógykezelnek. 

Éppen 12 óra volt, mikor odaér¬ 
tem a megjelölt szervizhez, az aj¬ 
tón még bejutottam, de ott rám 
szóltak, hogy zárnak, mert kezdő¬ 
dik az ebédszünet. Hivatkoztam 
arra, hogy a nehéz csomaggal mesz- 
sziről jöttem, s kérem, fogadják el 
javításra a gépet. Erre még gorom¬ 
bábban rám támadtak, s felszólítot¬ 
tak: azonnal hagyjam el a helyisé¬ 
gei! Ismételt kérésemre mégiscsak 
vetettek egy pillantást a gépre, s 
kijelentették: ilyen gyártmányú ké¬ 
szüléket ők nem javítanak. Ezután 
sürgetően és keményen távozásra 
szólítottak újból. 

Szerencsére emlékeztem, hogy 
valamikor az egyik közeli mellék¬ 
utcában láttam egy maszek szere¬ 
lőt. Rövid keresgélés után meg is 
találtam. Itt ellenvetés nélkül, ud¬ 
variasan elvállalták a javítást. 

Goldoványi Béla 
Budapest, XIV., Ilka u. 12. sz. 


Maffia üafqkiMM Lsm&í... 

Mottó: Nincsenek régi vic¬ 
cek, csak óreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek 
minden vicc új. 


Fehér egy kutyát vásárol az 
állatkereskedésben. 

— Aztán mit tud ez a kutya? 

— Mit? Például akkorát ugrik, 
mint a Gellérthegy! 

Fehér erre hazaviszi a kutyát, 
de másnap dühösen beállít az 
állatkereskedőhöz: 

— Maga jól becsapott engem! 
Ez a kutya akkorát ugrik, mint 
a Gellérthegy? Hiszen ez a kutya 
egyáltalán nem tud ugrani!! 

Az állatkereskedő vállat von: 

— Na és a Gellérthegy talán 
tud? 

* 

Kovács fia a tüzéreknél szol¬ 
gálja önkéntes idejét a K. u. K. 
hadseregben. Egy napon így szól 
az apjához: 

— Papa, kérlek, légy szíves, ad¬ 
jál pénzt , elvesztettem az egyik 
sarkantyúmat, vennem kell egy 
másikat. 

— Minek neked egy másik sar¬ 
kantyú? — mondja az öreg Ko¬ 
vács. — Untig elég, ha az egyik 
sarkantyúval megsarkantyúzod a 
ló egyik oldalát, a másik oldal 
úgyis vele szalad. 



C sak örülni lehet az 
áruházi kereskede¬ 
lem fejlődésének, 
amely lehetővé tette, hogy 
qz áruházban bárki meg¬ 
vásárolhassa azt az áru¬ 
cikket, amit meglát. 

Eddig bizonytalan lép¬ 
tekkel járkáltunk az áru¬ 
házban. Attól féltünk, 
hogy csalódás ér bennün¬ 
ket, mert megpillantva 
egy nékünk tetsző árucik¬ 
ket, azt nem vásárolhat¬ 
juk meg. A Csillag Áruház 
hirdetése mindenkit meg¬ 
nyugtat. . Közhírré tétetik 
ebben a hirdetésben az a 
rendkívüli esemény, hogy 
öt napon át mindenki vá¬ 
sárolhat az ott bemutatott 
árukból. 

Áruházban vásárolni, 



ilyen még nem voltl Ed¬ 
dig azt hittük, hogy kér¬ 
vényt kell benyújtani egy 



r mn 

ruha vásárlása esetén, az¬ 
után az illetékesek tár¬ 
gyalják a kérelmet, és idő¬ 
vel döntenek az ügyben. 


Szerencsés esetben, ha 
kellő értékű bélyeg volt 
az okmányon, és szépen 
fogalmazta meg a kérel¬ 
mező, megvásárolhatta a 
tweed kosztüinöt. Attól 
féltünk, hogy amennyiben 
megtekintünk egy ruhát, 
az megtetszik nekünk, és 
azt kérjük, csomagolják 
be, az eladó majd jól ki¬ 
kacag bennünket, mond¬ 
ván: „Amit lát, azt nem 
veheti meg, mit képzel, 
nem tudja, hogy ez ám- 
házl!” 

Most megkönnyebbül¬ 
ve, jóleső érzéssel olvas¬ 
suk, hogy új idők köszön¬ 
töttek ránk. Amit látunk, 
azt meg is vehetjük. 

p. 1. 


Új házban 


Hegedűs István rajza 



. . . megjöttek nz első szerelők . . . 
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Kpctveö 
Lxxcídö! 



A napokban egy idősebb barátommal 
utaztam a villamoson. Barátom szóba 
elegyedett egy pöttömnyi kisfiúval, s 
ennek során az alábbi párbeszéd zajlott 
le közöttük: 

- Iskolából jössz, kisfiami 

- Igen, bácsi, kérem. 

- és mondd, szeretsz iskolába járni,, 
kisfiami 

- Az attól függ, bácsi, kérem. Néha 
igen, néha nem. 

— És mikor nem szeretsz iskolába 
járni, kisfiami 

— Amikor nincs szünet, bácsi, ké¬ 
rem. 

Zombori Lajos 
Bp. IX., Ullői-út 55. 

Nyelvünkben sok a fölöslegesen 
használt idegen szó. Ilyen például a 
„fülklipsz " is, melynek pótlására aján¬ 
lom a cimpalom szót. 

Dr. Cs. L. 

Bp. XIV., Ilka utca 

Csatoltan küldöm kis versemet, tes¬ 
sék szíves leközölni. 

Nem kell nekem gépkocsi. 

Legyen luxus vagy kicsi. 

Busszal járok. 

Ha tél vagyon, avagy nyár, 

Ha jót akarsz, 

Gyere velem, hapsikám. 

Nem pucolok, nem cserélek kereket, 
Autósokon sokszor jókat nevetek. 
Forintomért sofőröm van és autóm. 
Előttem még ki is nyitják az ajtót. 

Ürnak érzem a forintért magamat. 

Néha ugyan letiporják lábamat. 

Sőt, úgy érzem, kinyomják a belemet. 
Édes buszom, minden együtt nem lehet. 

Uhr Viktória 
Tatabánya 

Olvastam a Dunántúli Naplóban, 
hogy halakat telepítettek a Pécsi-tóba: 
május 20-án 25 tejes és is ikiás, ösz- 
szcsen 40 anyahalat helyeztek ki. Eh¬ 
hez csak azt szeretném megjegyezni, 


hogy ha a tejes halakból anyákat tud¬ 
nak nevelni, megérdemlik a Nobel- 
díjat. 

I. L. 

Hidas 

Olvastam a Népszabadságban, hogy 
a véméndi termelőszövetkezet anyako¬ 
cája augusztusban 11 malacot fialt, 
majd pontosan negyven napra rá újabb 
15-öt. 

Pesten élő öreg asszony vagyok, de 
eddig úgy tudtam, hogy a disznó vem- 
hességi ideje négy hónap. A véméndi 
csodakocát prémiumban kellene része¬ 
síteni. 

Dr. Radó Gyuláné 
Bp. VI., Gorkij fasor 24. 

Több lapban is olvastam, hogy meg¬ 
indult a gy ermekkonz érv gyár¬ 
tás. Azt hiszem, minden jó érzésű em¬ 
ber tiltakozik ez ellen. Népszaporula¬ 
tunk úgyis olyan alacsony, hogy gyer¬ 
mekeinket erre a célra felhasználnunk 
nem szabad, importgyermekek beszer¬ 
zésére pedig nincs elég devizánk. Nem 
lehetne jobb elnevezést találni az új¬ 
fajta konzervnekl 

Egy aggódó apa. 

Kitaláltam egy viccet, beküldőm a 
Ludasnak, hátha leközlik. 

Pétert az iskolában megkérdezi a ta- 
nái úr, hogy miért nevezik az orbán- 
cot Orbánénak. Péter így felel: „Azért, 
mert az orrot bánca." 

Menyhárt István 
II. oszt. tan. Eger. 

JELENTÉS HOBBY-ÜGYBEN 

„... nők r hóbbyját írja meg egy fér¬ 
fir — így fejezte be versét K. Tóth 
Lenke a Ludasban nemrégiben. A kihí¬ 
vást férfiolvasóink elfogadták, s közel 
ötven verset kaptunk, melyek a női 
hobbyk lajstromát tartalmazzák. A ver¬ 
sek túlságosan hosszúak, és más szem¬ 
pontból sem felelnek meg a közlés fel¬ 
tételeinek, de azt meg kell hagyni, 


hogy őszinte indulat fűti valamennyit. 
Mutatóba itt adjuk R. Gy. (Bakony- 
cserje) válaszversének kezdetét: 

Amit rólunk K. Tóth Lenke mondott. 
Nem okozott sok sértést és gondot. 

Hisz a férjek hobbyja mind hasznos. 
Haszontalan indokolni azt most. 

De akinek hobbyja a gúnyvers. 

Hol finoman csipkelődő, hol nyers. 

Hol pediglen az, hogy egyre másra 
Húzzon ártatlan férjeket nyársra. 

Annak válaszul én is csak rímben 
Üzenem, hogy ... — de előbb az ingem 
Gombolom ki (majd a guta üt meg!). 
Mert nagyon fáj az a rémes ütleg. 

Mit Lencike foci-ügyben pedzett 
Sértve lön itt már az egész nemzet. . . 

Pompás és újszerű hirdetést olvas¬ 
tunk a Petőfi Népe mai számában. 
Íme: 

Bármilyen típusú gépkocsiját szak¬ 
szerűen javítja, 
külső-belső 

SZERVIZELÉSÉT 
előzetes bejelentés alapján azon- 
nalra vállalja a Kecskeméti Ve¬ 
gyesipari Vállalat autójavító rész¬ 
lege. _ 


N. J. tanár 
Kecskemét 

Furcsa dolgot olvastam S. Zweig 
Stuart Mária című regényében (3. ki¬ 
adás, Gondolat, 1965) a 327. oldalon. 
Ezt: 

„Erzsébet királynő sohasem gondolt 
Stuart Mária kivégeztetésére, bárha ta¬ 
nácsadói ezt naponta sugdosták is 
ölébe/' Q t Gy. 

Bp. n., Vérhalom tér 



egyre többen küldenek kéziratot olya¬ 
nok, akik — saját bevallásuk szerint — 
legalább a nevüket óhajtják nyomtatás¬ 
ban látni. Ezért kénytelenek vagyunk 
visszatérni régebbi módszerünkhöz: min¬ 
den beküldött írást elolvasunk, és levél¬ 
ben értesítjük azokat, akik közölhető, 
vagy legalábbis tehetségre valló írást 
küldtek. A nem közölhető írásokat (raj¬ 
zokat) nem őrizzük meg, de készséggel 
visszaküldjük azoknak, akik megcímzett 
válaszborítékot mellékelnek. 




„A tévé a világot otthonába viszi" 


Szombat délután 



- Éi % miiyen világrész, fiacskám? — 



- Igazgató úr, a minisztériumból keresik! 

































Filmfelvétel az utcán 


Vasvári Anna rajza 



- És tessék mondani, érdemes ezért a filmért annyi időre leállítani a forgalmat? 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

BŰN ÉS BŰNHÖDÉS 

Egy üveg italt vásároltam 
a Tanács körút 8. szám 
alatti miniatűr-Közértben. 
Miután kifizettem a 42 fo¬ 
rintot (a plusz üveggel), az 
eladó csipetnyi papirost te¬ 
rített a palack nyaka köré. 

— Nem volna szíves be¬ 
csomagolni? Nincs se szaty¬ 
rom, se aktatáskám, nem 
szeretném így cipelni — 
kérleltem. 

Szigorú megrovásban ré¬ 
szesültem : 

— Ezt nem szabad becso¬ 
magolni! 

— És vajon miért? 

— Becsomagolni? Ez bűn! 

Több vevő nevetett, én 
ragaszkodtam némi csoma¬ 
goláshoz, mire az alkalma¬ 
zott egy darab durva papi¬ 
rossal befedte az üveg mez¬ 
telenségének egy részét. 

— Bűn ez, kérem — is¬ 
mételte. 

Nem volt mit tennem, egy 
nálam levő reggeli újságba 
csavartam be az árut. Ez¬ 
úton kérek feloldást a Cso- 
nagolástechnikai Intézettő!: 
bűnöztem, és félek az el¬ 
kárhozástól. 

(a) 






- Ne törődjék azzal, asszonyom, hogy a kutyájának nem va¬ 
gyok elég rokonszenves! Majd később megszeret. . . 


E heti hirdetéseink 


Hallgasson 
a a szóra. 


mosás előtt 
\ FLÓRA í 
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Az ember szíve megreped, 
Nem emlegetek közhelyet.: 
Sa]át szememmel láttam őt, 
Szegény, szegény kis özvegyet. 


A föld alatt él, amint mondtam, 
A föld alatt, mint egy keszonban. 
Csapás csapásra éri őt: 

Két férjet vesztett egy szezonban. 


A másik csapodárrá vált 
Es egérutat nem talált, 
Ezért szerelmi bánatában 
A macska elé veté magát. 



Egy csöndes, szürke kis egér, 

Ki földalatti lukban él, 

Mert luk az kérem, nem lakás - 
Es semmi többet nem remél. 


Az egyik, kit kalandvágy hajtott. 
Szalonnát lopott és sajtot. 
Egérfogóba így kerülve 
A rács mögött jaj, meg is halt ott. 


Szegény özvegy könnye pereg, 

Gondja, baja van egy sereg, 

Gcbines italboltjában 
Itatja az egereket. 

Szőnyi Zoltán * 3 





























Elmélet és gyakorlat 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


Sajdik Ferenc rajza 




- Elég volt azokból a kispolgári nézetekből, hogy egyetlen cél az autó! 



KÉT KIS ÜGY 

1 . 

H. Gábor komlói olvasónk panaszolja, 
hogy a pécsi ágynemű-boltban csak úgy 
kaphat valaki tollat, ha zsákot és papírt 
visz magával és segít az eladónak a toll 
kimérésében. Utána a szegény vevő — aki 
általában utcai ruhában megy vásárolni, 
— nem győz tollászkodni. Felteszi a kér¬ 
dést: miért nem lehet a tollat 1, 2, 5 és 
10 kilós tétjelekben, nylonzsákban vagy 
celofánablakos papírzsákban forgalmaz¬ 
ni? 

Az olvasónk által tollhegyre szúrt visz- 
szásságokat a toll-ügyben illetékesek fi¬ 
gyelmébe ajánljuk. 

■ 

Több olvasónk kérdezte: miért díszeleg 
a háromforintos, korábban félbarnának 
ismert kenyéren „Fehér kenyér” felirat? 
Utánajártunk, s megtudtuk, hogy a je¬ 
lenlegi sütőipari szabványok szerint két 
fajta kenyér ismeretes: a „Finom fehér” 
(kilója 3,60) és a „Fehér” (kilója 3 fo¬ 
rint). 

A cédula tehát stimmel. A szín és a 
minőség nem mindig ... 


FÜB3UNK EMBEREK t 


A Megyei Kút- és Csator¬ 
naművek kútfúró brigádjá¬ 
nak már nagy gyakorlata volt 
a fúrásban, amikor egy szép 
nyári reggelen így szólt az 
igazgató a brigádvezetőnek: 

— Pipiském, kapacitás van 
Nyársfaluban. Százharminc 
méter szerződés, vízréteg het- 
ven-nyolcvan körül. Szóval 
valószínűleg ráfúrást lehet 
eszközölni. — Hamiskásan el¬ 
mosolyodott. - Egy kis prem- 
csi! 

— Az heles! — csettintett 
Pipiske Dezső a bal szájszög¬ 
letével. Mindig így fejezte ki 
elégedettségét. — Akkor most 
tüstént kivánszorgunk a de¬ 
rék nyársfalusiakhoz. 

— Persze. Mindjárt hozzá¬ 
kezdhetnek. Teljesen rend¬ 
ben van a dolog, maga a ta¬ 
nácselnök írta a megrende¬ 
lést. 

— Jó. Majd tiszteletünket 
tesszük nála. 

Elköszönt, összeszedte az 
embereit, fölrakodtak egy te¬ 
herautóra. Útban Nyársfalu 
felé elmondta fúrótársainak, 
miről van szó, és hozzátette: 

— Hetven-nyolcvan méter 
körül állítólag kavicsfélesé¬ 
gek rejtőzködnek, homokkal 
körítve, aztán ott vízre is le¬ 
het számítani. De ki hisz 
ilyen mende-mondának? 

— Bizony! Ki hisz? — bó¬ 
lintott Kapros Jenő, a segéd- 
mester. A másik két ember¬ 
nek ugyanez volt a vélemé¬ 
nye. Megérkezvén a szóban 
forgó faluba, ahol kapacitás 
van mélyfuratú kút készíté¬ 
sére, Pipiske brigádvezető be¬ 
ment a tanácshoz. Az elnök¬ 
kel és a titkárral hármasban 
kijelölték a kút helyét a fa¬ 
lutérképen, aztán lerakodott 


a brigád, és kellő előkészüle¬ 
tek után megkezdte a fúrást. 
A falubeliek fölfigyeltek a 
dologra, és kérdezgették egy¬ 
mástól: 

— Mi lesz ott? 

— Fúrnak. Artézi kutat. 

— Az jó. Csak fúrjanak. 

Zökkenő és megtorpanás 
nélkül haladt a munka. Még 
akkor is, amikor elérték a 
hetvenedik métert, majd a 
nyolcvanadikat, és a felszín¬ 
re került talajmintából nyil¬ 
vánvalóan kitűnt, hogy a víz¬ 
záró réteg megtaláltatott, és 
meg is állhatnának Pipiské- 
ék, mert itt a víz. 

- Kompresszorozás nincs, 
tehát vízfeltörés sincs, rá¬ 
fúrunk, emberek! — mondta, 
és lelkesen ráfúrtak a nyolc¬ 
van méterre még ötvenet. 
Szóval lefúrtak a szerződés 
legaljáig. Akkor bement a 
brigádvezető a tanácselnök¬ 
höz. 

— Nincs víz. Fúrdogáljunk 
tovább, vagy abbahagyjuk? 

— Az nem lehet, hogy 
nincs! Hiszen az Országos 
Földtani Főigazgatóságtól kér¬ 
deztük meg, milyen mélység¬ 
ben húzódik ezen a vidéken 
a vízzáró réteg. Azt a választ 
kaptuk: az első réteg 70 és 
90 méter között van. Csupán 
a biztonság kedvéért kötöt¬ 
tünk szerződést 130 méter 
fúrására. 

— Befaragtak maguk a fő- 
igazgatósággal — mondta a 
brigádvezető sajnálkozó han¬ 
gon. — Azok se látnak a föld 


alá. Szóval tovább kellene 
fúrni. Költséges, de más mód 
nincs. 

— Hát jó. Kérünk egy kis 
pénzt a megyei tanácstól. 

Százezer forintot kértek, a 
biztonság kedvéért. Megkap¬ 
ták. Értesülvén erről Pipiske 
Dezső brigádja, a 130 méter¬ 
re ráfúrt még százat. Vizet 
nem talált. Ez már gyanús 
volt: szakértői véleményt 
kért a községi tanács. Né¬ 
hány nap múlva kiderítet¬ 
ték, hogy 80 és 90 méter kö¬ 
zött remek kavicsréteg húzó¬ 
dik, s benne kristálytiszta 
víz. Amikor kompresszorral 
megszívatták azt a részt, ki¬ 


szedették egy darabon a ho¬ 
mokot, már csak a kút tete¬ 
jét kellett elkészíteni. A bri¬ 
gádvezető csóválta a fejét. 

— Nahát, ilyent még nem 
is láttam — csodálkozott. — 
Te láttál, Jenő? 

— Soha az életben! 

A szakértő elment, és né¬ 
hány nap múlva elmentek a 
faluból a fúrók is. Megkez¬ 
dődött a vita a tanács meg a 
vállalat között. Végül döntő- 
bizottság elé került az ügy, 
és a vállalat kénytelen volt 
visszaadni a 100 000 forint 
egy részét. 

Pipiskéék mégis kaptak 
prémiumot. A vállalat fél¬ 
éves tervének teljesítéséhez 
ugyanis éppen a nyársfalui 
ráfúrás kellett. 


Gemenczi József 


Muzikalitás 




































































Sikerült! 


MEGKÉRDEZTÜK MUNKATÁRSAINKAT: 


Mire költenék az utolsó tízesüket? 



- Halló, drágám! Mégis én Lettéin a fő¬ 
osztályvezető! 


ELLESETT PÁRBESZÉD 

- És? 

— Akkor az orvos zsebébe csúsztat¬ 
tam egy pénzes borítékot. 

— Elvette? 

— Nem. Visszaadta. Azt mondta, ő 
hivatástudatból gyógyított meg. Ez a 
kötelessége. 

- És? 

- Akkor diszkréten az asztalán felej¬ 
tettem á borítékot. 

- Elvette? 

— Visszaadta. Azt mondta, ne is kí¬ 
sérletezzem ilyesmivel. 

. - És meggyógyította önt? 

- Persze. Azóta is makkegészséges 
vagyok. De többé nem megyek ahhoz 
az orvoshoz. Nincs bizalmam hozzá. 

(galambos) 


Vennék rajta negyven deka zselét. 
Kizárt dolog, hogy ne jusson eszembe 
valami pénzszerzési tipp, amíg ennyi 
cukorkát elszopogatok. 

D. F. 


Lefogadnám vele az MTK bajnok¬ 
ságát. 

F. L. 


Előleget adnék az OTP-nak egy 
kétszoba-hallos öröklakásra. 

F. Gy. 


Taxiba vágnám magam , és rohan¬ 
nék Budára a barátomhoz, aki min¬ 
dig ki szokott segíteni egy százassal, 
ha bajban vagyok. 

(f—P) 


Társasutazáson vennék részt Pest- 
hidegkút és Rottenbiller utca között. 
A fennmaradt összeget kiadnám’ 
uzsorakamatra. 

G. Sz. 


Nem tudom , más hogyan van vele, 
de én valahogy mindig, mindenre az 
utolsó tízesemet adom ki. 

K. A. 

Nem költeném el, mert' egészen 
másképp beszél az ember, ha pénz 
van a zsebében. 

M. Gy. 

Vennék három lottószelvényt, és a 
megmaradt tíz fillért gondosan be¬ 
osztanám addig, amíg nyerek. 

P. L. 

Nem tudom, mert már csak egy 
ötösöm van. 

R. B. 

Megvárnám vele a legközelebbi ár- 
leszállítást. 

S. A. 

Még nem tudom, de 48 órán belül 
úgyis ki fog derülni. 

s. p. 

Életemben először végre kimennék 
a lóversenyre. Pénzzel a zsebemben 
sose volt bátorságom. 

(t.) 


MIÉRT JÁRUNK MOZIBA? 


Világot járt hazánk¬ 
fiai mesélik, hogy 
külföldön konganak 
a mozik az üresség¬ 
től. Ezzel szemben 
nálunk olykor lovas¬ 
rendőr tart rendet a 
jegyért igyekvők kö¬ 
zött. Némi töprengés 
után rájöttem, hogy 
mitől van ez a kü¬ 
lönbség. 


Attól van, hogy an¬ 
nak a szegény kinti 
nézőnek csak egysze¬ 
rűen levetítik a fil¬ 
met, és azzal el van 
intézve. Ezzel szem¬ 
ben minálunk mennyi 
a játékos , kedves öt¬ 
let, frappáns, ötletes 
megoldás a nézők szó¬ 
rakoztatására! Hiába, 
ezzel alaposan meg¬ 
előztük a külföldet. 

Elsőnek talán a 


Filmmúzeumról né¬ 
hány szót. Itt vezet¬ 
ték be azt a kacagtató 
megoldást, hogy aki a 
bal oldalon megy be, 
az a jobb oldalon van. 


így a film első fele a 
„Mért ül más a szé- 
kecskémbenV* kezde¬ 
tű népi játékkal megy 
el. Ugyanitt rendsze¬ 
resítették a roppant . 
népszerű ún. zsákba¬ 
macska-módszert. Ezt 
úgy szokták játszani, 
hogy meghirdetik pl. 
az „Éjjeli kéjhörgés” 
cimű szupermonstre 
filmóriást, Lorennal, 
Bardot-val a fősze¬ 


repben, majd midőn 
a nézők már széttép¬ 
ték egymást a jegye¬ 
kért, akkor bejelen¬ 
tik, hogy apróbb mű¬ 
szaki hiba miatt a 
„Jaj de unom maga- 
mat” c. megrázó ma¬ 
gyar film kerül he¬ 
lyette vetítésre. 

Egyéb mozikban ta¬ 
pasztalható remek 
megoldás az is, hogy 
az a bizonyos, kismé¬ 
retű helyiség a kötél¬ 
kordon mögött he¬ 
lyezkedik el. így 

használatbavételét 
mindenkor legalább 
félórás üdítő cseve¬ 
gés és fényképes tisz¬ 
tiorvosi igazolás fel¬ 
mutatása előzi meg. 

Aztán a jobbnál 
is jobb szellőztetési 
megoldások, csekély¬ 
ség. Gondoljunk csak 
arra az élethű orosz¬ 


lánszagra, amit egyik¬ 
másik moziban ka¬ 
punk a film mellé, 
méghozzá teljesen in¬ 
gyen. 

Szentül hiszem , 

hogy a drámai csúcs¬ 
jelenet feloldásához 
végképp csak ná¬ 
lunk értenek. Mikor 
az izgalomtól már 
mindenkinek gombóc 
van a torkában, ak¬ 
kor szét kell húzni a 
függönyöket és be 



kell üvölteni, hogy: 
„Erre csak a ruha¬ 
tárba!** 


Na és a ruhatár, ha 
már egyszer szóba 


került, itt, azt hiszem, 
végképp verhetetle¬ 
nek vagyunk. Nem 
kevés azon filmszín¬ 
házaink száma, hol 
háromszor kell körbe- 
iramlani, míg az em¬ 
ber a ruhatárhoz ér, 
ahol is az érkezőknek 
nekieresztve vív iz¬ 
galmas, kalandos har¬ 
cot a kabátjáért. 

És idén is milyen 
edzett, spártai nem¬ 
zedék növekedett fel 
a margitszigeti sza¬ 
badtéri mozi ülésein! 
Tavaly még göcsör - 
tösre tömött párná¬ 
kon üldögélve lestük 
a vásznat, az idén 
már bevonták azokat 
is. így aztán szőrén 
ültük meg a rácsos 
székeket, ez való 
Attila dicső unokái¬ 
nak, nem az e ^eda 
rugó! 

Száz szónak is egy 
a vége, törődni kell 
avval a nézővel, és 
akkor rohan a mozi¬ 
ba, mint az őrült. 

G. Szabó Judit 
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Bizalmatlanság 



'BÉRPLAFON 







Szakbarbár 


- Na, milyen a 
gyereked ? 

- Nem tudom, ez 
még csak a proto¬ 
típus. 




■imm 


A nyolcéves Bélának sú¬ 
lyos afférja támadt a ta¬ 
nító nénivel az iskolában. A 
pedagógus pirongatására a 
gyerek dühösen oda vágta: 

— Menjen a fenébe! 

A türelmes tanító néni 
nyelt egyet, és másnapra 
behívatta a lurkó édesany¬ 
ját. 

— Képzelje! A gyerek azt 
mondta nekem, hogy men¬ 
jek a fenébe! 

A fiatal mama megsimo¬ 
gatta a tanító nénit, és ked¬ 
vesen kérlelte: 

— Ne tessék ezt komo¬ 
lyan venni a gyerektől! Ez 
a szava járása. 

* 

Reklámképek hirdetik a 
Rákóczi úti mozi előtt a 
műsoron levő filmet. Valaki 
— talán láthatta a filmet — 
ráírta a hirdető táblára: 

— Három éven felüliek¬ 
nek ajánlott. 

* 

Johnson elnöknek, mint az 
amerikai hadsereg főpa¬ 
rancsnokának, jogában állt 
volna a katonai kórházban 
napi egy dollár ápolási díjat 
fizetni. De ezt nem vette 
igénybe, és vállalta a naüi 
negyvendolláros teljes díj¬ 
összeget. Behozta egy részét 
annak a másfél milliárd 
dollárnak, amit megszavaz¬ 
tatott a vietnami háború 
folytatására. 

(s.) 


Szüret a bürokráciában 



HA BRAHMS ÉLNE... 

Ha Johannes Brahms, a múlt század 
jelentős zeneszerzője élne, bizonyára 
büszkén venné tudomásul, hogy egy 
New York-i árverésen az egyik levele 
140 dollárért cserélt gazdát. Ez a vétel¬ 
ár csak no dollárral kisebb annál az 
összegnél, amelyért egy hangverseny- 
műsort adtak el, pedig azon nem egy, 
hanem négy saját kezű aláírás szerepelt. 
A Beatles-együttes négy tagjának kéz- 
jegye. 
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RMTOS MOUnSZŐLISUIIK A fantasztikum 



- Gratulálok, mester, az új szobrához! Ez ma már a har- _ Hányszor mondtam, Jenő, hogy ne használd a porszí- 

madik látogató, aki frászt kapott az ijedtségtől! - v ómat festésre! 



Aggódom az Irodalmi Lexikon 
második kötetének kelendőségéért. 
Már megdicsérték! 

, * 

Pesti párbeszéd: 

— Ugyan kérlek! Nem vagyok 
hülye! 

— Dehogynem! Érdekes, te ezt 
nem tudtad! 

* 

A modern költészet titkaiba újabb 
lépéssel sikerült behatolnom, ami¬ 
kor a „New York Héráid Tribüné" 
egyik legutóbbi számában elolvas¬ 
tam Sinclair Beiles amerikai költő 
költeményét. A költemény címe: 
„Költemény". így hangzik: 

Mi a költő feladatal 
Hogy fölöslegessé tegya 
A központi fűtést. 

A lánglelkű költő szívmelengető 
hitvallása ez, s akinek elromlik a 
központi fűtése, vegyen elő egy 
modern verseskötetet, kezdje olvas¬ 
ni, s rövidesen tűzbe jön. De ha 
esetleg tűzbe dobja a kötetet, akkor 
is hasznos hő fejlődik. 

f. 1. 


Az egyik termelőszö¬ 
vetkezetünkben a mező¬ 
őr odaballag sógorá¬ 
hoz, a juhászhoz. Annak 
rendje-módja szerint 
nagy komótosan kezet 
fognak. Kukoricaérés 
ideje lévén, szóba kerül 
a hízó súlygyarapodása, 
az anyakoca étkessége, 
aztán kinek-kinek a csa¬ 
ládja. A mezőőr egyszer 
csak abba az irányba te¬ 
reli a beszélgetést, ahová 
ki akar lyukadni. 

— Hallod-e, sógor — 
emeli feljebb a hangját 
—, ez mégiscsak disznó- 
ság, hogy azok a büdös 
kölykök már nemcsak a 
közös kukoricáját, de a 
háztájit is rendszeresen 
dézsmálgatják. 

— Eb ,az anyjuk! Fel 
kell jelenteni őket az 
elnöknél. 

— Jól beszélsz, sógor, 
de... — elharapja a 
nyelvén tevő szót, mi¬ 
előtt kimondaná, és el¬ 
néz a sógora feje fölött. 
Az rögtön észbe kap. 

— Mondd csak, sógor, 



először is, kinek a fiairól 
beszélsz? 

A mezőőr kis ideig 
hallgat, latolgatja magá¬ 
ban: mondja-e, ne-e? 
Miután négyszemközt 
vannak, fültanú nincs, 
mégiscsak kiböki: 

— Hát kinek a fiáról 


gatja fejét a juhász, úgy 
látszatra hitetlenkedik, 
pedig sejti az igazat. Rö¬ 
vid gondolkodás után 
megszólal: 

— Hallod-é, sógor, ak¬ 
kor azt a feljelentést 
mégiscsak meg kéne 
gondolni. 

— Ugye, meg? 

— Hadd ügyeskedje¬ 
nek azok a suhancok. Ki 
tudja, mikor, hol veszik 
hasznát. 

— Csak ne csinálnák 
olyan szembetűnően, só¬ 



lenne először is szó? 
Természetesen a te Laci 
fiadról, sógor. 

— Ne izélj, te, hogy is 
mondjam csak: ne figu¬ 
rázz! — Jobbra-balra in¬ 


gor, Meg aztán a háztáji¬ 
hoz ne nyúlnának. 

— Az! Figyelmeztetni 
kéne őket, sógor. 

Bodnár István 
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- Uraim, ma egy centet sem adunk ki fegyverkezésre . .. 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

HÁROM KIS ÜGY 


MIKROSTAT US VIRULENS 


□ 


P. Lászlóné budapesti (XIX., Zrínyi 
u.) olvasónk, pánaszol ja: 

„A Corvin Áruházban vásárolt ro- 
lettánk, három heti használat után, 
rugótörésben kiszenvedett. Ennek már 
több hónapja, de azóta hiába kéré¬ 
sén* a szükséges, 150 cm-es méretet, 
sehol sem kapok. Rövidebb, 138 cm-es 
lenne, de azzal mit kezdjek? Házilag 
nem toldhatom meg. Még ha hosszabb 
lenne! Abból legalább levághatnék.” 


□ 


B. Éva (Budapest, VI., Hajós u.) a 
Tímea szappanra panaszkodik: 

„A napokban kedvenc pipereszappa¬ 
nomból vásároltam egy darabot, mo¬ 
sáshoz . Már a kibontásnál meglepőd¬ 
tem azon, hogy a régi. megszokott 
rózsaszín helyett sötétpiros színű 
szappan bukott ki az elegáns papír¬ 
ból. A szín nem számít — gondoltam. 
Bár ne gondoltam volna! Az én fehér 
blúzom pillanatok alatt rózsaszínűvé 
változott tőle, mégpedig olyan tartó¬ 
san, hogy sok kelmefestő üzem meg¬ 
irigyelhetné.” 


[Q 


K. I. írja: 

„Legkedvesebb ruhadarabom hiány¬ 
cikké vált. Nem értem, hogyan történ¬ 
hetett, de ez a tény. Bejártam szép 
fővárosunkban legalább húsz szaküz¬ 
letet és áruházát, —• hiába. Amikor 
elsuttogtam, hogy az alsónadrág ny¬ 
lonból legyen és 5-ös számú, minde¬ 
nütt ezt a választ kaptam: 

— Már nem gyártják. Fogalmunk 
sincs, miért. Naponta tucatszámra ad¬ 
hatnánk el belőle. 

Azután ajánlani kezdtek helyette 
mást. Például habselyemből készültet. 
Előnye: nehezen szárad és sokkal ha¬ 
marabb tönkremegy. Vagy banlonbql 
valót. Ezt már majdnem megvettem, 
amikor kiderült, hogy a 4-es a legna¬ 
gyobb. 

Vagy leadok a csípőmből tíz centit, 
vagy lemondok ama bizonyos ruha¬ 
darab viseléséről.” 


(Megfigyelések a lelki élet újkeletű megbetegedéseiből) 


A mellékjövedelemre 
irányuló ‘érzelmi és aka¬ 
rati állapot kóros fel- 
hangoltságából követke¬ 
ző teljes fizikai és ideg- 
kimerülés számos esetét 
figyelhetjük meg. 

B. Lajos, 44 éves 
műanyag-technikus, a 
MÜAG-gyár csoportve¬ 
zetője, 1700,— forintos 
havi átlagkeresettel, fe¬ 
lesége könyvelő, 1400,— 
forint havi fizetéssel. 

Egy napon B. Lajos 
műanyag-prést szállíttat 
lakására, és elújságolja, 
hogy egy műanyag-kis¬ 
ipari szövetkezet számá¬ 
ra műanyag-tojástartó¬ 
kat fog gyártani estén¬ 
ként, s ez jó kis mellék- 
keresetet jelent maid a 
családnak. 

B. Lajos e naptól fog¬ 
va feleségével és fiú¬ 
gyermekével esténként 
a présgép mellett áll és 
toiástartókat készít, 
ilyen módon havi ezer 
forinttal emelkedik a 
család jövedelme, midőn 
egy nap B. Lajos beje¬ 
lenti, hogy esténként ő 
maga egy műanyag-eső- 
kabát-készítő kisiparos 
műhelyében vállalt mel¬ 


lékmunkát. A tojástartó¬ 
kat ez idő után a tech¬ 
nikus felesége, egyetlen 
gyermeke és unokaöccse 
préseli, míg a technikus 
az esőkabát-készítőben 
dolgozik, s itt újabb 
nyolcszáz forintos mel¬ 
lékjövedelemre tesz 
szert. 

B. Lajoson az általá¬ 
nos kimerülés jelei az¬ 
után kezdenek mutat¬ 
kozni, miután egy 

műanyag-habszivacs- 
gyártó kisipari szövet¬ 
kezet technológiai ellen¬ 
őrzését is elvállalja, s 
egyben habszivacs-álla¬ 
tok összeállítását is 
végzi egy játékkészítő 
kisiparosnak, az előbbit 
hétszáz, az utóbbit mint¬ 
egy négy-ötszáz forintos 
jövedelemtöbblet céljá¬ 
ból. 

B. Lajos néhány hó¬ 
nap leforgása alatt erő¬ 
sen lefogy, miután ét¬ 
kezési ideje alatt, vala¬ 
mint munkába menet és 
jövet a villamoson, olló¬ 
val állatformákat vag¬ 
dos ki színes habszivacs¬ 
lapokból. Állapota ak¬ 
kor kezd aggasztó for¬ 
mát ölteni, midőn egy 


dekádjelentésf vállala¬ 
tánál nyuszi formájúra 
vág ki és így küldi fel 
azt az ‘ igazgatóságra. 
Ugyanazon a héten, az 
üzemében termelt két 
tonna műbőr helyett 
negyvenezer tojástartót 
szállít le a külkereske¬ 
delemnek. Amikor ezért 
felelősségre vonják, he¬ 
ves mozgási sztereotípi¬ 
ákkal reagál: mozdula¬ 
tai a préselést-utánzó 
műveletre emlékeztet¬ 
nek. Az értekezlet végé¬ 
re B. Lajos erős nyugta¬ 
lansága dühkitörésben 
tetőződik: felugrik, s az 
asztal körül ülő kollé¬ 
gák fejét sorra benyom¬ 
ja a zakójuk alá, miköz¬ 
ben azt kiabálja: „Nagy¬ 
méretű tojástartókat ké¬ 
szítek!” 

B. Lajos jelenleg is 
kórházi ápolás alatt áll 
a nyugtalan betegek osz¬ 
tályán. Állapota fokoza¬ 
tosan javul, s ma már 
az ápolószemélyzetnek 
segít a nehezebb bete¬ 
gek ellátásában, melyért 
szerény mellékjövedel¬ 
met is élvez. 

Somogyi Pál 
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Mai téma 


A KERET 




- Nincs mind bekapcsolva, csak a te¬ 
kintély miatt kell... 


- Ugye, milyen korszerű vagyok? 


Dekoráció 


Ha nem a negyedik ál¬ 
talánosba járnék, hanem 
felnőtt közgazdász vagy 
legalább főkönyvelő len¬ 
nék, én is hozzászólnék 
a 1 Népszabadságban, a 
gazdaság irányításának 
reformjáról megindult 
vitához. Meg tudnám 
magyarázni szegény apu¬ 
nak, miért költik el a 
vállalatoknál december 
végéig a keretet, vagyis 
a pénzt, hogy* valami¬ 
képp meg ne maradjon. 
De sajnos nem tudom 
megmagyarázni, mert én 
magam sem értem, ami 
nem volna baj, hiszen 
még kisfiú vagyok, de az 
már baj, hogy apu sem 
érti, pedig ő vállalati 
igazgató. És nem is rossz 
igazgató: minden ne¬ 

gyedévben prémiumot 
kap, amit az utolsó fillé¬ 
rig haza ad anyunak, aki 
éppen úgy spórol a ház¬ 
tartásban, mint apu a 
vállalatnál. De anyu 
akármennyit takarít meg 
a pénzből, apu sohasem 
csökkenti a keretet, 
vagyis az összeget, amit 
anyunak ad, apu viszont 
mindig azon siránkozik, 
hogy ha ő a vállalatnál 
nem költi el a keretet, 
vagyis a pénzt, akkor 
jövőre annyival keveseb¬ 
bet kap a vállalat veze¬ 
téséhez, mint amennyit 
az idén megtakarított. 

Ezért fő a feje most 
szegény apunak, és ren¬ 
geteg a gondja, hogy jól 
sikerüljön az év végi 


(I 


hajrá a pénzköltésben. 
Vagyis, hogy az utolsó 
fillérig elköltse, amit ed¬ 
dig megtakarított. Egy¬ 
általán nem értem, hogy 
miért takarékoskodott 
annyira apu, ha most két 
hónap alatt elkölti az 
összes pénzt, amit tíz hó¬ 
napig összespórolt. És ki 
hinné, hogy milyen ne¬ 
héz elkölteni?! 

Mesélte apu anyunak, 
hogy van olyan igazgató 



bácsi, aki az üzemben a 
munkaidő alatt neves 
művészeket léptet fel, 
mert a fellépésekre van 
keret, vagyis pénz, amit 
el kell költeni, de abból 
nem csináltathat öltöző- 
szekrényt a dolgozóknak, 
pedig arra szükség lenne 
az üzemben. Apu persze 
ilyesmit nem tesz, mert 
az ő kulturális kerete el¬ 
fogyott, de viszont je¬ 
lentős összeget takarított 
meg a közlekedés- és fu¬ 
varpénzből, s most tör¬ 
heti a fejét, merre és 


hova küldje szerteszét az 
országba a kocsikat, 
hogy a kilométerek fel¬ 
falják a megtakarítást. 
Az is gyötri aput, hogy 
ha a glészhabni kereté¬ 
ből megtakarított pénzen 
százezer glészhabnit vá¬ 
sárol, akkor lesz fölösle¬ 
ges százezer glészhabni- 
ja, és a jövő évi tervben 
nem csökkentik a kere¬ 
tét, de minek a glész¬ 
habni? Apu szerint ép¬ 
pen az ilyen vásárlások 
miatt halmozódik föl 
annyi elfekvő készlet a 
vállalatoknál, hogy ja¬ 
nuár óta olcsó pénzért 
kiárusítják. 

Én még nem értek az 
ilyesmihez, de ha minisz¬ 
ter lennék, elrendelném, 
hogy a megtakarított 
pénzt nem szabad elher¬ 
dálni, hanem be kell ten¬ 
ni az OTP-be, ahol ka¬ 
matozik, és jövőre akkor 
lehet felhasználni, ha 
majd szükség lesz rá a 
vállalat vezetéséhez. Azt 
hiszem, ez nagyon gye¬ 
rekes megoldás lenne, de 
én még nem tudok fel- 
nőttesen gondolkozni, és 
különben is nekem na¬ 
gyon bonyolult az ilyes¬ 
mi. Sajnos ezért nem tu¬ 
dok egyelőre segíteni, de 
megígérem, jó tanuló 
leszek, és elvégzem a 
közgazdasági egyetemet, 
hogy okosan szóljak hoz¬ 
zá a közgazdasági prob¬ 
lémákhoz. 

Földes György 









































































Vasvári Anna rajza 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


kilAtAstalan ügy 

Gombás Ferenc cs utastársai 
megírták lapunknak, hogy a 
Budapest-Nyíregyháza vona¬ 
lon közlekedő, és naponta Kar¬ 
cagról 5 óra 47 perckor induló 
1747/a. számú helyi vonaton 
nem lehet az ablakon kilátni, 
s nem lehet az ülésekre leülni, 
a több rétegű, tiszteletre méltó 
korú szemét miatt. Rögtön ja¬ 
vaslatokat is tettek: 

1. Szereltessen a MÁV a ko¬ 
csikba ipari televíziót, amelyen 
keresztül láthatják az utazók az 

0 elvonuló tájat. 

2. Lássák el az utasokat hor¬ 
dozható vadász- vagy camping- 
székkel, amelyet magukkal hord¬ 
hatnak, s tetszés szerint tisztán 
tarthatnak. 

Nekünk eszünkbe ötlött az a 
lehetőség is, hogy a MÁV al¬ 
kalmazhatna olyan személyeket, 
akiknek az lenne a rendszeres 
feladatuk, hogy a vasúti kocsik¬ 
ban az ablakokat és az üléseket 
(esetleg még a padlózatot is!) 
tisztogassák. De ezt a variációt, 
mint korszerűtlent, túlhaladott 
álláspontot tükrözőt, csakhamar 
elvetettük. Éppen továbbítani 
akartuk a MÁV-hoz a fenti ja¬ 
vaslatokat, amikor számos alá¬ 
írással újabb levelet kaptunk. 
Levélíróink közölték, hogy 
i újabban - például október 15-én 

- már a lépcsőn utaznak, any- 
l nyira zsúfolt a szerelvény, így 

se a kilátásra, se a leülésre 
nincs gondjuk. 

( Az ügyet tehát lezártnak te¬ 

kinthetjük. 

Vagy talán mégsem? 

I <r.) 



- Nincs elsejéig kétszázhatvanezer forintod? 


I 

1 

[ 



Rövidlátó bácsi 

Hegedűs István rajza 


- Büdös kölykök, majd adok én nektek letaposni a virágágyat! . . . 
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Üldözik a Ku-Klux-Klan-t 


Szűr-Szabó József rajza 



EZER KENGURU 




ditke mély tüzű, fekete 
szemei semmit sem látón 
meredtek a gyorsírásos 
jegyzet krikszkrakszjaira. 
Ujjacskái tétován repdestek 
az írógép billentyűi felett. 

Mert Editkét e pillanat¬ 
ban nem érdekelte a mun¬ 
kája, Editke fájó kis szívét 
egyetlen kérdés gyötörte: 
mit zabáikat rajta?! Már- 
minthogy Szloboda Feri mit 
zabáikat Kelemen Jolin? 
Hiszen ennek a Jolinak 
egyértelműen tapsi fülei 
vannak, a nyaka túlságosan ' 
hosszú és indokolatlanul vé¬ 
kony, az alakja körtéhez 
hasonlít. No és a járása?! 
Nem is lép, hanem páros 
lábbal ugrik, és mintha 
minden ugrás után egy pi¬ 
cit lecsücsülne ... Kenguru! 
Ez az! Tisztára, mint a ken¬ 
guru! A feje kenguru, a 
nyaka kenguru , az alakja 
kenguru, az egész Kelemen 
Joli, úgy, ahogy van, egy 
kenguru! 

— Mi lesz az ausztráliai 
megrendelőlevéllel.? — szólt 
ki ekkor szobájából főnöke, 
a Kelenföldi Kugligyár be¬ 
szerzési osztályának vezető¬ 
je, és Editke, akinek gondo¬ 
latai még mindig Kelemen 
Joli körül forogtak, ezer 
spinifex-gyökér helyett szó¬ 
rakozottan ezer kengurut 
rendelt Melbourne-ből, ház¬ 
tól házig, a tervnegyedév 
végére. 

Néhány hét múltán 
„Nicht stürzen!” feliratú 
ládákban megérkezett ezer 
virgonc deviza-kenguru a 
Kelenföldi Kugligyár udva¬ 
rára. 

Raktárhiány miatt kez¬ 
detben a szabad ég alatt tá¬ 
rolták, később azonban sza¬ 
badon engedték őket, mert 
a szűk ládákban több ken¬ 


guru meghibásodott. Ott 
szökdécselt hát az ezer ken¬ 
guru az udvaron, a műhe¬ 
lyekben, az irodákban. A 
szorgalmasabb ja hasznosí¬ 
tani is igyekezett magát, 
küldöncmunkát vállalt, 



vagy az anyagmozgatásnál 
segédkezett. 

Nem is lett volna semmi 
baj, de néhány hónapra rá 
egy minisztériumi ellenőrző 
bizottságnak feltűnt, hogy 
ebben az üzemben kenguru 
a segédportás, kenguru a 
liftesfiú, kenguruk mossák 
fel a folyosókat, a megbe¬ 
széléseken is kenguruk szó¬ 
lalnak fel a legsűrűbben, 
nem is mindig helyesen, és 
általában tele van velük a 
gyár. 

A bizottság szigorú vizs¬ 
gálatot indított annak tisz¬ 
tázására, hogy feltétlenül 
szükség van-e ezer kengu¬ 
rura egy kugligyárban, és 
miután megállapította, hogy 
egyre sincs szükség, felve¬ 
tette a felelősség kérdését. 

Ennek során az igazgató, 
Nagy János, közölte és ada¬ 
tokkal bizonyította, hogy a 
Kugligyár nemrég ünnepel¬ 
te fennállásának ötvenedik 


évfordulóját, erős törzsgár¬ 
dája van, a kerületben élen 
járnak a balesetvédelmi 
oktatás terén, a vezetőség 
szívén viseli az ipari tanu¬ 
lók szakmai képzését, er¬ 
kölcsi nevelését, rendszere¬ 
sen tartanak termelési érte¬ 
kezleteket, ő személy sze¬ 
rint pedig most hall először 
a kenguru-problémáról, és 
helyteleníti. 

Az üzem főmérnöke, Ka- 
pornaki Béla, elismerte, 
hogy az ő aláírása is szere¬ 
pel a megrendelőlevélen, 
de annak szövegét kettős 
meggondolás alapján nem 
olvasta el: náluk a bizalom 
légköre uralkodik, márpe¬ 
dig a levelet előtte már töb¬ 
ben szignálták, ellenőrizték, 
iktatták, egyeztették, olyan 
felelős beosztású munkatár¬ 
sak, kiknek hozzáértésében,, 
éberségében nincs joga ké¬ 


telkedni. Ezen túlmenően a 
kritikus napon otthon felej¬ 
tette a szemüvegét. 

Doktor Kiss Jenő, a be¬ 
ruházási osztály vezetője 
előadta, hogy a megrende¬ 
lés szabályos volt, az ezer 
kenguru a negyedévi im¬ 
port-keretbe belefért, ő köz¬ 
gazdász, és nem faipari 
szakember, felőle a műsza¬ 
kiak kardfogú tigrist is igé¬ 
nyelhettek volna. 

A nyomozás végül is el¬ 
jutott Editkéig, aki sírva 
vallotta be, hogy szerelmi 
szórakozottságból ő rendelt 
spinifex-gyökér helyett ezer 
kengurut, á húsz dollár és 
a szállítási költségek. 

A vizsgálat tehát eredmé¬ 
nyesnek bizonyult. Editkét 
példásan megbüntették, de 
nem vette nagyon a szívére, 
mert közben Szloboda Feri 
szakított Kelemen Jolival. 

A kengurukat átirányítot¬ 
ták a mezőgazdaságba. 


Kürti András 
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Ellenségeim azt terjesztik 
rólam, hogy nem rövid éle¬ 
temben soha nem 0 crtem el 
magasabb pozíciót. Hiába hi¬ 
vatkoztam arra, hogy 1910- 
ben Sóstón ragyogó rekord¬ 
dal megnyertem a százyardos 
síkfutást, magam mögött 
hagyva a „Kiskunhalasi Test¬ 
edző Egyesület'' bajnokát, 
Hilndonner Ödönt, meg hogy 
1913-ban önképzőköri alel- 
nök voltam, végül 1916-ban 
címzetes tizedesnek nevezett 
ki ő császári és királyi Felsé¬ 
ge, az áldott emlékű Ferenc 
József, az első és utolsó. Ez 
utóbbi magas rangot azzal 
próbáltam meghálálni, hogy 
menetelés közben, közismer¬ 
ten kiműveli tenorhangomon 
mindig én intonáltam a szép¬ 
séges nótát, hogy aszongya: 

Ferenc József masírozott 

Szájában a fasírozott. 

Miután mind ez érvelésem 
mindeddig hiábavaló volt, 
most kénytelen vagyok - 
szerénységem ellenére — pá¬ 



lyámnak még egy dicsőséges 
csúcspontját megemlíteni, 
amiről eddig hallgattam. 

Mostanában, 1920-ban tör¬ 
tént, Bécsben. A kódis emig¬ 
ránsok egyik közkedvelt állí¬ 
tólagos ebédelő helyén egyet¬ 
lenegy vendég volt csak oly 
pazarló, hogy valódi marga¬ 
rinnal készített burgonyát 
mert rendelni. Korda Sándor 


névre hallgatott a fiatalem¬ 
ber, akiről akkor még senki 
sem tudta, hogy valamikor 
Sir Ale* néven az angol film¬ 
gyártás királya lesz. Sokan 
közülünk fejcsóválva figyel¬ 
tük ezt a fényűző életmódot 
De nem volt igazunk, a fiatal 
filmrendező hamarosan a 
„Sascha" filmgyárhoz szerző¬ 
dött, és a nagy karrier meg¬ 
indult. 


valami baj. Hiába ordítozott 
az ügyelő, maga Korda is, 
csak nem ült a helyére, hogy 
elvonuljunk előtte. Hamaro¬ 
san kiderült, hogy a jellegze¬ 
tes háromszögletű Napóleon¬ 
csákóval van baj. Túl nagy 
volt, a színész feje meg sok¬ 
kal kisebb, és mindig az or¬ 
rára csúszott a föveg. Orrán 
csákóval pedig általában alig¬ 
ha lehet egy francia császárt 



Sündörögtünk Korda körül; 
reménykedtünk benne, jutta¬ 
tott is ilyen vagy olyan ki¬ 
sebb keresetet sokunknak. 
Németül ugyan alig tudtunk 
valamit is, de akkoriban még 
a néma film járta, így hát 
statisztának szervezett be 
bennünket, így kaptunk az ő 
révén — ameddig Bécsben fil¬ 
mezett — néhányszor néhány 
garast. 

Egy Napóleon-film különö¬ 
sen sok reményt ébresztett 
bennünk. Korda megüzente: 
a nagy oroszországi visszavo¬ 
nulás jeleneteit akarják fel¬ 
venni, egy sereg statisztára 
van szükség, a szétzüllött 
„Grand Armé" lerongyolt 
katonáiként kell elvonulnunk 
majd a császár előtt. Rossz 
lábammal nagyon is alkal¬ 
mas voltam egy félig megfa¬ 
gyott, bicegő francia katona 
alakítására. Már valamen¬ 
nyiünket felöltöztettek, 

maszkíroztak, csak a Napó¬ 
leont játszó színésszel volt 


filmezni! Hiába szitkozódott 
Korda, miért nem szerezték 
be idejében egy kisebb csá¬ 
kót, a csinos kellékesnő a 
vállát vonogatta, csak ilyen 
fejfedőt tudtak szerezni, ő az¬ 
tán igazán nem tehet arról, 
hogy ennek a hólyag Karinak 
ilyen kicsi a feje. Korda tom¬ 
bolt, a pénzember tombolt, 
összccsődítctték a statisztá¬ 
kat, a színészeket, kibérelték 
a műtermet, felállították a 
díszleteket, rengeteg költség 
hiába, nem indulhat a felvé¬ 
tel, nincs Napóleon, selejt ez, 
mert kicsi a feje. A színész 
szerepe nem volt valami kü¬ 
lönleges, főleg ülnie kellett 
a szokásos Napóleon-pózban, 
és elkeseredetten nézni, amíg 
letört katonái menetelnek. 
Korda kétségbeesetten nézett 
körül, rám pillantott, majd 
rám ordított. 

— Neked óriási tökfejed 
van, gyerünk, te leszel Napó¬ 
leon! 

A meglepetéstől csak há¬ 


pogni tudtam, de már nekem 
esett az öltöztető és a masz¬ 
kírozó, először is a fejembe 
nyomták a háromszögletű 
kalapot, mindig kitűnő fejem 
volt, most is: mintha rám ön¬ 
tötték volna. Aztán kezdtek 
kifesteni, tincset ragasztottak 
a homlokomra, a szerencsét¬ 
len Kariról lehúzták a ruhát, 
már a csizmát is megragad¬ 
ták volna. Ezalatt egy segéd¬ 
rendező a forgatókönyvvel 
mellém ugrott, és a fülembe 
darálta, pusmogta, hogyan 
kell ülnöm, miként bólinta¬ 
nom, semmi az egész, ha 
ilyen nagy fejű vagyok, ak¬ 
kor simán megy majd min¬ 
den. 

Közben Kari elég lenge öl¬ 
tözékben, de még csizmákkal 
a lábán lélekszakadva a műte¬ 
rem hátulsó részébe rohant, 
4#csinos kellékesnőhöz. Csak 
amikor utánafutottak, elra¬ 
gadni a csizmákat, vették 
észre, hogy fordult a kocka. 
Kari térdre hullva kért bocsá¬ 
natot Midtől, dehogy költö¬ 
zik el tőle, halálosan szereti, 
csak még az egyszer békülje- 
nek ki, ne álljon bosszút, ne 
tegye tönkre a karrierjét! A 
megenyhült Mici perdült 
egyet, és valahonnan — nyil¬ 
ván a pult alól — egy csodá¬ 
latos, sokkal kisebb kalpagot, 
csákót varázsolt elő, és 
már csodálatosan illett az. 
előbb még detronizált csá¬ 
szár fejére. Lehúzták rólam 
a tábornoki egyenruhát, le¬ 
vették fejemről a csákót, újra 
Kari lett Napóleon, engem 
meg odautasítottak a tömeg¬ 
be, közönséges, sántikáló köz¬ 
katonának. 

Ha a szerelmi intrika el¬ 
ragadta is trónomat, két per¬ 
cig mégis francia császár. 
Napóleon voltam! 

Ehhez mit szólnak az iri- 
gyeim? 

Nadass József 


F* ranciaország most ünnepli Tristan 
Bemard - az egykor népszerű humo¬ 
rista és vígjátékíró — születésének szá¬ 
zadik évfordulóját. Az örökké vidám 
író, aki a „nevető bölcs" becenevet 
kapta kortársaitól, híres anekdotázó 
volt. Annyi legendás történet keringett 
róla, akár Bemard Shaw-ról, Molnár 
Ferencről vagy Karinthy Frigyesről. 
Íme, mutatóba kettő. % 

BANKBETÉT 

Igazi bohém volt , mindig anyagi za¬ 
varokkal küszködött. Egyszer, a húszas 
évek közepén százezer frank honorá¬ 
riumot kapott Hollywoodból. Berakta 
az állami Bank de Francé ba, és büsz¬ 



kén mutogatta barátainak a betétköny¬ 
vet. Este a bank előtt sétálva nagy 
megelégedéssel látta, hogy szuronyos 
katona áll őrt a bejáratnál. 

Aztán tovább is lankadatlanul hó¬ 
dolt két szenvedélyének, a kártyának 
és a lóversenynek, és apránként meg- 
dézsmálta a betétet. Egy szép napon az 
utolsó ezer frankost is felvette. Búsan 
botorkált kifelé a bankból, odalépett 
a posztoló katonához, megveregette a 
vállát, és így szólt: 

- Köszönöm, édes fiam, most már 
hazamehet! 


MÉhLEG 


A monte-carlói tengerparton sétált, 
elegáns nyaralókosztümben, porcelán 
nadrágban, sötétkék aranygombos ka¬ 
bátban, fején díszes tengerészsapkával. 
Találkozott a sógorával, Pierre Weber 
ugyancsak neves színpadi szerzővel, 
aki elismerően mondta': 


— Micsoda gyönyörű tengernagyi 
sapkád van! Hol szereztél ennyi pénzt? 
Büszkén válaszolt Tristan Bemard: 


— A játékkaszinóban nyertem. 

Majd csendesebben hozzátette: 

— A hozzá tartozó hadihajót elvesz¬ 
tettem. 


S. A. 































TÜRELMETLEN TÉVÉ-TULAJDONOS 

E. Scscglov rajza 




AGGÓDÓ MAMA 
G. és V. Karavnjcv rajza 


PRECÍZ FODRÁSZ 


V. Zsarinov rajza 
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- Az én kis fiacskám ma ugrik először! . . 


(Főnök az asztalnál ül, vele 
szemben a Barátja.) ^ 

BARÁT: ... és amikor azt 
kiáltottad, Vászja: „Elvtársak, 
utánam \", s teljes magassá¬ 
godban kiegyenesedve mentél 
a század előtt ... 

FŐNŐK: Nem is lehetett 
volna másképp, öregem. Én 
voltam a parancsnok, a köte¬ 
lességemet teljesítettem. 

BARÁT: Szerettünk is a 
bátorságodért, a gyors, ön¬ 
álló döntéseidért. 

FŐNÖK: Arra emlékszel, 
Aljosa, amikor egy kis csa¬ 
pattal elfoglaltuk N. helysé¬ 
get? ... Pedig nem is kap¬ 
tunk rá parancsot. Nem baj, 
gondoltam magamban, csak 
nem fogok egyezkedni a 
zászlóaljparancsnokkal, ami¬ 
kor a ’jobb szárnyunk már 
áttörte a német vonalakat! 
Elhatároztam, hogy táma¬ 
dunk, és kész . . . 

BARÁT (emlékezve): Hát 
igen . .. N. helység, öregem, 
majdnem otthagytad a foga¬ 
dat. 

FŐNÖK: És látod, most 
ugyanebben a helységben az 
építési osztály helyettes ve¬ 
zetője vagyok. De milyen 
más most a város. Békés élet. 
Körös-körül új építkezések. 
Különös elgondolni, hogy 
ugyanebben a szobában, ahol 
most ülök, valamikor bonyo¬ 
lult harci feladatokon kellett 
töprengeni. 

BARÁT: Lehetséges, hogy 
pont ugyanennél az asztal¬ 
nál ... 

FŐNÖK: Igen... Még az 
is lehet... No, de elég az 
emlékekből. Milyen ügyben 
jöttél? 

BARÁT: O, semmiség.. . 
Téglát kell kapnom ma, de 
itt a kiutalásotokba valami 
gépelési hiba csúszott: 5000 
darab helyett csak 500-at írt 
a gépírónő. Az osztályvezető 
nem vette észre a hibát, alá¬ 


A. HAZJN: 


írta, és elutazott a központ¬ 
ba. Javítsd ki, kérlek szépéig 
te vagy a helyettes vezető. írj 
oda még egy nullát, meg azt, 
hogy „Javította". Ennyi az 
egész. Rögtön rohanok is've¬ 
le. Sürget az idő. 

FŐNÖK: Micsoda buta do¬ 
log! Add csak ide (elveszi a 
papírt). IgcnN.. Hányszor 
néztünk együtt farkasszemet 
a halállal... (Szünet.) Kel¬ 
lemetlen, nagyon kellemet¬ 
len! ... A vezető tehát csak 
500-at írt alá ... 

BARÁT: Egyszerűen nem 
vette észre. írd már alá, Vász¬ 
ja. Mindjárt bezár a raktár. 


FŐNÖK: Igen, igen, alá¬ 
írni azt nem nehéz... (Fel¬ 
veszi a tollái.) Hát arra em- 
lékszel-e, amikor együtt men¬ 
tünk felderítésre? % (Szünet.) 
Aláírni, aláírni ... Tudod, 
mit? Várjuk meg inkább 
Szemjon Szemjonovicsot! 

BARÁT: Lehetetlen! Nem 
tudok várni! Az emberek áll¬ 
nak. % 

FŐNŐK (közelíti a tollát a 
papírhoz): És amikor a háta¬ 
don hoztál ki a csatatérről, a 
legnagyobb golyózáporban? 
Emlékszel? (Szünet.) Hová 
juttatsz te engem ezzel a bu¬ 
ta papirossal... 


jm 


BARÁT: És te még sebe¬ 
sülten sem akartál elmenni a 
csatamezöről. Hogy mondo¬ 
gattad nekem: „Még tudok 
lőni, Aljosa." 

FŐNÖK: Igen ... (Szünet.) 
Nem, nem tudok segíteni, 
Aljosa, össze kell egyeztetni 
előbb. A tégla, tudod te is, 
komoly dolog .. . Nem lehet 
így, hipp-hopp, határozni. . . 
A fejembe kerülhet. 

BARÁT (dühösen): Ez az¬ 
tán szép dolog! A haláltól 
nem féltél, kézigránáttal tá¬ 
madtál a tankbkra, bombá¬ 
záskor .. . 

FŐNÖK (filozofikusan): Ez 
igaz, Aljosa, de más a háboj 
rú, és más a békés építő 
munka . .. 

Oroszból fordította: 

Puskás Tamás 


M. Abramov rajza 


A VÉRBELI SZURKOLÓ 
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névre hallgatott a fiatalem¬ 
ber, akiről akkor még senki 
sem tudta, hogy valamikor 
Sir Alex néven az angol film¬ 
gyártás királya lesz. Sokan 
közülünk fejcsóválva figyel¬ 
tük ezt a fényűző életmódot 
De nem volt igazunk, a fiatal 
filmrendező hamarosan a 
„Sascha" filmgyárhoz szerző¬ 
dött, és a nagy karrier meg¬ 
indult. 


valami baj. Hiába ordítozott 
az ügyelő, maga Korda is, 
csak nem ült a helyére, hogy 
elvonuljunk előtte. Hamaro¬ 
san kiderült, hogy a jellegze¬ 
tes háromszögletű Napóleon¬ 
csákóval van baj. Túl nagy 
volt, a színész feje meg sok¬ 
kal kisebb, és mindig az or¬ 
rára csúszott a füveg. Orrán 
csákóval pedig általában alig¬ 
ha lehet egy francia császárt 



Ellenségeim azt terjesztik 
rólam, hogy nem rövid éle¬ 
temben soha nem 1 értem el 
magasabb pozíciót. Hiába hi¬ 
vatkoztam arra, hogy 19 lo¬ 
bén Sóstón ragyogó rekord¬ 
dal megnyertem a százyardos 
síkfutást, magam mögött 
hagyva a „Kiskunhalasi Test¬ 
edző Egyesület” bajnokát, 
Hilndonner Ödönt, meg hogy 
1913-ban önképzőköri alel- 
nök voltam, végül 1916-ban 
címzetes tizedesnek nevezett 
ki ő császári és királyi Felsé¬ 
ge, az áldott emlékű Ferenc 
József, az első és utolsó. Ez 
utóbbi magas rangot azzal 
próbáltam meghálálni, hogy 
menetelés közben, közismer¬ 
ten kiműveli tenorhangomon 
mindig én intonáltam a szép¬ 
séges nótát, hogy aszongya: 

Ferenc József masírozott 

Szájában a fasírozott. 

Miután mind ez érvelésem 
mindeddig hiábavaló volt, 
most kénytelen vagyok — 
szerénységem ellenére - pá¬ 



lyámnak még egy dicsőséges 
csúcspontját megemlíteni, 
amiről eddig hallgattam. 

Mostanában, 1920-ban tör¬ 
tént, Bécsben. A kódis emig¬ 
ránsok egyik közkedvelt állí¬ 
tólagos ebédelő helyen egyet¬ 
lenegy vendég volt csak oly 
pazarló, hogy valódi marga¬ 
rinnal készített burgonyát 
mert rendelni. Korda Sándor 
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Sündörögtünk Korda körül; 
reménykedtünk benne, jutta¬ 
tott is ilyen vagy olyan ki¬ 
sebb keresetet sokunknak. 
Németül ugyan alig tudtunk 
valamit is, de akkoriban még 
a néma film járta, így hát 
statisztának szervezett be 
bennünket, így kaptunk az ő 
révén — ameddig Bécsben fil¬ 
mezett — néhányszor néhány 
garast. 

Egy Napóleon-film különö¬ 
sen sok reményt ébresztett 
bennünk. Korda megüzente: 
a nagy oroszországi visszavo¬ 
nulás jeleneteit akarják fel¬ 
venni, egy sereg statisztára 
van szükség, a szétzüllött 
^Grand Armé" lerongyolt 
katonáiként kell elvonulnunk 
majd a császár előtt. Rossz 
lábammal nagyon is alkal¬ 
mas voltam egy félig megfa¬ 
gyott, bicegő francia katona 
alakítására. Már valamen¬ 
nyiünket felöltöztettek, 

maszkíroztak, csak a Napó¬ 
leont játszó színésszel volt 


filmezni! Hiába szitkozódott 
Korda, miért nem szerezték 
be idejében egy kisebb csá¬ 
kót, a csinos kellékesnő a 
vállát vonogatta, csak ilyen 
fejfedőt tudtak szerezni, ő az¬ 
tán igazán nem tehet arról, 
hogy ennek a hólyag Karinak 
ilyen kicsi a feje. Korda tom¬ 
bolt, a pénzember tombolt, 
összccsődítctték a statisztá¬ 
kat, a színészeket, kibérelték 
a műtermet, felállították a 
díszleteket, rengeteg költség 
hiába, nem indulhat a felvé¬ 
tel, nincs Napóleon, selejt ez, 
mert kicsi a feje. A színész 
szerepe nem volt valami kü¬ 
lönleges, főleg ülnie kellett 
a szokásos Napóleon-pózban, 
és elkeseredetten nézni, amíg 
letört katonái menetelnek. 
Korda kétségbeesetten nézett 
körül, rám pillantott, majd 
rám ordított. 

— Neked óriási tökfejed 
van, gyerünk, te leszel Napó¬ 
leon! 

A meglepetéstől csak há¬ 


pogni tudtam, de már nekem 
esett az öltöztető és a masz¬ 
kírozó, először is a fejembe 
nyomták a háromszögletű 
kalapot, mindig kitűnő fejem 
volt, most is: mintha rám ön¬ 
tötték volna. Aztán kezdtek 
kifesteni, tincset ragasztottak 
a homlokomra, a szerencsét¬ 
len Kariról lehúzták a ruhát, 
már a csizmát is megragad¬ 
ták volna. Ezalatt egy segéd¬ 
rendező a forgatókönyvvel 
mellém ugrott, és a fülembe 
darálta, pusmogta, hogyan 
kell ülnöm, miként bólinta¬ 
nom, semmi az egész, ha 
ilyen nagy fejű vagyok, ak¬ 
kor simán megy majd min¬ 
den. 

Közben Kari elég lenge öl¬ 
tözékben, de még csizmákkal 
a lábán lélekszakndva a műte¬ 
rem hátulsó részébe rohant, 
^csinos kellékesnőhöz. Csak 
amikor utánafutottak, elra¬ 
gadni a csizmákat, vették 
észre, hogy fordult a kocka. 
Kari térdre hullva kért bocsá¬ 
natot Miéitől, dehogy költö¬ 
zik el tőle, halálosan szereti, 
csak még az egyszer békülje- 
nek ki, ne álljon bosszút, ne 
tegye tönkre a karrierjét! A 
megenyhült Mici perdült 
e &y e t, ás valahonnan — nyil¬ 
ván a pult alól - egy csodá¬ 
latos, sokkal kisebb kalpagot, 
csákót varázsolt elő, és ez 
már csodálatosan illett az. 
előbb még detronizált csá¬ 
szár fejére. Lehúzták rólam 
a tábornoki egyenruhát, le¬ 
vették fejemről a csákót, újra 
Kari lett Napóleon, engem 
meg odautasítottak a tömeg¬ 
be, közönséges, sántikáló köz¬ 
katonának. 

Ha a szerelmi intrika el¬ 
ragadta is trónomat, két per¬ 
cig mégis francia császár. 
Napóleon voltam! 

Ehhez mit szólnak az iri- 
gyeim? 

Nádass József 
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-F ranciaország most ünnepli Tristan 
Bemard — az egykor népszerű humo¬ 
rista és vígjátékíró — születésének szá¬ 
zadik évfordulóját. Az örökké vidám 
író, aki a „nevető bölcs” becenevet 
kapta kortársaitól, híres anekdotázó 
volt. Annyi legendás történet keringett 
róla, akár Bemard Shaw-ról, Molnár 
Ferencről vagy Karinthy Frigyesről, 
íme, mutatóba kettő. » 

BANKBETÉT 

Igazi bohém volt, mindig anyagi za¬ 
varokkal küszködött. Egyszer, a húszas 
évek közepén százezer frank honorá¬ 
riumot kapott Hollywoodból. Berakta 
az állami Bank de Francé ba, és büsz- 


SZÁZÉVES II „NEVETŐ BÖLCS” 


ken mutogatta barátainak a betétköny¬ 
vet. Este a bank előtt sétálva nagy 
megelégedéssel látta, hogy szuronyos 
katona áll őrt a bejáratnál. 

Aztán tovább is lankadatlanul hó¬ 
dolt két szenvedélyének, a kártyának 
és a lóversenynek, és apránként meg¬ 
dézsmálta a betétet. Egy szép napon az 
utolsó ezer frankost is felvette. Búsan 
botorkált kifelé a bankból, odalépett 
a posztoló katonához, megveregette a 
vállát, és így szólt: 

— Köszönöm, édes fiam, most már 
hazamehet! 


MÉttLEG | 

A monte-carlói tengerparton sétált, 
elegáns nyaralókosztümben, porcelán 
nadrágban, sötétkék ‘aranygombos ka¬ 
bátban, fején díszes tengerészsapkával. 
Találkozott a sógorával, Pierre Weber 
ugyancsak neves színpadi szerzővel, 
aki elismerően mondta': 

— Micsoda gyönyörű tengernagyi 
sapkád van! Hol szereztél ennyi pénzt? 

Büszkén válaszolt Tristan Bemard: 

— A játékkaszinóban nyertem. 

Majd csendesebben hozzátette: 

- A hozzá tartozó hadihajót elvesz¬ 
tettem. 

S. A. 
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Disszidens 


Pusztai Pál rajza 


A Csokonai Vitéz Mihály 
Diákotthon igazgatói irodá¬ 
jába egy körülbelül 30 éves 
magas, vékony, égő szemű 
íérfi lépett be. Meghajolt az 
igazgató előtt, de bemutat¬ 
koznia fölösleges volt, mert 
az igazgató jól ismerte a 
neves fiatal írót. 

— Mivel szolgálhatok? — 
kérdezte vendégétől, miköz¬ 
ben udvariasan hellyel kí¬ 
nálta meg. 

— Új regényt írok — 
kezdte az író minden teke¬ 
tória nélkül —, s ehhez el¬ 
sősorban egy élettel teli, 
húsból és vérből való fő¬ 
hősre van szükségem. Nem 
akarom papirosból mester- 
kélni, nem akarom kiagyal¬ 
ni, hanem érintetlenül aka¬ 
rom átvenni a* lüktető élet¬ 
ből. Tudomásom szerint 
ennek a diákotthonnak va¬ 
lami háromszáz bentlakója 
van. Ajánljon nekem egyet 
közülük főhősnek! 

Á .z igazgatónak tetszett 
az ötlet. Gondolkodni kez¬ 
dett. 

— Lássuk csak... hm .. . 
megvan! Ez aztán a hős! 
Csodálatos fiatalember! 
Atomfizikai tanulmányokat 
végez, s máris van- egy új 
elmélete a természetes ne¬ 
utrínó viselkedéséről. Mint 
valószínűleg tudja, a neut¬ 
rínó jelenléte rendkívül ne¬ 
hezen mutatható ki, mert 
nincs elektromos töltése. 
Azt hiszem, helyben va¬ 
gyunk. A tudomány száza¬ 
dát éljük, korunk hőse a tu¬ 
dós, aki az emberi értelem 
határán fogalmazza meg az 
érthetetlent. Nos? 

Az író bólogatott, majd 
udvariasan válaszolt: 

— Igen. És ki volna még? 

Az igazgató tovább tűnő¬ 
dött. 

— Ki is . . . ki is ... 
hm... megvan! Nagyszerű 
fiatal zeneszerző az illető, 
a jövő hónapban mutatják 
be az első szimfóniáját. A 
szakértők egy új Bartókot 
sejtenek benne. Nagyon ér¬ 
dekes ember! 

Az író egy ásítást nyo¬ 
mott el, s így válaszolt: 

— Nagyon köszönöm, 

de... talán más is akad¬ 
na ... • 

Az igazgató nyelt egyet, 
de türelmesen gondolataiba 
mélyedt, majd hirtelen fel¬ 
derülve kiáltotta: 

— Hopp, megvan! Az il¬ 
lető valóságos lángész a 
matematikában. Képzelje, 


egy új rendszerű geometrián 
dolgozik, sőt azt is elárulta 
nekem, hogy közeljár a 
Fermat-sejtés megoldásá¬ 
hoz. Egy napon Nobel-díjat 
kap, meglátja. Azt hiszem, 
ennél maradhatunk. 

Az író megvakarta a fe¬ 
jét. 

— Érdekes, érdekes, de 
úgy érzem, érdemes még 
egy kicsit tovább gondol¬ 
kozni. Hátha akad jobb is! 

Az igazgató sóhajtott, s 
tovább gondolkozott. Né¬ 
hány másodperc múlva új¬ 
ra lelkesedett: 

— Most már nem kell to¬ 
vább kutatnunk! Az illető 
kutató orvos lesz, de máris 
nagy jelentőségű ötletei 
vannak az emberi élet meg¬ 
hosszabbítása terén. Meg¬ 
hívtak a genfi gerontológia- 
kongresszusra is. A husza¬ 
dik század büszkesége lesz, 
az emberiség jótevője. Nos? 

Mielőtt még az író vála¬ 
szolhatott volna, megszólalt 
a telefon. Az igazgató fel¬ 
vette a kagylót. 

— Igen, én vagyok! — 
mondta. — Jó estét! No, mi^ 
újság? Micsoda? Hát ez" 
borzasztó! Szörnyű! Hát... 
nem is tudom, mit mond¬ 
jak ... A rendőrségen van? 
Igen... igen ... ott le¬ 
szek... Jó estét!. 

Feldúlt arckifejezéssel 
tette le a kagylót. 

— Mi történt? — kérdez¬ 
te az író. 

Az igazgató elkeseredet¬ 
ten legyintett. 

— Rettenetes dolog! Át¬ 
kozott csirkefogó! Az inté¬ 
zet szégyene. Részeges, tol¬ 
vaj, huligán! Régen ki kel¬ 
lett volna már tenni a szű¬ 
rét, de valaki mindig meg¬ 
védi, és persze ő is fogadko- 
zik, hogy megjavul. Tudja, 
mit csinált megint ez a 
disznó? Betört egy idegen 
lakásba, megtámadott egy 
fiatal lányt, leütötte az 
apát, amikor az a lánya se¬ 
gítségére sietett. Szeren¬ 
csére a szomszédok meg¬ 
hallották a sikoltozást, és 
nagy nehezen ártalmatlan¬ 
ná tették a gazembert. 

Az író arca felderül. 

— Ez az! — kiáltotta. — 
Ugye mondtam, hogy érde¬ 
mes volt tovább keresgél¬ 
ni? Szégyellem magam a 
kishitűségemért, de már- 
már azt hittem, főhős nél¬ 
kül kulloghatok haza! 

1 Feleki László 
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Egy önkiszolgáló boltbon 



- Hiába, azért a nők még ma is raj¬ 
tam felejtik a szemüket. , . 


Rossz hír a minisztériumból 
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Babavásár 
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, cs Mici baba 


LE A RÜROKRÁCIÁVAL! 


Előkészület a világbajnokságra 


Költségkímélés céljából... 

• 

Az OTP keszthelyi járási 
fiókjától kaptam a következő 
levelet: 

„ Közöljük, hogy a Hévíz 
postahivatalnál megszüntetett 
843.214. számú postai takaréJ<fre - 
tétkönyvének kamatait , 

4,$0 Ft-ot, azaz: Négy forint 
90 fillért költségkímélés céljá¬ 
ból MNB postautalványon való 
kiküldés helyett költségmente¬ 
sen a postahivatalnál vagy vá¬ 
lasztása szerint fiókunk pénztá¬ 
ránál bocsátjuk rendelkezésére. 

Kérjük, hogy ezt a levelün¬ 
ket gondosan megőrizni és a 
kamat összegét a fenti posta- 
hivatalnál vagy fiókunknál sze¬ 
mélyesen ennek a levélnek át¬ 
adása ellenében 30 napon belül 
felvenni szíveskedjék. 

• Két aláírás/* 

Tehát költségkímélés céljá¬ 
ból utazzam Budapestről Hé¬ 
vízre, és személyesen vegyem 
fel a 4 forint 90-et! Hát nem 
gyönyörű? 

Ügy határoztam, nem uta¬ 
zom se Hévízre, se Keszthely¬ 
re. Üsse kő, legyen inkább 
az OTP járási fiókjáé az a 
4 forint 90! 

Sarló Sándor 



- Tessék mondani, hogy mondják azt 
angolul, hogy: „Nagyon örülök a győze¬ 
lemnek!”? 


Érik az alma 



- Hát, Marika, ahogy így elnézem, még 
exportra is mehetne . . . 









































































- Képzeld. Jenő, megvetemedett a padló! 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

AZ ÉRDEKELTEK 
HOZZÁSZÓLNÁK 

„Változatok a Dunakorzón” 
című cikkükre válaszolva közöl¬ 
jük: megtettük az intézkedést, 
hogy a korzón a labdarúgás 
megszűnjön. A Duna Szálló 
melletti parkírozóhely, valamint 
a sérült járdarészek kijavítása a 
jövő évi tervünkben szerepel. 
A valóban elsőrangú idegenfor¬ 
galmi látványosság karbantartá¬ 
sa, természetesen, szívügye a 
kerületi tanácsnak is, a végle¬ 
ges rendezés azonban már túl¬ 
nő a hatáskörünkön. 

V. kér. Tanács VB 
£pítési és Közi. Oszt. 



Minőségi csendélet 


- Látja, ezt exportra festettem! . . . 



- m 

JÓ ÖTLET 

A demokratikus Berlinben, az NDK fővárosában a nagyará¬ 
nyú építkezések során most adtak át rendeltetésének egy 17 
emeletes lakóházat. Nem sokkal a megnyitás után a National 
Zeitung panaszos levelet kapott az egyik lakótól. 

„Micsoda botor intézkedés volt, — írta többek között —, a 
házfelügyelőt pont a 17. emeletre telepíteni! Mint tudjuk, a 
házfelügyelői lakás rendszerint a földszinten van, ami meg¬ 
könnyíti a lakókkal való érintkezést.” 

A lap hasábjain a következő választ olvashattuk: 

„Bölcs intézkedés volt a házkezelőségtől a házfelügyelő laká¬ 
sát a legfelső emeleten kijelölni. A felhőkarcolónak ez az 
alkalmazottja ugyanis képzett szerelő is, aki szerződése ér¬ 
telmében köteles a házban különböző munkálatokat elvégez- 
n L így például a liftet — ha netán elromlik — megjavítani. 
Nem kevesebb mint 288 lépcső vezet fel a 17. emeletre. A 
házkezelőséggel egyetértünk abban, hogy a házfelügyelő 
sokkal gyorsabban javítja meg a liftet, mintha a földszinten 
lakna.” (sA 


A Ludas Matyi október 7-1 
számában „önbiztosítás” címmel 
cikk jelent meg. Ennek kapcsán 
közöljük, hogy a cikkíró r hűtő¬ 
géptulajdonos készüléke, mióta 
a hibás alkatrészt kicseréltük, 
kifogástalanul működik, amit 
az is bizonyít, hogy szervizünk¬ 
höz újabb panasz nem érkezett. 
Szállítómunkásainkat ismételten 
figyelmeztettük az udvariasság 
szabályainak betartására. Ma¬ 
gunk részéről mindent elköve¬ 
tünk, hogy ügyintézésünket még 
jobbá tegyük, és reméljük, a 
jövőben a mostanihoz hasonló 
panasz nem merül fel. 

Hűtőgépgyár 
Közp. Hűtőgépszervíz 

Lapjukban „Esernyő” címen 
bíráló írás jelent meg, amely 
kifogásolja, hogy nem lehet 
férfiernyőt kapni. A bírálat jo¬ 
gos, de a hiány nem amiatt 
adódott, hogy a kereskedelem 
helytelenül mérte volna fel a 
szükségletet, hanem az a baj, 
hogy az iparnak nem áll ren¬ 
delkezésére elegendő fémalkat¬ 
rész, váz és sín. A Fővárosi 
Ruhaipari Vállalat, az egyetlen 
ernyőkészítő üzem, a megren¬ 
delt 17 ezer esernyőből csak 5800 
darabot szállított le eddig, mert 
a Zala megyei Vasipari Vállalat 
- az alapanyaghiányra hivatkoz¬ 
va nem küldött elég alkat¬ 
részt Az import férfiernyők is 
csak a negyedik negyedévben 
érkeznek meg. 

Divatáru Nagykeresk. V. 

• * 

A szerkesztőség megjegyzése: 
Azoknak a férfiolvasóinknak . 
akik mégis sürgősen esernyőhöz 
akarnak jutni, tanácsoljuk: fá¬ 
radjanak ki Rákospalotára. A 
Szivárvány Áruház 2.7-es fiókjá¬ 
nak (XV., Rákos út 70.) veze¬ 
tője telefonon közölte velünk: 
náluk kapható férfiesernyő. 


E heti hirdetéseink 



Kaphatod 5ZdKüzLeteKben 
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Hiúság vására 


Falusi este 1965 


Balázs-Piri Balázs rajza 



Csakhogy ezt is megértem! 



Diplomata 


Kultúrszomj 


ái) 



Ötletes hirdetések 


Szűr-Szabó József rajzai 



LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

KÉPZŐMŰVÉSZETI 

DIAFILMEKET! 

Olasz ismerősömmel elmen¬ 
tünk a napokban a Szépművé¬ 
szeti Múzeumba, és nagy gyö¬ 
nyörűséggel néztük végig a spa¬ 
nyol remekművek kiállítását. 

Távozóban az ismerősöm dia¬ 
filmet kért a kiállítás anyagá¬ 
ról. Csodálkozva, értetlenül 
néztek rá. Kiderült, hogy a 
múzeum régebbi kiállításairól 
sincsen diafilm. 

Külföldi barátom ezen ugyan¬ 
csak meglepődött, ,és olyasva¬ 
lamit mormolt, hogy számos 
állam művészeti múzeumaiban 
ilyesmit kérni természetes do¬ 
log. A kiállítással egyidőben 
máris árusítják a tárlatot meg¬ 
örökítő színes filmkockákat. 

Diafilmeseink — sajnos — 
még nem' gondoltak erre. Pe¬ 
dig a külföldiek — és a szé¬ 
pet kedvelő hazafiak — köré¬ 
ben bizonyára keresett termék 
lenne a képzőművészeti dia¬ 
film. 

(d. e.) 


Meglepetés 



- ... Pista? . .. János? . . . Pé¬ 
ter? ... Alfréd?... Gedeon?... 
András? .. . Feri? .. . Tibor? . . . 
Tamás? . . . Géza? .. . 


ooi 
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Kökösi T. Ágoston meg¬ 
érkezett abba a külföldi 
városba, ahol Egy Bizo¬ 
nyos Magyar Vállalatot 
— képviselnie kellett. A szál¬ 
lodánál boyok siserahada 
támadta meg és rabolta 
el csomagjait, angolnasi- 
maságú portás hajlongott 
előtte, fotocellás liftajtó 
tárta ki szárnyait, s mire 
észbe kapott, már bent is 
volt egy pazar kényelem¬ 
mel berendezett hotelszo- 
• bábán. Ahogy az utolsó 
hotelszolga is elhagyta a 
szobát, sebes léptekkel az 
ajtóra kifüggesztett árlap¬ 
hoz lépett. De nem, nem 
történt tévedés. A szoba 
ára szőröstül-bőröstül 32 
cumudlit tett ki, míg az 
ö kerete 35 cumudlira rú¬ 
gott. Így hát nem lesz 
gondja, ha hivatalos ki- 
küldötthöz méltón akar 
élni ».. 

Másnap reggel éppen 
azon törte a fejét, hogy 
hol talál a közelben egy 
olcsó tejivót, amikor be¬ 
kopogott a szobalány, és 
figyelmeztette, hogy a kis- 
étteremben tálalva van a 
reggelihez. Kökösi termé¬ 
szetesen tüstént közölte, 
hogy a szobájában reggeli¬ 
zik. Legnagyobb elképedé¬ 
sére néhány perc múlva 
egy pincér állított be ha¬ 
talmas tálcával, rajta 
ezüstkannában párolgó 
csokoládé, szardínia, vaj, 
felvágottak, sajt, pirított 
kenyérkék és kristálypo¬ 
hárban narancslé. Kökösi 
elé rakta a tálcát, aki 
már-már elcsábult a ha¬ 
talmas kísértéstől, de 
gyorsan erőt vett magán, 
és hűvösen közölte: — 
Sajnálom, ma nem regge¬ 
lizem ... Este elrontot¬ 
tam a gyomromat ... — 


Ö . .. — mondta részvét¬ 
tel a pincér, és eltűnt a 
tálcával együtt. 

Így volt ez egész idő 
alatt. Ügy látszik, rosz- 
szul mehétett az étterem¬ 
nek, mert minden áldott 
reggel megpróbálták tőr¬ 
be csalni szegény Kökö- 
sit, akinek a legrafinál¬ 
tabb trükköket kellett ki¬ 
agyalnia, hogy elkerülje a 
méregdrága lakoma osap- 
dáját. Betegnek tettette 
magát: sajnos, nem ehet 
egy falatot sem; korán 
reggel ellopózott a szál¬ 
lodából, hogy már ne ta¬ 
lálják a szobábáh, alvást 
színlelve nem engedte be 
a pincért. Ele nem hagy¬ 
ta magát! Minden alka¬ 
lommal leleményesen és 
méltóságteljesen vissza¬ 
utasította a reggelit. Mél¬ 



tóságteljesen, ezt hangsú¬ 
lyoznunk kell, nehogy va¬ 
laki azzal vádolja Kökösi 
T. Ágostont, hogy lejá¬ 
ratta hazánk tekintélyét 
a külhonban. Nem, ké¬ 
rem, a szállodában senki 
sem sejtette, hogy ez a ká¬ 
kabélű külföldi, aki any- 
nyit bajlódik a gyomrá¬ 
val, akinek annyi hivata¬ 
los dolga van, már reggeli 
előtt a városba rohan, s 


pár utcával odébb egy ol 
csó tejivóban állva kana¬ 
lazza a joghurtot. Csak a 
néma falak őrizték titkát, 
hogy hányszor kopogott a 
szeme az éhségtől. 

Elérkezett a hazautazás 
napja. Kökösi elégedetten 
állapította meg, hogy jól 
sáfárkodott a rábízott 
anyagi eszközökkel. Csak 
a reggelikkel legalább 
százhúsz cumudlit taka¬ 
rított meg, *s mi tagadás, 
vásárolhatott rajta némi 
apróságot. 

A főportás elnézést ké¬ 
rő tekintettel nyújtotta át 
a számlát: 

— Uraságoddal jól járt 
a cégünk —, ha szabad 
magamat így kifejeznem. 
Sajnos, azonbán a mi szál¬ 
lodánkban régi szokás, 
hogy a reggeli ára benne 
van a szobaárban ... Így 
az olyan elfoglalt vagy 

g yenge gyomrú urak, mint 
n is, bizony rosszabbul 
járnak.. . 

Kökösi T. Ágoston keze 
megállt a levegőben. Leg¬ 
szívesebben hozzávágta 
volna a táskáját ehhez a 
simaképűhöz, vagy in¬ 
kább a saját fejét verte 
volna a falba. Furcsán 
érezte magát: ezüstkanná¬ 
kat látott maga előtt teli 
párolgó itallal, ízlésesen 
szeletelt felvágottakat, na¬ 
rancsszörp csordult egy 
metszett pohárba, lágyto¬ 
jás aranyízét érezte az 
ínyén . . . 

Azután csak ennyit 
mondott... 

— Nem tesz semmit. . . 
Méltóságteljesen mond¬ 
ta ezt is, ahogy egy hiva¬ 
talos kiküldötthöz illik. 

Novobáczky Sándor 



(EZT OLVASTÁK) 


A Népszava egyik tárcájában 
olvastam , hogy a benne szereplő 
asszonyka nem tud dönteni, vajon 
a haját kontyba tűzze fel, vagy 
gloknisan hordja-e ? Talán 
arról már határozott, hogy legkö¬ 
zelebb a ruháját l ok ni s r a 
varratja-e vagy simára? 

A.-né, 

Budapest, XIII., Csata u. 
* 

Olvastam az Ibusz nagy hirde¬ 
tését, melyben „két tengeren hat 
nagyvárosba” utazást propagál. 
Az útvonalat így adja meg: Vár¬ 
na, Isztambul, Beirut, Alexandria, 
Athén, Várna. Ez volna tehát a 
hat város. Szerintem ez csak öt 
város, mivelhogy Várna nyilván 
visszafelé is ugyanaz a Várna, 
mint amelyik odafelé volt. Gyer¬ 
mekkorom szójátéka jut az eszem¬ 
be erről: „Ettem kenyeret, héját 
bélit, háromfélit.” 

M. László, 

Bp., H., Endrődi Sándor u. 


A Hétfői Hírekben olvastam 
kiváló színművészünk, Bitskey Ti¬ 
bor nyilatkozatát. Azt mondja: 

„Izgalmas szerepre készülök, Di- 
mitrijt játszom a Karamazov 
testvérek című Tolsztoj-dráma új 
színpadi változatában.” 

A Karamazov testvérek nem 
dráma, hanem regény, nem Tolsz¬ 
toj írta, hanem Dosztojevszkij, és 
ha dráma lett volna, nem lehetne 
színpadi változata. Egyébként 
minden stimmel. 

V. Albert, 
Celldömölk 






Már akkor is ! 


Utiftiű m fokiam UnteM- 



Mottó: Nincsenek régi viccek, csak öreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek minden vicc új. 


Barna, villamosra vár a 
megállónál, és egyszer csak 
dühösen kifakad: 

— Így van ez mindig ezzel 
a nyavalyás villamossal! Ha 
az ember nem vár rá, akkor 
sohasem kell várni rá, de ha 
vár rá, akkor biztos, hogy 
várni kell rá. 

* 

Fehért és Feketét vendég¬ 
ségbe hívták. A közepes va¬ 
csora után egy amatőr gon¬ 
dolatolvasó is produkálja 
magát. 

— Na — szól oda Fehér 
csendesen Feketének —, ha ez 


az alak tényleg ért a gondo¬ 
latolvasáshoz, akkor mi ma 
utoljára vagyunk itt. 

* 

Pomács dühösen állít be az 
óráshoz: 

— Kérem, én azzal hoztam 
ide az órámat, hogy napon¬ 
ként két órát késik. Maga öt¬ 
ven forintot számított fel a 
javításért, és az óra most két 
órát siet naponta. 

Az órás a legnagyobb lelki- 
nyugalommal feleli: 

— Ezen ne tessék csodál¬ 
kozni, az óra most hozza be 
a restanciát. 













.Mérgei ]$ vétóéK 


^MEGKÉRDEZTÜK MUNKATÁRSAINKAT: 

« ' ^ 

Mit üzennek a Marsra? 


Görög vers a szent Labdarúgásról 

Hatvanezer néző bőg rettentő 
szavakat ott fenn a lelátón, 
huszonkét ifjú rúgja gyomorba, 
farba egymást (az ürügy a labda); 
visít a sok ember, elcsattannak 
nagy pofonok, és lengnek a zászlók — 
szent dolog ez, mert testnevelés 
nélkül elkoTcsosul a tömeg. 
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Sár 

Ki lehet bírni az esőt, a havat, 
de a sarat, azt vállalja más ; 
cuppog és dagad és remeg és ragad 
és mocskol, mint a rágalmazás. 



Ivók 


Előbb üzenjenek ők nekem. 

D. F. 

Érdeklődéssel vettem tudomásul, 
hogy a Marson nincs élet. Bőséges 
földi tapasztalatok alapján tiszta 
lelkiismerettel üzenhetem, hogy Örül¬ 
jenek neki. 

F. L. 

Ha Pestre jönnek, ne hozzanak or¬ 
kán kabátot, mert máris kezd kimen¬ 
ni a divatból. 

F. Gy. 

önhibámon kivül váltam el. Fele¬ 
ségül vennék teltkarcsú hölgyet, le¬ 
hetőleg telefonos lakással. 


Nem üzenek semmit, csak plety¬ 
ka lenne belőle. 

K. A. 


Tulipán repül, kakadu jelentkezett, 
köbgyök a helyén. (Ott fenn már tud¬ 
ják, hogy ez mit jelent.) 

M. Gy. 


Küldjenek bejárónőt! 

P. L. 


Ne higgyenek a látszatnak: értel¬ 
mes lények élnek a Földön! 

K. B. 

Szeretnélek már látni benneteket, 
küldjétek meghívó levelet és űrhajó¬ 
jegyet. 

s. A. 


Jöjjenek a jövő hónapban, most 
nincsen pénzem. 

s. P. 


Nem az a nagy szeszelő, 
aki ételt vesz elő, 
majd fogván az üveget, 
nagyot iszik a derék, 
arra, amit az ejébb 
megevett. 

Az igazi szeszeid 
az,*ki italt vesz elő, 
becsülettel nekifog, y 
s nagyot iszik a derék 
óira, amit az elébb 
megivott. 



Török Rezső 


Pletyka 







Igazságos bánásmód 



- A mi téeszünkben nincsenek viták a nőkről, itt teljes az egyenjogúság! 



Esti iskola 


- Igazgató úr, mi akar lenni? 







































A washingtoni Ku-Klux-Klan-vizsgálaton 


Gerö Sándor rajza 




Nem ajánlott .. . 


- Mit csináljak? Igazolta, hogy tizen¬ 
nyolc eves elmúlt. 


S&/cé~<2/ZÍ kwffy. 

A gyűlésen Lojális Ür tüzet hány : 
mint értesült, lángokban áll Vietnám. 
De három darab lottószelvény ára J 
plusz tíz fillérnyi szolidaritást rótt 
hivatala e bősz hazánkfiára — ^ 

és (bár fizet), tüstént eképp kiáltoz: 

„Hát mi közöm van nekem Afrikához ?" 



-^Bíró úr, most a parókát kell felvenni! 


Nyerges András 


. Amerikai perspektíva 



r- Mondd, kisfiam, ha nagy leszel, melyik fegyvernem¬ 
nél akarsz meghalni idegenben? 
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Feledékenység 


Gyorsaság nem boszorkányság 



— Jaj, hova tettem a búcsúlevelet?) 


Meglepetés 





- Olvasta? Fantasztikus! Négy percenként készül el egy új Wartburg... 



Mindenütt viselhető? 


A Budapesten nemrég lezajlott 
nemzetközi íodrászversenyről mu¬ 
tat be képeket a filmhíradó. A né¬ 
zők gurulnak a nevetéstől. Miért? 
Azért, mert a kísérő szöveg — ha¬ 
lálos komolyan — arról tájékoztat, 
hogy az előző évek szertelenségei 
után az idén már a lágyvonalú, 
mindenütt viselhető női frizura a di¬ 
vat. 

Ezt halljuk. 

És mit látunk? 

Rafinált megoldású, sokemeletes, 
bonyolult mintázatú haj építménye¬ 
ket, torny ócskákkal, félholdakkal, 
taréjokkal, csigavonalakkal, parabo¬ 
lákkal, és hiperbolákkal. És félénk, 
görcsös mosolyt a próbakisasszonyok 
arcán, nehogy egy óvatlan mozdu¬ 
lattól összedőljön, felboruljon a 
„lágyvonalú, mindenütt viselhető 
frizura”. 

k. a. 


Tárlat 



- Jé, ezt még sohasem állították ki! 


KÉT PORTRÉ 


















































le a bürokráciával! 

NÉGY KIS ÜGY 
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Csernai István szegedi olva¬ 
sónk megírta, hogy a nemrégi¬ 
ben vásárolt szobagarnitúrájuk¬ 
ból két szék még a garanciális 
időn belül elvesztette a stabili¬ 
tását, de hiába reklamáltak 
emiatt, nem kaptak orvoslást 
panaszukra. 

Kérésünkre a Bútorértékesítő 
Vállalat igazgatója intézkedett 
a beteg székek sürgős megjaví¬ 
tása érdekében. 

Reméljük, olvasónknak nem 
kell ezután két szék között a 
földre ülnie. 


m 


Dr. Bognár Lajosné vezető 
óvónő írja: 

„A XI. kér. Diószegi u. 44. 
sz. alatti óvoda 175 gyermeke 
nevében köszönöm a segítséget. 
A Ludasban megjelent bírálat 
után boylerünket üzembe he¬ 
lyezték.” 


s 


Nagy Dezső berettyóújfalui 
olvasónk panaszolja: 

„Féléve vásároltam egy Uni- 
press kávéfőző gépet. Nagyon 


elégedett voltam vele mindad¬ 
dig, míg az alsó gumibetét tönk¬ 
re nem ment. Már egy hónapja 
hiába keresem és kerestetem a 
filléres alkatrészt, kutatásaim 
eddig eredménytelennek bizo¬ 
nyultak. Kaptam közben egy 
jó tanácsot: vegyek egy új gé¬ 
pet. Ez is megoldás - de mi 
legyen a régivel?” 

F. I. budapesti olvasónk 
„szerencsésebb” volt: kapott 
gumibetétet. Csak éppen hasz¬ 
nálni nem tudja, mert nem szi¬ 
getel jól. 

* Az látszik tehát az egyetlen 
jó megoldásnak, ha berettyóúj¬ 
falui levélírónk mégis megve¬ 
szi a felkínált új gépet. Volta¬ 
képp még örülnie is kellene az 
ajánlatnak, hiszen az Unipress 
közismerten hiánycikk. Miért ne 
legyen hiánycikk az alkatrész is? 


0 


T. István (Bpest, XIV., Szita¬ 
kötő u.) írja levelében: 

„Kisfiámmal sétálgattunk a 
Gellert rakparton. Az Erzsébet- 
hídnál szerettünk volna villa¬ 
mosra szállni, de a kőkorlát 
miatt több száz métert kellett 
kerülnünk. Jó volna, ha a kor¬ 
látokat sem építenék korlátla¬ 
nul. Ezen a helyen, a megálló¬ 
nál, feltétlenül kellene egy lép¬ 
cső.” 


m 





HeLyTELeNÜL 
jáRT EL” 
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K edvenc kifejezésünk lett. 
Már akinek. Nekem 
nem. Színtelen és szag¬ 
talan kifejezés, nem lehet 
indulatosan mondani, csak 
fejcsóválva. Minden benne 
van, és semmi sincs benne. 
Talán éppen ezért kedve¬ 
lik... 

Egyszer olvastam egy 
cikket — már nem emlék¬ 
szem, hol — amely arról 
szólt, hogyan üldözte, gyö¬ 
törte, piszkálta beosztottját 
egy kiskirály főnök. Min¬ 
dennap belékötött, gorom- 
báskodott vele, nevetséges¬ 
sé tette, elbocsátással fe¬ 
nyegette, heteken és hóna¬ 
pokon keresztül, egészen 
addig, amíg az illető össze 
nem roppant) és kórházba 
nem került. 


A cikk nyomán termé¬ 
szetesen azonnal megindult 
a vizsgálat, amely megálla¬ 
pította: 

„X. Y. helytelenül járt el 
a beosztottjával szembeni 

Hát igen. így is lehet 
mondani. Óe lehetne más¬ 
képp is: színesebben, me¬ 
legebben, zaftosabban. Gaz¬ 
dag nyelv a magyar. 

Manapság már a srácok 
sem verekednek, hanem 
helytelenül járnak el a paj¬ 
tásaikkal szemben ... Már 
azon sem lepődnék meg, ha 
valahol azt olvasnám: 

„Eszelős tekintetű, zilált 
hajú férfi állított be a rend¬ 
őrségre. Jobbjában hosszú, 
véres kést szorongatott. 

— Tartóztassanak le — 
dadogta sírós hangon. — 


Helytelenül jártam el a fe¬ 
leségemmel szemben .. 

Vagy: 

„Géza elgyönyörködött az 
ágyon fekvő nő szépségé¬ 
ben, de azért egy kis lelki- 
ismeretfurdalást érzett ... 
Hédiké, a barátom felesé¬ 
ge, gondolta magában, és 
én az előbb helytelenül jár¬ 
tam el a barátommal szem¬ 
ben ... 

Az asszony magához in¬ 
tette a férfit. Géza odaro¬ 
hant hozzá — nem is ro¬ 
hant, hanem repült — és 
újra helytelenül járt el a 
barátjával szemben” 

Nincsenek többé hazu¬ 
gok, csibészek, alávalók, 
gazfickók, bürokraták, lel¬ 
ketlenek, közönyösek, ők 
csak helytelenül járnak el 


valakivel, vagy valakikkel 
szemben. 

Micsoda különbség! 

Ez a kifejezés alighanem 
egy hivatalban született 
vagy egy ügyvédi irodában. 
Ha meghallom, isten tudja 
miért, egy sovány, hajlott 
hátú, aktatáskás férfit látok 
magam előtt. A szeme savó 
színű, orrán evikker, ajkán 
hűvös mosoly... Ügy hí¬ 
vom magamban, hogy dr. 
Helytelen Eljár . .. Nem tu¬ 
dom, hova megy, de fogad¬ 
ni mernék, hogy helytele¬ 
nül jár el valamilyen ügy¬ 
ben ... Aktatáskájában sza¬ 
vakat cipel.. . Szókincse¬ 
ket, melyeket tőlünk lo¬ 
pott ... 

Emberek! Vegyétek visz- 
sza tőle! 

(mikes) 




























Sértés 



- Mit vétettem a kolléganőmnek? 
Gratulált a születésnapomra. 


Karbantartás 




(LACIKA MONOLÖGJA) 


Tegnap este óriási vi¬ 
ta, vagyis veszekedés 
volt nálunk, mert anyu 
mindenáron rá akarta 
venni aput, hogy ő is 
vállaljon másodállást, 
mint ahogy Vili bácsi, 
azaz anyu testvére, vál¬ 
lalt. Apu szabadkozott, 
hogy ő így meg úgy el 
van foglalva, s még a sa¬ 
ját első állásában sem 
győzi a munkát, nem¬ 
hogy másodállást vál¬ 
laljon — máshol. Kü¬ 
lönben is rendesen meg¬ 
élünk a fizetéséből, 
vagyis a pénzből, amit 
apu a saját első állásá¬ 
ban keres, és egyébként 
sem hajlandó semmiféle 
inkorrektségre, vagyis 
visszaélésre egy másod¬ 
állás miatt. 

Erre anyu élhetetlen¬ 
nek nevezte aput, és mu¬ 
rizott vele, hogy miért 
lenne az visszaélés, ha 
másodállást vállalna egy 
kis plusz jövedelemért, 
azaz pénzért, amit a má¬ 
sodállásban kapna. Vili 
bácsiék is azért élnek 
olyan flottul, mert a 
Vili bácsinak van ma¬ 
gához való esze, ami 
apunak nincs, és ki tud¬ 
ja csinálni, hogy má¬ 
sodállása legyen. Telik 
nekik mindenre, ma¬ 
gyarázta anyu apunak, 
s Margit néni, vagyis 
Vili bác^i felesége, ép¬ 
pen most vett magának 
egy szép nerc stólát 
csomagból négy ezerért, 
ami nem kis pénz, de 
nekik meg sem kottyan, 
és mindenük van, de 


bezzeg apu semmit sem 
tud felmutatni. 

Apu nagyon dühös 
volt, de türtőztette ma¬ 
gát, és csendesen ma¬ 
gyarázta anyunak, hogy 
igazi másodállást nehéz 
kapni, ő pedig nem iga¬ 
zit nem vállal, mert ez 
az a bizonyos inkorrekt 
dolog, azaz visszaélés, 
amire az előbb már 
utalt: vagyis az egyik 
bácsi azért ad másod¬ 
állást a másik bácsinak, 



hogy a másik bácsi is 
adjon másodállást az 
egyik bácsinak. Ez olyan 
kéz kezet mos dolog, 
amit apu nem hajlandó 
csinálni, de csinálja a 
Vili bácsi, ha kedve 
tartja. 

Anyu éppen kikérte 
magának, hogy apu 
ilyesmivel gyanúsítsa 
Vili bácsit, amikor csön¬ 
gettek, és Vili bácsiék 
jöttek látogatóba, egy 
kis vacsora utáni tere- 
ferére, ahogy Margit né¬ 
ni szokta mondani. 

Amikor Vili bácsiék 
helyet foglaltak, anyu 


tovább firtatta a dolgot, 
mire Vili bácsi azt ma- 
gyazázta apunak, hogy 
nincs igaza, nem olyan 
egyszerűen kell azt csi¬ 
nálni, hogy az egyik bá¬ 
csi a másik bácsihoz 
menjen másodállásba és 
viszont. Vili bácsi pél¬ 
dául ott van másodál¬ 
lásban, . ahol Gereben 
bácsi dolgozik főállás¬ 
ban, de Gereben bácsi 
nem ott van másodállás¬ 
ban, ahol Vili bácsi fő¬ 
állásban dolgozik, ha¬ 
nem Kovacsek bácsinál 
van másodállásban, vi¬ 
szont Kovacsek bácsi 
nem Gereben bácsinál 
van másodállásban, ha¬ 
nem Vili bácsinál, és 
ezért Vili bácsi nyugod¬ 
tan lehet másodállásban 
Gereben bácsinál. Az a 
lényeg, magyarázta Vili 
bácsi, hogy az ember 
mindig másnál legyen 
másodállásban, mint aki 
nála van másodállásban, 
hogy meglegyen a kör¬ 
forgás, ami olyan bonyo¬ 
lult, hogy azt senki sem 
tudja kibogozni, ezért 
senkinek nem lehet baja. 

Na látod, mondta anyu 
apunak, milyen egysze¬ 
rű az egész, és csak 
miattad nem lehet ne¬ 
kem nerc stólám. Apu 
még mérgesebb lett, 
mint amilyen az előbb 
volt, és megint vesze¬ 
kedni kezdtek volna, de 
akkor végre kezdték a 
tévéhíradót, és mind¬ 
nyájan azt néztük. 

Földes György 


































Enyhítő körülmény 

Erdei Sándor rajza 



- Tessék figyelembe venni, hog; ezzel a természetemmel 
milyen nehéz felnőttkorom lesz . . . 

LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


SZÁLLODA, BORHARAPÓ, SZÖKŐKÚT 



Üj szálloda épül Dombóvá¬ 
ron, betonelemekből, beillene a 
Szaharába légiós erődítmény¬ 
nek. Az átadási határidőt már 
többször is arrábbtolták, de a 
dombóváriak ezen nem csodál¬ 
koznak - hiszen nem ez az első 
nagyobb építkezés náluk. Azért 
már így, félkészen is nagy hasz¬ 



not hajt: nem engedi, hogy ösz- 
szcdőljön a szomszédos épület. 
A barátság és támogatás köl¬ 
csönös: a két ház egymást tart¬ 
ja. Mert bár az új épület masz- 
szív, a laza talaj miatt némi 
statikai problémák adódtak. A 
szomszédos ház - egykor önki- 
szolgáló bolt - rogyadozik, a 
szálloda is süllyedt öt centit. 
De az építők megnyugtatják az 
embereket: újabb süllyedés 

már nem várható. Hacsak nem 
alkalmaznak túl kövér portást 
vagy főszakácsot a szállodá¬ 
ban . . . 



Kaposváron ádáz vita folyik 
akörül, hogy mi legyen a régi 
Kupa-pince helyén: kijózanító 
szoba vagy borharapó? A vá¬ 
rosi tanács az előbbire, a me¬ 


gyei tanács kereskedelmi osztá¬ 
lya és a vendéglátóipari válla¬ 
lat az utóbbira szavaz. 

A mi javaslatunk: legyen mind 
a kettő. Egyik felében ez, a 
másikban az. így legalább meg¬ 
spórolják a mentőkocsi fuvar- 
költségét. 

■ 

Szintén Kaposváron, a Sza¬ 
badság-parkban, megcsodálható 
Európa leglassabban épülő 
szökőkútja. A lassúság legfőbb 
oka az, hogy nem egyezik a vá¬ 
rosi tanács építési osztályának 
és a kivitelező vállalatnak az 
ízlése, s erre csak akkor jöttek 
rá, amikor a nagy mű egyhar- 
mada már kész volt. A kapos¬ 
vári kőművesek (illetve az őket 
helyettesítő segédmunkások) úgy 
jártak, mint Déva várát építő 



balladás elődeik: amit egyik nap 
építettek - másnapra szétveret¬ 
ték velük, csinálhatták újból, új 
elképzelések szerint. 

A város illetékes vezetői azt 
mondják, hogy ez a szervezet¬ 
lenség és a rossz kooperáció is¬ 
kolapéldája. És azt is mondják: 
valaki fizetni fog! 

Erre befizetünk . . . 

Radványi Barna 


Ki vigyáz a gyerekre? 

Baráth József rajza 



- Nincs más megoldás, erre az éjszakára kihozzuk a mamát a 
szociális otthonból . . . 


Jobb napokat látott 

Szűr-Szabó József rajza 



- Hej, amikor cn még fát hordtam a Tükörnél! . . . 








































X-nek nem a legerősebb oldala a 
kultúra. A múltkor például kiderült, 
azt hiszi, hogy Bicska Maxi meg Foxi 
Maxi testvérek. 


* 




Egy pszichológus barátom nemrég 
így érzékeltette társaságában az elme- 
gyógyászat és az ideggyógyászat közti 
különbséget: 

— Az nem mindegy, kérem, hogy va¬ 
laki elmés vagy ideges ... 

* 

A IV. Henrik című dráma tanulsága: 

Nem mindegy, hogy az ember csár¬ 
dást vagy Canossát jár! 

* 

F. olyan analfabéta a tánchoz, hogy 
jóformán még a Copperfieldet sem tud¬ 
ja megkülönböztetni a Twisttől. 

*v 

Volna egy praktikus találmányom: 
náthajárvány idején a színházakban a 
jegyszedő a belépő kezelésekor adjon 
minden nézőnek egy-egy zacskó köhö¬ 
gés elleni finom gyógycukorkát. Ez egy¬ 
úttal kicsit megvigasztalná az embert, 
ha gyenge a darab. 


* 

Megkérdeztem X.-et, utazna-e első¬ 
nek a Holdra l Némi töprengés után 
így válaszolt: 

— Munkaidőben miért nel 
* 

Az elmúlt szerdán pokoli rossz napom 
volt: összevesztem a főnökömmel, a 
legjobb barátommal, a feleségemmel, a 
kislányommal és az anyámmal. S rá¬ 
adásul még a fejem is alaposan meg¬ 
fájdult. — Hogy az ördög vinné mar 
el ezeket a nyavalyás föld alatti atom¬ 
kísérleteket! 

Dalmáth Ferenc 



(TANMESE) 


A mikor a szülők 
már végképp 
u nem bírtak Sa¬ 
nyikéval, felkeresték 
Zoltán mestert, a kör¬ 
nyék jóságos bölcsét. 

— Zoltán mester — 
mondta Sanyika édes¬ 
apja az indulattól re¬ 
megve —, csináljon 
mór valamit ezzel a 
nyomorult kölyökkel, 
mert az lesz a vége, 
hogy előbb-utóbb 
agyonverem. Ezt már 
nem lehet elviselni. 
Elvégre nem is kis¬ 
gyerek már, mahol¬ 
nap tizennégy éves 
lesz, és a helyzet egy¬ 
re rosszabb. Komo¬ 
lyan mondom, már rá 
sem tudok nézni. A 
haja a vállát veri, 
mosakodni nem sze¬ 
ret, egyetlen rendes 
. ruhadarabot sem haj¬ 
landó felvenni, egész 
nap azokat az ócska 
táncdalokat fújja, fü¬ 
tyüli, énekli, bömböli, 
hörgi. Tiszteletlen, go¬ 
romba, mosdatlan 
szájú, úgy beszél, 
hogy kisül a szemünk 
a szégyentől. Márr lá¬ 
nyokkal cicázik, néha 
éjszaka is kimarad, 
csavarog, hazudik, 
mindenkit kigúnyol, 
réme az iskolának, a 
tanárainak, mindenki 
panaszkodik rá. En¬ 
gem vén szivarnak 
nevez, az anyját öreg¬ 
lánynak. Mindent 
megrongál, elront, el¬ 
tör, fogadásból fejest 
ugrott a Juliska néni 
nagy állótükrébe. Az 
Operában a Faust elő¬ 


adása alatt petárdát 
robbantott fel. Szóval 
ezt nem lehet idegek¬ 
kel bírni. Én tudom, 
hogy ez világjelenség, 
valami baj van a fia¬ 
talokkal, mindenütt 
megbolondultak, de 
én nem akarok meg¬ 
bolondulni. Ennek 
rossz vége lesz, ha ez 
így megy tovább. 



— Már én is kez¬ 
dem elveszíteni a tü¬ 
relmemet! — zokogott 
fel Sanyika édes¬ 
anyja. 

— Ez a baj! — bó¬ 
lintott Zoltán mester 
jóságosán mosolyog¬ 
va. — Aki türelmet¬ 
len, az igazságtalan. 
Aki igazságtalan, az 
elveszti lelki egyen¬ 
súlyát. Aki elveszti 
lelki egyensúlyát, azt 
magával ragadja az 
indulat. Majd én kéz¬ 
be veszem a gyereket! 

Zoltán mester nagy- 
nagy türelemmel fo¬ 
gott hozzá Sanyika 
neveléséhez. Erre a 
türelemre égető szük¬ 
sége volt. Sanyika 
például egy alkalom¬ 
mal az alvó Zoltán 
mester szakállát hoz¬ 
záragasztotta az orrá¬ 
hoz. Pótolhatatlan ér¬ 


tékű feljegyzéseiből 
hajókat csinált, s a 
Dunán bocsátotta 
őket vízre. Komisz 
telefontréfákat csi¬ 
nált vele, egeret 
csempészett az ágyá¬ 
ba, s levágta nadrág¬ 
ja jobb szárát. És 
még sok hasonló go¬ 
noszságot követett el, 
de Zoltán mester 
nem vesztette el a 
türelmét, még akkor 
sem, amikor egy este 
arra ért haza, hogy 
Sanyika házibulit 
tart az ő, mármint 
Zoltán mester ünnepi 
levegőjű lakásában. 

A jóságos bölcset 
semmi sem hozta ki 
a sodrából, fáradha¬ 
tatlanul és türelme¬ 
sen nevelte Sanyikét. 
Harminc évig foglal¬ 
kozott vele, s áldoza¬ 
tos, kitartó munká¬ 
jának lassanként mu¬ 
tatkozni kezdett az 
eredménye. Sanyika 
egy terményforgalmi 
vállalat főkönyvelője 
lett, s noha az asztma 
erősen kínozta, soha¬ 
sem mulasztotta el 
hosszasan figyelmez¬ 
tetni három gyerme¬ 
két a fegyelmezett 
magatartás és a sze¬ 
retet fontosságára. 

— Ugye mondtam, 
hogy türelemmel 
előbb-utóbb célhoz 
érünk? — emlékez¬ 
tette Zoltán mester 
Sanyika szüleit. A két 
öreget a hála való¬ 
sággal elborította. 

Feleki László 


Értekezleten 



- Elvtársak, ha van valakinek valami egyéni 
elgondolása, kérem, szóljon hozzá! . . . 


A titokzatos villa Szűr-Szabó József rajza 


n n Ii r l fi 



— Hát maga miből építtetett villát? 

- Abból, hogy tudom, miből épül az a másik . . . 




















































